
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2011/29441]N. 2011 — 2181
27 JULI 2011. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het refertedossier van de vormingseenheid « Algologie :

deskundigheid in de evaluatie en de behandeling van pijn » (code 822402U34D1) die ressorteert onder het
hoger paramedisch onderwijs voor sociale promotie van het korte type van stelsel 1

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de Overlegcommissie van het onderwijs voor sociale promotie van 1 juli 2011,

Besluit :

Artikel 1. Het refertedossier van de vormingseenheid « Algologie : deskundigheid in de evaluatie en de
behandeling van pijn » (code 822402U34D1), wordt goedgekeurd.

Die vormingseenheid ressorteert onder het niveau van het hoger paramedisch onderwijs voor sociale promotie van
het korte type.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2013.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2011.

Brussel, 27 juli 2011.

De Minister van Leerplichtonderwijs en Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2011/27149]F. 2011 — 2182
7 JUILLET 2011. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la collecte de données en vue de permettre le calcul

de l’allocation des quotas à titre gratuit à chaque exploitant pour la période 2013-2020 et fixant les conditions
et la procédure pour exclure les petites installations du système d’échange de quotas à partir du 1er janvier 2013

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 10 novembre 2004 instaurant un système d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre,
créant un Fonds wallon Kyoto et relatif aux mécanismes de flexibilité du Protocole de Kyoto, les articles 1er, 6 et 12bis;

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, l’article 4;
Vu l’avis 49.750/4 du Conseil d’Etat, donné le 22 juin 2011, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Généralités

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Directive 2009/29/CE du Parlement européen et du
Conseil du 23 avril 2009 modifiant la Directive 2003/87/CE afin d’améliorer et d’étendre le système communautaire
d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre et organise la collecte des données prévue par la
Décision 2011/278/UE de la Commission du 27 avril 2011 définissant des règles transitoires pour l’ensemble de l’Union
concernant l’allocation harmonisée de quotas d’émission à titre gratuit conformément à l’article 10bis de la
Directive 2003/87/CE.

Art. 2. Au sens du présent arrêté, l’on entend par :

1° « décret » : le décret du 10 novembre 2004 instaurant un système d’échange de quotas d’émission de gaz à effet
de serre, créant un Fonds wallon Kyoto et relatif aux mécanismes de flexibilité du Protocole de Kyoto;

2° « installation » : toute installation menant une ou plusieurs activités énumérées à l’annexe 1re de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 1er avril 2010 portant sur les données d’émission relatives aux activités qui seront intégrées
dans le système communautaire d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre à compter de 2013 suite à
l’élargissement du champ d’application de la Directive 2003/87/CE, ci-après dénommé l’arrêté du Gouvernement
wallon du 1er avril 2010;

3° « installation en place » : installation qui :

a) a obtenu une autorisation d’émettre des gaz à effet de serre avant le 30 juin 2011, ou

b) est effectivement en activité, était titulaire d’un permis d’environnement couvrant l’ensemble de ses activités, le
cas échéant, au plus tard le 30 juin 2011, et remplissait à cette date tous les autres critères prévus par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 relatif à la procédure et à diverses mesures d’exécution du décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, sur la base desquels l’installation aurait été habilitée à recevoir
l’autorisation d’émettre des gaz à effet de serre;

4° « sous-installation » : partie d’installation correspondant, dans la mesure du possible, à une partie physique de
l’installation;

5° « sous-installation avec référentiel de produit » : les intrants, les extrants et les émissions correspondantes liés
à la fabrication d’un produit pour lequel un référentiel a été défini à l’annexe 1re du présent arrêté;
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6° « sous-installation avec référentiel de chaleur » : les intrants, les extrants et les émissions correspondantes qui ne
sont pas couverts par une sous-installation avec référentiel de produit et qui sont liés à la production de chaleur
mesurable ou à l’importation de chaleur mesurable en provenance d’une installation ou d’une autre entité couverte par
le système de l’Union européenne, ou aux deux à la fois, cette chaleur étant :

a) consommée dans les limites de l’installation pour la fabrication de produits, pour la production d’énergie
mécanique autre que celle utilisée aux fins de la production d’électricité, pour le chauffage ou le refroidissement, à
l’exclusion de la consommation aux fins de la production d’électricité, ou

b) exportée vers une installation ou une autre entité non couverte par le système de l’Union européenne, à
l’exclusion de l’exportation aux fins de la production d’électricité;

7° « sous-installation avec référentiel de combustibles » : les intrants, les extrants et les émissions correspondantes
qui ne relèvent pas d’une sous-installation avec référentiel de produit et qui sont liés à la production, par la combustion
de combustibles, de chaleur non mesurable consommée pour la fabrication de produits, pour la production d’énergie
mécanique autre que celle utilisée aux fins de la production d’électricité, ou pour le chauffage ou le refroidissement, à
l’exclusion de la consommation aux fins de la production d’électricité, y compris la mise en torchère pour des raisons
de sécurité;

8° « chaleur mesurable » : un flux thermique net transporté dans des canalisations ou des conduits identifiables au
moyen d’un milieu caloporteur tel que, notamment, la vapeur, l’air chaud, l’eau, l’huile, les métaux et les sels liquides,
pour lequel un compteur d’énergie thermique est installé ou pourrait l’être;

9° « compteur d’énergie thermique » : un compteur d’énergie thermique au sens de l’annexe MI-004 de l’arrêté
royal du 13 juin 2006 relatif aux instruments de mesure, ou tout autre dispositif conçu pour mesurer et enregistrer la
quantité d’énergie thermique produite sur la base des volumes des flux et des températures;

10° « chaleur non mesurable » : toute chaleur autre que la chaleur mesurable;

11° « sous-installation avec émissions de procédé » : les émissions des gaz à effet de serre énumérées à l’annexe 1re

de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 2010, autres que le dioxyde de carbone, qui sont produites hors des
limites du système d’un référentiel de produit figurant à l’annexe 1re du présent arrêté, ou les émissions de dioxyde de
carbone qui sont produites hors des limites du système d’un référentiel de produit figurant à l’annexe 1re du présent
arrêté, du fait de l’une quelconque des activités suivantes, et les émissions liées à la combustion de carbone
incomplètement oxydé résultant des activités suivantes aux fins de la production de chaleur mesurable, de chaleur non
mesurable ou d’électricité, pour autant que soient déduites les émissions qu’aurait dégagées la combustion d’une
quantité de gaz naturel équivalente au contenu énergétique techniquement utilisable du carbone incomplètement
oxydé qui fait l’objet d’une combustion :

a) la réduction chimique ou électrolytique des composés métalliques présents dans les minerais, les concentrés et
les matières premières secondaires;

b) l’élimination des impuretés présentes dans les métaux et les composés métalliques;

c) la décomposition des carbonates, à l’exclusion de ceux utilisés pour l’épuration des fumées;

d) les synthèses chimiques dans lesquelles la matière carbonée participe à la réaction, lorsque l’objectif principal est
autre que la production de chaleur;

e) l’utilisation d’additifs ou de matières premières contenant du carbone, lorsque l’objectif principal est autre que
la production de chaleur;

f) la réduction chimique ou électrolytique d’oxydes métalloïdes ou d’oxydes non métalliques, tels que les oxydes
de silicium et les phosphates;

12° « extension significative de capacité » : une augmentation significative de la capacité installée initiale d’une
sous-installation entraînant toutes les conséquences suivantes :

a) il se produit une ou plusieurs modifications physiques identifiables ayant trait à la configuration technique et
à l’exploitation de la sous-installation, autres que le simple remplacement d’une chaîne de production existante, et

b) la sous-installation peut être exploitée à une capacité supérieure d’au moins 10 % à sa capacité installée initiale
avant la modification, ou

c) la sous-installation concernée par les modifications physiques à un niveau d’activité nettement supérieur
entraînant une allocation supplémentaire de quotas d’émission de plus de 50 000 quotas par an, représentant au moins
5 % du nombre annuel provisoire de quotas d’émission alloués à titre gratuit à la sous-installation en question avant
la modification;

13° « réduction significative de capacité » : une ou plusieurs modifications physiques identifiables entraînant une
diminution significative de la capacité installée initiale et du niveau d’activité d’une sous-installation dont l’ampleur
correspond à l’ampleur retenue dans la définition de l’extension significative de capacité;

14° « modification significative de capacité » : une extension significative de capacité ou une réduction significative
de capacité;

15° « capacité ajoutée » : la différence entre la capacité installée initiale d’une sous-installation et la capacité
installée de la même sous-installation après une extension significative de capacité, déterminée sur la base de la
moyenne des deux volumes de production mensuels les plus élevés durant les six premiers mois suivant le début de
l’exploitation modifiée;

16° « capacité retirée » : la différence entre la capacité installée initiale d’une sous-installation et la capacité installée
de la même sous-installation après une réduction significative de capacité, déterminée sur la base de la moyenne des
2 volumes de production mensuels les plus élevés durant les six premiers mois suivant le début de l’exploitation
modifiée;

17° « début de l’exploitation normale » : le premier jour vérifié et approuvé d’une période continue de 90 jours ou,
lorsque le cycle de production habituel du secteur concerné ne prévoit pas de production continue, le premier jour
d’une période de 90 jours divisée en cycles de production sectoriels, durant laquelle l’installation fonctionne à 40 % au
moins de la capacité pour laquelle l’équipement est conçu, compte tenu, le cas échéant, des conditions de
fonctionnement propres à l’installation;

18° « début de l’exploitation modifiée » : le premier jour vérifié et approuvé d’une période continue de 90 jours ou,
lorsque le cycle de production habituel du secteur concerné ne prévoit pas de production continue, le premier jour
d’une période de 90 jours divisée en cycles de production sectoriels, durant laquelle la sous-installation modifiée
fonctionne à 40 % au moins de la capacité pour laquelle l’équipement est conçu, compte tenu, le cas échéant, des
conditions de fonctionnement propres à la sous-installation;
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19° « mise en torchère pour des raisons de sécurité » : la combustion de combustibles pilotes et de quantités très
variables de gaz de procédé ou de gaz résiduaires dans une unité exposée aux perturbations atmosphériques, cette
combustion étant expressément requise pour des raisons de sécurité par les autorisations pertinentes de l’installation;

20° « ménage privé » : une unité résidentielle au sein de laquelle les personnes prennent, individuellement ou en
groupe, des dispositions pour s’approvisionner en chaleur mesurable;

21° « vérificateur » : une personne ou un organisme de vérification désigné par le Gouvernement, conformément
à l’article 12ter du décret, compétent et indépendant chargé de mener à bien le processus de vérification et de rendre
compte à ce sujet;

22° « assurance raisonnable » : un degré d’assurance élevé mais non absolu, exprimé formellement dans l’avis,
quand à la présence ou à l’absence d’inexactitudes significatives dans les données soumises à vérification;

23° « degré d’assurance » : la mesure dans laquelle le vérificateur estime, dans les conclusions de la vérification,
qu’il a été prouvé que les données soumises pour une installation comportent ou ne comportent pas d’inexactitude
significative;

24° « inexactitude significative » : une inexactitude importante (omission, déclaration inexacte ou erreur, hormis
l’incertitude admissible) dans les données soumises, dont le vérificateur estime, dans l’exercice de ses fonctions, qu’elle
pourrait exercer une influence sur l’utilisation ultérieure des données par l’Agence wallonne de l’Air et du Climat lors
du calcul de l’allocation de quotas d’émission;

25° « nouvel entrant » : l’exploitant de :

a) toute installation qui a obtenu une autorisation d’émettre des gaz à effet de serre pour la première fois après le
30 juin 2011;

b) toute installation en place qui a connu une extension significative de capacité après le 30 juin 2011, dans la
mesure seulement où ladite extension est concernée;

26° « secteur ou sous-secteur considéré comme exposé à un risque important de fuite de carbone » : secteur visé
par la Décision 2010/2/UE de la Commission européenne du 24 décembre 2009 établissant, conformément à la
Directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil, la liste des secteurs et sous-secteurs considérés comme
exposés à un risque important de fuite de carbone;

27° « combustion » : toute oxydation de combustibles quelle que soit l’utilisation faite de la chaleur, de l’énergie
électrique ou mécanique produites par ce processus et toutes autres activités s’y rapportant, y compris la destruction
des effluents gazeux.

CHAPITRE II. — Petites installations faisant l’objet de mesures équivalentes

Art. 3. L’exploitant d’une installation qui a déclaré des émissions inférieures à 25 000 tonnes d’équivalent dioxyde
de carbone en 2008, et 2009 et 2010 peut demander d’être exclu du système d’échange de quotas à partir du
1er janvier 2013 lorsque les conditions suivantes sont remplies :

a) lorsque l’installation mène des activités de combustion, elles ont une puissance calorifique inférieure à 35 MW,
à l’exclusion des émissions provenant de la biomasse, pour chacune des trois années visées ci-dessus;

b) l’installation fait l’objet de mesures qui permettent d’atteindre des réductions d’émissions équivalentes à celles
prévues pour les autres installations.

Art. 4. Les hôpitaux peuvent également demander d’être exclus du système d’échange de quotas s’ils adoptent
des mesures équivalentes au sens de l’article 3, b.

Art. 5. Les exploitants des installations qui n’étaient pas incluses dans le système d’échange de quotas pendant la
période 2008-2012 surveillent, déclarent et font vérifier leurs émissions des années 2008, 2009 et 2010 conformément à
l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 2010.

Art. 6. L’exploitant qui souhaite être exclu du système d’échange de quotas formule sa demande lors de la
communication des données d’émissions à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat conformément aux dispositions du
présent arrêté. Cette demande inclut la démonstration du respect des conditions visées à l’article 3.

Art. 7. La liste des installations pour lesquelles une demande d’exclusion du système d’échange de quotas a été
introduite ainsi que les informations visées à l’article 3 et relatives à chacune de ces installations sont notifiées à la
Commission et publiées au Moniteur belge au plus tard le 30 septembre 2011.

Une consultation publique d’une durée 30 jours à compter du jour de la publication visée à l’alinéa précédent et
portant sur les documents publiés est organisée par l’Agence wallonne de l’Air et du Climat.

La consultation publique est annoncée par un avis publié sur le site de l’Agence wallonne de l’Air et du Climat
dans les huit jours précédant le début de la consultation.

Les observations du public sont adressées à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat par courrier électronique ou
par courrier ordinaire.

Art. 8. Dès l’approbation de la liste et des informations visées à l’article 3 par la Commission, le Gouvernement
notifie à chaque exploitant sa décision sur la demande d’exclusion du système d’échange de quotas.

Art. 9. L’installation exclue du système d’échange de quotas ne reçoit plus de quotas à titre gratuit à compter du
1er janvier 2013. A la suite de la restitution des quotas pour la période durant laquelle l’installation fait partie du
système communautaire et tant qu’elle est exclue du système d’échange de quotas, l’installation ne doit plus restituer
les quotas correspondant à ses émissions spécifiées totales de l’année civile écoulée.

Art. 10. L’installation exclue du système d’échange de quotas reste soumise aux mesures de surveillance, de
déclaration et de vérification des émissions prévues par le décret.

Les exploitants des installations dont les émissions moyennes annuelles vérifiées en 2008, 2009 et 2010 sont
inférieures à 5 000 tonnes d’équivalent dioxyde de carbone par an surveillent, déclarent et font vérifier leurs émissions
conformément à l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er avril 2010.
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Art. 11. Lorsqu’une installation exclue du système d’échange de quotas émet une quantité d’équivalent dioxyde
de carbone égale ou supérieure à 25 000 tonnes au cours d’une année civile, à l’exclusion des émissions provenant de
la biomasse, elle est à nouveau soumise de plein droit au système d’échange de quotas pour le reste de la période
d’échange.

Si les mesures, dont une installation exclue du système d’échange de quotas fait l’objet et qui doivent permettre
d’atteindre des réductions d’émissions équivalentes, ne sont plus en place ou ne sont pas respectées, l’Agence wallonne
de l’Air et du Climat envoie à l’exploitant, soit par lettre recommandée à la poste avec accusé de réception soit par le
recours à toute formule similaire permettant de donner date certaine à l’envoi et à la réception de l’acte quel que soit
le service de distribution du courrier utilisé, sa décision visant à soumettre à nouveau l’installation au système
d’échange de quotas pour le reste de la période d’échange.

Un recours contre la décision visée à l’alinéa 2 est ouvert à l’exploitant conformément et selon les modalités
définies à l’article 6 du décret.

Le recours est suspensif de la décision querellée.

Dans les hypothèses décrites aux alinéas 1er et 2, tous les quotas délivrés à titre gratuit à l’installation concernée
sont alloués à partir de l’année civile considérée. Les quotas délivrés à cette installation sont déduits de la quantité à
mettre aux enchères par la Région wallonne.

CHAPITRE III. — Collecte des données

Art. 12. Pour la collecte des données, chaque installation en place remplissant les conditions d’allocation de
quotas à titre gratuit est divisée en une ou plusieurs des sous-installations suivantes, en fonction des besoins :

a) une sous-installation avec référentiel de produit;

b) une sous-installation avec référentiel de chaleur;

c) une sous-installation avec référentiel de combustible;

d) une sous-installation avec émissions de procédé.

Art. 13. Pour les sous-installations avec référentiel de chaleur, les sous-installations avec référentiel de
combustibles et les sous-installations avec émissions de procédé visées par le présent chapitre, l’Agence wallonne de
l’Air et du Climat détermine, sur la base des codes NACE et Prodcom, si le procédé concerné est utilisé ou non pour
un secteur ou sous-secteur considéré comme exposé à un risque important de fuite de carbone.

Lorsqu’une installation a produit et exporté de la chaleur mesurable vers une installation ou une autre entité non
incluse dans le système européen d’échange de quotas, il est considéré que pour cette chaleur, le procédé correspondant
de la sous-installation avec référentiel de chaleur n’est pas utilisé pour un secteur ou sous-secteur considéré comme
exposé à un risque important de fuite de carbone, à moins que l’Agence wallonne de l’Air et du Climat ait pu établir
que le consommateur de la chaleur mesurable fait partie d’un secteur ou sous-secteur considéré comme exposé à un
risque important de fuite de carbone.

Lorsque 95 % des intrants, des extrants et des émissions correspondantes de la sous-installation avec référentiel de
chaleur, de la sous-installation avec référentiel de combustibles ou de la sous-installation avec émissions de procédé

1° sont utilisés pour des secteurs ou sous-secteurs considérés comme exposés à un risque important de fuite de
carbone, ou

2° sont utilisés pour des secteurs ou sous-secteurs considérés comme n’étant pas exposés à un risque important de
fuite de carbone,

l’exploitant est exempté de l’obligation de communiquer des données permettant d’évaluer l’exposition à un risque
de fuite de carbone.

Art. 14. La somme des intrants, des extrants et des émissions de chaque sous-installation ne dépasse pas les
intrants, les extrants et les émissions totales de l’installation.

Art. 15. Les exploitants des installations en place qui remplissent les conditions d’allocation de quotas d’émission
à titre gratuit communiquent à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat l’ensemble des données énumérées à l’annexe 2,
selon les modalités précisées dans cette annexe et séparément pour chaque sous-installation.

Le Ministre détermine le format de fichier pour la communication des données et le délai dans lequel les
exploitants des installations en place sont tenus de communiquer les données visées à l’alinéa 1er.

Art. 16. Les exploitants communiquent au plus tard le 31 décembre de chaque année à l’Agence wallonne de l’Air
et du Climat toutes les informations utiles concernant les modifications prévues ou effectives de la capacité, du niveau
d’activité et de l’exploitation d’une installation.

Art. 17. En cas de nécessité, l’Agence wallonne de l’Air et du Climat peut demander à l’exploitant de lui
communiquer des données complémentaires.

Art. 18. L’exploitant communique à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat la capacité installée initiale de chaque
sous-installation avec référentiel de produit, déterminée comme suit :

1° en principe, la capacité installée initiale correspond à la moyenne des deux volumes de production mensuels les
plus élevés durant la période allant du 1er janvier 2005 au 31 décembre 2008, en supposant que la sous-installation a
fonctionné à cette charge 720 heures par mois et 12 mois par an;

2° lorsqu’il n’est pas possible de déterminer la capacité installée initiale conformément au point 1°, il est procédé
à une vérification expérimentale de la capacité de la sous-installation sous la surveillance d’un vérificateur désigné par
le Gouvernement, dans le but de s’assurer que les paramètres employés sont typiques du secteur concerné et que les
résultats de la vérification expérimentale sont représentatifs.
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Art. 19. Lorsqu’une sous-installation a fait l’objet d’une modification significative de capacité entre le 1er jan-
vier 2005 et le 30 juin 2011, l’exploitant communique, en plus de la capacité installée initiale de la sous-installation en
question jusqu’au début de l’exploitation modifiée, déterminée conformément à l’article précédent, la capacité ajoutée
ou, le cas échéant, la capacité retirée, ainsi que la capacité installée de la sous-installation après la modification
significative de capacité, déterminée sur la base de la moyenne des deux volumes de production mensuels les plus
élevés durant les six premiers mois suivant le début de l’exploitation modifiée.

Aux fins de l’évaluation des modifications significatives de capacité se produisant ultérieurement, cette capacité
installée de la sous-installation après la modification significative de capacité est considérée comme la capacité installée
initiale de la sous-installation.

Art. 20. Les intrants, les extrants et les émissions correspondantes pour lesquels seules les données concernant
l’ensemble de l’installation sont disponibles sont attribués proportionnellement aux sous-installations concernées, de la
manière suivante :

1° lorsque différents produits sont fabriqués successivement dans la même chaîne de production, les intrants, les
extrants et les émissions correspondantes sont attribués de manière séquentielle, sur la base du temps d’utilisation
annuel pour chaque sous-installation;

2° lorsqu’il est impossible d’attribuer les intrants, les extrants et les émissions correspondantes conformément au
point 1°, ils sont attribués sur la base de la masse ou du volume de chaque produit fabriqué, sur la base d’estimations
reposant sur le rapport des enthalpies libres de réaction par rapport aux réactions chimiques en cause, ou sur la base
d’une autre clé de répartition appropriée corroborée par une méthode scientifique fiable.

Art. 21. Les données communiquées par les exploitants des installations en place doivent être exhaustives et
cohérentes, sans double comptage et sans chevauchement entre les sous-installations et présentant le niveau
d’exactitude le plus élevé possible, pour que l’Agence wallonne de l’Air et du Climat dispose d’assurances raisonnables
quant à l’intégrité des données.

A cette fin, chaque exploitant communique également un rapport méthodologique comprenant notamment une
description de l’installation, la méthode de compilation appliquée, l’indication des différentes sources de données, les
diverses étapes des calculs et, le cas échéant, les hypothèses retenues, ainsi que la méthode employée pour attribuer les
émissions aux différentes sous-installations conformément à l’article 19.

L’Agence wallonne de l’Air et du Climat peut exiger de l’exploitant qu’il apporte la preuve de l’exactitude et de
l’exhaustivité des données communiquées.

Art. 22. A défaut pour l’exploitant de fournir certaines données dans le délai visé à l’article 15, celui-ci est tenu
de justifier dûment cette lacune.

Avant la vérification des données prévue au chapitre IV ou au plus tard au moment de cette vérification,
l’exploitant remplace toutes les données manquantes par des estimations prudentes basées notamment sur les
meilleures pratiques de l’industrie et sur les connaissances scientifiques et techniques récentes.

Pour les cas où les données sont partiellement disponibles, on entend par « estimation prudente » le fait que la
valeur extrapolée ne représente pas plus de 90 % de la valeur obtenue en utilisant les données disponibles.

Lorsque les données concernant les flux de chaleur mesurable de la sous-installation avec référentiel de chaleur ne
sont pas disponibles, il est possible de calculer une valeur d’approximation en multipliant l’apport énergétique
correspondant par le rendement de la production de chaleur mesuré et vérifié par un vérificateur désigné par le
Gouvernement.

En l’absence de données concernant l’efficacité, une efficacité de référence de 70 % est appliquée à l’apport
énergétique correspondant de la production de chaleur mesurable.

CHAPITRE IV. — Vérification des données

Art. 23. Les données collectées conformément au présent arrêté font l’objet d’une vérification par un vérificateur
indépendant désigné par le Gouvernement préalablement à leur communication à l’Agence wallonne de l’Air et du
Climat. Celle-ci n’accepte que les données reconnues satisfaisantes par le vérificateur.

Le processus de vérification a pour objet de vérifier la fiabilité, la crédibilité et l’exactitude des données fournies
par l’exploitant et d’aboutir à un avis concluant, avec une assurance raisonnable, à la présence ou à l’absence
d’inexactitudes significatives dans les données communiquées.

CHAPITRE V. — Nouveaux entrants et modifications de capacité

Art. 24. En vue d’une allocation de quotas à titre gratuit, les nouveaux entrants communiquent à l’Agence
wallonne de l’Air et du Climat toutes les informations et données utiles concernant chacun des paramètres énumérés
à l’annexe 3 pour chacune des sous-installations définie conformément à l’article 12. En cas de nécessité, l’Agence
wallonne de l’Air et du Climat peut demander au nouvel entrant de lui communiquer des informations plus détaillées.

L’Agence wallonne de l’Air et du Climat n’accepte que les demandes qui sont soumises dans l’année suivant le
début de l’exploitation normale de l’installation ou de la sous-installation concernée.

Le Ministre détermine le format de fichier pour la communication des données visées à l’alinéa 1er.

Art. 25. Les nouveaux entrants visés à l’article 2, 25°, a), déterminent la capacité installée initiale de chaque
sous-installation suivant la méthode indiquée à l’article 18 en utilisant comme référence la période continue de 90 jours
servant de base pour déterminer le début de l’exploitation normale.

Art. 26. Afin de garantir la fiabilité et l’exactitude des données communiquées, l’Agence wallonne de l’Air et du
Climat n’accepte que les données soumises en vertu du présent article qui ont été reconnues satisfaisantes par un
vérificateur, conformément aux exigences définies à l’article 23.

Art. 27. Outre les informations et données utiles visées à l’article 24, le nouvel entrant visé à l’article 2, 25°, b),
communique à l’Agence wallonne de l’Air et du Climat toutes les données permettant de démontrer que les critères
retenus pour définir une extension significative de capacité, notamment la capacité ajoutée et la capacité installée de la
sous-installation après l’extension significative de capacité, reconnues satisfaisantes par un vérificateur, conformément
aux exigences définies à l’article 23.

Aux fins de l’évaluation des modifications significatives de capacité ultérieures, l’Agence wallonne de l’Air et du
Climat considère cette capacité installée de la sous-installation après l’extension significative de capacité comme la
capacité installée initiale de la sous-installation.
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Art. 28. L’exploitant dont l’installation a fait l’objet d’une réduction significative de capacité communique à
l’Agence wallonne de l’Air et du Climat la capacité retirée et la capacité installée de la sous-installation après la
réduction significative de capacité, reconnues satisfaisantes par un vérificateur, conformément aux exigences définies
à l’article 23.

Aux fins de l’évaluation des modifications significatives de capacité ultérieures, l’Agence wallonne de l’Air et du
Climat considère cette capacité installée de la sous-installation après la réduction significative de capacité comme la
capacité installée initiale de la sous-installation.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 29. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 30. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 juillet 2011.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Annexe 1re

Référentiels de produits
1. Définition des référentiels de produits et des limites du système sans prise en compte de l’interchangeabilité

combustibles/électricité

Référentiel
de produit

Définition
des produits

inclus

Définition des procédés
et émission

inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
Décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Coke Coke de four (obtenu par cokéfaction de
charbon à coke à haute température) ou coke
de gaz (sous-produit des usines à gaz) exprimés
en tonnes de coke sec. Le coke de lignite n’est
pas visé par ce référentiel de produit.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé : four
à coke, brûlage du H2S/NH3, préchauffage de
la pâte à coke (dégel), extracteur de gaz de
coke, unité de désulfuration, unité de distilla-
tion, centrale à vapeur, régulation de la pres-
sion dans les batteries, traitement biologique
des eaux, divers chauffages de sous-produits
et séparateur d’hydrogène.

oui 0,286

L’épuration du gaz de coke est incluse.

Minerai
aggloméré

Produit ferreux aggloméré contenant des fines
de minerai de fer, des fondants et des maté-
riaux recyclés ferreux, possédant les caracté-
ristiques chimiques et physiques requises pour
fournir le fer et les fondants nécessaires aux
procédés de réduction de minerai de fer, telles
que le degré de basicité, la résistance mécani-
que et la perméabilité.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé :
chaîne d’agglomération, allumage, unités de
préparation de la charge d’alimentation, unité
de criblage à chaud, unité de refroidissement
de l’aggloméré, unité de criblage à froid et
unité de production de vapeur.

oui 0,171

Fonte liquide Fer liquide saturé en carbone, destiné à une
utilisation ultérieure.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé : haut
fourneau, installations de traitement du métal
liquide, soufflantes de hauts-fourneaux, pro-
duction de vent chaud pour haut-fourneau
(cowper), convertisseur à oxygène, unités de
métallurgie secondaire, traitement sous vide
de l’acier, installations de coulée continue (y
compris l’oxycoupage), installations de traite-
ment du laitier, préparation des matières pre-
mières, installation de traitement des gaz de
haut-fourneau, installations de dépoussiérage,
préchauffage des ferrailles, installations de
séchage de charbon pour l’injection de char-
bon pulvérisé, installations de préchauffage
des poches, installations de préchauffage des
lingotières, production d’air comprimé, instal-
lation de traitement des poussières (agglomé-
ration), installation de traitement des boues
(agglomération), installation d’injection de
vapeur au haut-fourneau, unités de produc-
tion de vapeur, unités de refroidissement des
gaz de convertisseur à l’oxygène et autres.

oui 1,328

Anode
précuite

Anodes utilisées dans l’électrolyse de l’alumi-
nium, constituées de coke de pétrole, de brai et
le plus souvent d’anodes recyclées, qui sont
mises en forme spécifiquement pour une
installation d’électrolyse définie, puis cuites
dans des fours de cuisson d’anodes à une
température de 1 150 °C environ.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production d’anodes
précuites.

oui 0,324

Aluminium Aluminium liquide ni mis en forme ni allié
obtenu par électrolyse.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la phase de production :
électrolyse.

oui 1,514
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Référentiel
de produit

Définition
des produits

inclus

Définition des procédés
et émission

inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
Décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Clinker de
ciment gris

Clinker de ciment gris exprimé sous forme de
quantité totale de clinker produite.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de clinker
de ciment gris.

oui 0,766

Clinker de
ciment blanc

Clinker de ciment blanc utilisé comme liant
principal dans la formule de matériaux tels
que les mastics de jointoiement, les adhésifs
pour carrelages, les matériaux isolants, les
mortiers d’ancrage, les mortiers de sols indus-
triels, le plâtre prêt à l’emploi, les mortiers de
réparation et les enduits hydrofuges dont les
teneurs moyennes en Fe2O3, en Cr2O3 et en
Mn2O3 n’excèdent pas respectivement 0,4 %,
0,003 % et 0,03 % en poids.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de clinker
de ciment blanc.

oui 0,987

Chaux Chaux vive : oxyde de calcium (CaO) obtenu
par décarbonatation du calcaire (CaCO3),
exprimé sous forme de chaux « pure stan-
dard », ayant une teneur en CaO libre de
94,5 %. La chaux produite et consommée dans
la même installation et utilisée dans des
procédés d’épuration n’est pas visée par ce
référentiel de produit.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de chaux.

oui 0,954

Dolomie Dolomie ou dolomite calcinée sous forme de
mélange d’oxydes de calcium et de magné-
sium, obtenue par décarbonatation de la dolo-
mite (CaCO3.MgCO3) et dont la teneur rési-
duelle en CO2 excède 0,25 %, la teneur en
MgO libre est comprise entre 25 et 40 % et la
densité en vrac du produit commercialisé est
inférieure à 3,05 g/cm3. La dolomie est
exprimée en « dolomie pure standard » ayant
une teneur en CaO libre de 57,4 % et en MgO
libre de 38,0 %.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de dolomie.

oui 1,072

Dolomie frittée Mélange d’oxydes de calcium et de magné-
sium utilisé uniquement dans la production
de briques réfractaires et autres matériaux
réfractaires et dont la densité en vrac mini-
male est de 3,05 g/cm3.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de dolomie
frittée.

oui 1,449

Verre flotté
(« float »)

Verre flotté (« float ») et verre douci ou poli (en
tonnes de verre sortant de l’arche de recuis-
son).

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
four, affinage, avant bassin, bassin et arche de
recuisson.

oui 0,453

Bouteilles et
pots en verre
non coloré

Bouteilles et pots en verre non coloré d’une
Contenance nominale < 2,5 litres pour pro-
duits alimentaires et boissons (à l’exception
des bouteilles recouvertes de cuir ou de cuir
reconstitué et des biberons), exceptés les pro-
duits en verre extra-blanc dont la teneur en
oxyde de fer, exprimée en pourcentage massi-
que de Fe2O3, est inférieure à 0,03 %, et dont
les coordonnées colorimétriques L*, a* et b*
sont respectivement comprises entre 100 et 87,
entre 0 et -5 et entre 0 et 3 (selon l’espace
CIELAB prôné par la Commission internatio-
nale de l’éclairage), exprimés en tonnes de
produit conditionné.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
manutention des matériaux, fusion, formage,
traitements en aval, emballage et procédés
auxiliaires.

oui 0,382

Bouteilles et
pots en verre
coloré

Bouteilles et pots en verre coloré d’une conte-
nance nominale < 2,5 litres, pour produits
alimentaires et boissons (à l’exception des
bouteilles recouvertes de cuir ou de cuir
reconstitué et des biberons), exprimés en ton-
nes de produit conditionné.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
manutention des matériaux, fusion, formage,
traitements en aval, conditionnement et pro-
cédés auxiliaires.

oui 0,306

Produits de
fibre de verre
en filament
continu

Verre fondu destiné à la production de pro-
duits de fibre de verre en filament continu, à
savoir les fils coupés, les stratifils, les fils, les
verrannes et les mats (exprimé en tonnes de
verre fondu sortant des avant-corps). Ne sont
pas inclus les produits en laine minérale pour
l’isolation thermique, l’isolation phonique et
la résistance au feu.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux procédés de produc-
tion : fusion du verre dans les fours et affinage
du verre dans les avant-corps. Ne sont pas
inclus dans ce référentiel de produit les pro-
cédés en aval destinés à transformer les fibres
en produits commercialisables.

oui 0,406

Briques de
parement

Briques de parement d ’une densité
> 1 000 kg/m3, destinées à la maçonnerie, sur
la base de la norme EN 771-1, exceptées les
briques de pavage, les briques de clinker et les
briques de parement « bleu fumé ».

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux procédés de produc-
tion : préparation des matières premières,
mélange des composants, mise en forme des
produits, séchage des produits, cuisson des
produits, finition des produits et épuration
des gaz de combustion.

non 0,139

Briques de
pavage

Briques en terre cuite destinées au pavage
conformément à la norme EN 1344.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux procédés de produc-
tion : préparation des matières premières,
mélange des composants, mise en forme des
produits, séchage des produits, cuisson des
produits, finition des produits et épuration
des gaz de combustion.

non 0,192
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Référentiel
de produit

Définition
des produits

inclus

Définition des procédés
et émission

inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
Décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Tuiles Tuiles en terre cuite telles que définies dans la
norme EN 1304:2005, excepté les tuiles « bleu
fumé » et les accessoires.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux procédés de produc-
tion : préparation des matières premières,
mélange des composants, mise en forme des
produits, séchage des produits, cuisson des
produits, finition des produits et épuration
des gaz de combustion.

non 0,144

Poudre
atomisée

Poudre atomisée destinée à la production de
carreaux de revêtement mural et de sol pressés
à sec, en tonnes de poudre produite.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de poudre
atomisée.

oui 0,076

Plâtre Plâtres constitués de gypse calciné ou de
sulfate de calcium (y compris pour utilisation
dans la construction, l’apprêt des tissus ou du
papier, la dentisterie et l’assainissement des
terres), en tonnes d’hémihydrate de sulfate de
calcium (« plâtre de Paris »). Le plâtre Alpha
n’est pas visé par ce référentiel de produit.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
broyage, séchage et calcination.

non 0,048

Gypse
secondaire sec

Gypse secondaire sec (gypse synthétique, qui
est un sous-produit recyclé de l’industrie
électrique, ou matériaux recyclés provenant
des déchets de construction et de la démoli-
tion), exprimé en tonnes de produit.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés au séchage de gypse secon-
daire.

non 0,017

Pâte kraft
fibres courtes

La pâte kraft fibres courtes est une pâte de bois
produite par le procédé chimique au sulfate,
dans lequel une liqueur de cuisson est utilisée,
caractérisée par une longueur de fibres com-
prise entre 1 et 1,5 mm, et principalement
utilisée pour les produits qui requièrent un
lissé et un bouffant spécifiques, tels que le
papier dit « tissue » et le papier d’impression,
exprimée sous forme de production commer-
cialisable nette, en tonnes sèches à l’air.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de pâte à papier (en
particulier l’usine de pâte à papier, la chau-
dière de récupération, la section de séchage de
la pâte et le four à chaux ainsi que les unités de
conversion d’énergie associées (chaudière/
cogénération)). Ne sont pas incluses les autres
activités exercées sur site qui ne font pas partie
de ce procédé, telles que les activités de sciage,
les activités de travail du bois, la fabrication de
produits chimiques destinés à la vente, le
traitement des déchets (traitement des déchets
sur site plutôt que hors site (séchage, agglo-
mération, incinération, mise en décharge)), la
production de carbonate de calcium précipité,
le traitement des gaz odorants et le chauffage
urbain.

oui 0,12

Pâte kraft
fibres longues

La pâte kraft fibres longues est une pâte de
bois produite par le procédé chimique au
sulfate, dans lequel une liqueur de cuisson est
utilisée, caractérisée par une longueur de
fibres comprise entre 3 et 3,5 mm, et principa-
lement utilisée pour les produits qui doivent
satisfaire à des exigences de résistance, tels
que le papier d’emballage, exprimée sous
forme de production commercialisable nette,
en tonnes sèches à l’air.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de pâte à papier (en
particulier l’usine de pâte à papier, la chau-
dière de récupération, la section de séchage de
la pâte et le four à chaux ainsi que les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération)). Ne sont pas inclu-
ses les autres activités exercées sur site qui ne
font pas partie de ce procédé, telles que les
activités de sciage, les activités de travail du
bois, la fabrication de produits chimiques
destinés à la vente, le traitement des déchets
(traitement des déchets sur site plutôt que
hors site (séchage, agglomération, incinéra-
tion, mise en décharge)), la production de
carbonate de calcium précipité, le traitement
des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,06

Pâte au bisul-
fite, pâte ther-
momécanique
et pâte méca-
nique

Pâte au bisulfite produite par un procédé de
fabrication de pâte à papier spécifique, par
exemple de la pâte à papier produite par
cuisson de copeaux de bois dans un récipient
sous pression et en présence de liqueur de
bisulfite, exprimée sous forme de production
commercialisable nette, en tonnes sèches à
l’air. La pâte au bisulfite peut être blanchie ou
non. Types de pâte mécanique : PTM (pâte
thermomécanique) et pâte mécanique de défi-
breur, sous forme de production commerciali-
sable nette, en tonnes sèches à l’air. La pâte
mécanique peut être blanchie ou non. Ne sont
pas incluses dans cette catégorie les sous-
catégories : pâte mi-chimique, pâte chimico-
thermomécanique (PCTM) et pâte à dissou-
dre.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de pâte à papier (en
particulier l’usine de pâte à papier, la chau-
dière de récupération, la section de séchage de
la pâte et le four à chaux ainsi que les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération)). Ne sont pas inclu-
ses les autres activités exercées sur site qui ne
font pas partie de ce procédé, telles que les
activités de sciage, les activités de travail du
bois, la fabrication de produits chimiques
destinés à la vente, le traitement des déchets
(traitement des déchets sur site plutôt que
hors site (séchage, agglomération, incinéra-
tion, mise en décharge)), la production de
carbonate de calcium précipité, le traitement
des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,02
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Référentiel
de produit

Définition
des produits

inclus

Définition des procédés
et émission

inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
Décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Pâte à partir
de papier
recyclé

Pâtes de fibres obtenues à partir de papier ou
de carton recyclés (déchets et rebuts) ou
d’autres matières fibreuses cellulosiques, expri-
mées sous forme de production commerciali-
sable nette, en tonnes sèches à l’air.

Sont inclus tous les procédés qui font partie de
la production de pâte à partir de papier
recyclé ainsi que les unités de conversion
d ’énergie associées (chaudière/
cogénération). Ne sont pas incluses les autres
activités exercées sur site qui ne font pas partie
de ce procédé, elles que les activités de sciage,
les activités de travail du bois, la fabrication de
produits chimiques destinés à la vente, le
traitement des déchets (traitement des déchets
sur site plutôt que hors site (séchage, agglo-
mération,incinération, mise en décharge)), la
production de carbonate de calcium précipité,
le traitement des gaz odorants et le chauffage
urbain.

oui 0,039

Papier journal Type de papier spécifique (en rouleaux ou en
feuilles), exprimé sous forme de production
commercialisable nette, en tonnes sèches à
l’air, destiné à l’impression de journaux, pro-
duit à partir de pâtes mécaniques de défibreur
et/ou de pâtes mécaniques, de fibres recyclées
ou d’une combinaison des deux dans des
proportions quelconques. Les grammages sont
en général compris entre 40 et 52 g/m2, mais
peuvent aussi atteindre 65 g/m2. Le papier
journal est apprêté ou légèrement calandré,
blanc ou légèrement coloré, et utilisé en bobi-
nes pour la typographie, l’impression offset ou
la flexographie.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
site qui ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la production
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,298

Papier fin
non couché

Papier fin non couché, englobant le papier non
couché à base de pâte mécanique et le papier
non couché dit «sans bois», exprimé sous
forme de production commercialisable nette,
en tonnes sèches à l’air :
1. Papiers non couchés dits « sans bois »,
utilisables pour l’impression ou d’autres appli-
cations graphiques, dont la composition
fibreuse est variable, mais principalement cons-
titués de pâtes de fibres vierges, qui sont
fabriqués avec des niveaux de charge minérale
différents et font l’objet de traitements de
finition variés. Ce type de papier inclut la
plupart des papiers de bureau, tels que les
formulaires commerciaux et le papier à repro-
graphier, le papier à usage informatique, le
papier à lettres et le papier pour livres.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
site qui ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la roduction
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,318

2. les papiers non couchés avec bois recou-
vrent les types de papier spécifiques fabriqués
avec de la pâte mécanique, utilisés pour
l ’emballage ou des usages
graphiques/magazines.

Papier fin
couché

Papier fin couché, englobant le papier couché
à base de pâte mécanique et le papier couché
dit « sans bois », exprimé sous forme de
production commercialisable nette, en tonnes
sèches à l’air :
1. papiers couchés dits «sans bois», composés
de fibres obtenues principalement par un
procédé chimique de fabrication de la pâte,
soumis à un procédé de couchage pour diffé-
rentes applications et également désignés par
l’expression «coated woodfree». Cette catégo-
rie recouvre essentiellement les papiers pour
publications.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
site qui ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la production
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,318

2. papiers couchés fabriqués à partir d’une
pâte mécanique, utilisés dans des usages
graphiques/magazines. Cette catégorie est éga-
lement désignée par l’expression « papier
couché pâte de meule ».
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Référentiel
de produit

Définition
des produits

inclus

Définition des procédés
et émission

inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
Décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

« Tissue » Les papiers dits « tissues », exprimés sous
forme de production commercialisable nette
de bobine mère, recouvrent une large gamme
de papiers d’hygiène destinés à être utilisés
par les ménages ou dans des locaux commer-
ciaux et industriels, par exemple le papier de
toilette, les papiers à démaquiller, les essuie-
tout, les essuie-mains et les papiers d’essuyage
industriels, la fabrication des couches pour
bébés, des serviettes hygiéniques etc. Les
papiers dits «tissues» qui ont été soumis au
procédé de séchage par soufflage traversant
(TAD) ne font pas partie de cette catégorie.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
site qui ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la production
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.
La transformation de bobines mères en pro-
duits finis n’est pas visée par ce référentiel de
produit.

oui 0,334

« Testliner »
et papier pour
cannelure

« Testliner » et papier pour cannelure, exprimés
sous forme de production commercialisable
nette, en tonnes sèches à l’air :
1. le « Testliner » recouvre les types de carton
qui satisfont à des essais spécifiques adoptés
par l’industrie de l’emballage et peuvent être
utilisés comme couverture extérieure pour le
carton ondulé, qui sert à fabriquer les embal-
lages de transport. Il est constitué principale-
ment de fibres obtenues à partir de fibres
2. le papier pour cannelure désigne le papier
utilisé pour la partie centrale cannelée des
emballages de transport et est revêtu d’un
papier pour couverture (« testliner »/
« kraftliner ») sur les deux faces. Le papier
pour cannelure englobe principalement les
papiers composés de fibre recyclée, mais cette
catégorie contient également le papier fabriqué
avec de la pâte chimique et de la pâte
mi-chimique.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
sitequi ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la production
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,248

Carton non
couché

Ce référentiel englobe un large éventail de
produits non couchés (exprimés sous forme de
production commercialisable nette, en tonnes
sèches à l’air), pouvant comporter une seule
couche ou être multicouches. Le carton non
couché est principalement utilisé dans les
applications d’emballage pour lesquelles la
résistance et la rigidité sont les principales
caractéristiques requises, tandis que les aspects
commerciaux, tels que la fonction de support
d’information, sont secondaires. Le carton est
constitué de fibres vierges et/ou recyclées et
possède de bonnes caractéristiques de pliage,
est rigide et se prête au rainage. Il est princi-
palement utilisé dans la fabrication de boîtes
en carton destinées à contenir des produits de
consommation, tels que les aliments surgelés
ou congelés et les produits cosmétiques, et de
récipients destinés à contenir des liquides; Il
est également désigné par les expressions
« carton pour boîtes pliantes », « carton pour
boîtes », « carton plat », « carton pour tubes ».

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
site qui ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la production
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,237

Carton couché Ce référentiel englobe un large éventail de
produits couchés (exprimés sous forme de
production commercialisable nette, en tonnes
sèches à l’air), pouvant comporter une seule
couche ou être multicouches. Le carton couché
est principalement utilisé pour des applica-
tions commerciales qui doivent véhiculer des
informations commerciales imprimées sur
l’emballage jusqu’au rayonnage du magasin,
dans des applications telles que les denrées
alimentaires, les produits pharmaceutiques,
les cosmétiques et autres. Le carton plat est
constitué de fibres vierges et/ou recyclées et
possède de bonnes caractéristiques de pliage,
est rigide et se prête au rainage.

Sont inclus tous les procédés qui font partie du
procédé de production de papier (en particu-
lier la machine à papier et à carton et les unités
de conversion d ’énergie associées
(chaudière/cogénération) et l’utilisation directe
de combustible dans les procédés). Ne sont
pas incluses les autres activités exercées sur
site qui ne font pas partie de ce procédé, telles
que les activités de sciage, les activités de
travail du bois, la fabrication de produits
chimiques destinés à la vente, le traitement
des déchets (traitement des déchets sur site
plutôt que hors site (séchage, agglomération,
incinération, mise en décharge)), la production
de carbonate de calcium précipité, le traite-
ment des gaz odorants et le chauffage urbain.

oui 0,273

Il est principalement utilisé dans la fabrication
de boîtes en carton destinées à contenir des
produits de consommation, tels que les ali-
ments surgelés ou congelés et les produits
cosmétiques, et de récipients destinés à conte-
nir des liquides; Il est également désigné par
les expressions « carton pour boîtes pliantes »,
« carton pour boîtes », « carton plat », « carton
pour tubes ».
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Référentiel
de produit

Définition
des produits

inclus

Définition des procédés
et émission

inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
Décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Acide nitrique Acide nitrique (HNO3), à enregistrer en ton-
nes de HNO3 (100 %).

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production du produit
auquel se rapporte le référentiel ainsi que le
procédé d’élimination du N2O, excepté la
production d’ammoniac.

oui 0,302

Acide
adipique

Acide adipique, à enregistrer en tonnes d’acide
adipique purifié sec, stocké en silos ou condi-
tionné en sacs, le cas échéant dans des sacs de
grande dimension (big bag).

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production du produit
auquel se rapporte le référentiel ainsi que le
procédé d’élimination du N2O, excepté la
production d’ammoniac.

oui 2,79

Chlorure de
vinyle mono-
mère (CVM)

Chlorure de vinyle (chloroéthylène). Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
chloration directe, oxychloration et craquage
de dichloréthane en chlorure de vinyle mono-
mère.

oui 0,204

Phénol/acétone Somme du phénol, de l’acétone et du sous-
produit alphaméthylstyrène, exprimée sous
forme de production totale.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de phénol et
d’acétone, en particulier : compression d’air,
oxydation du cumène, récupération du cumène
dans les effluents gazeux d’oxydation, concen-
tration et scission, fractionnement et purifica-
tion du produit, craquage des goudrons, récu-
pération et purification d’acétophénone,
récupération d’alphaméthylstyrène pour la
vente, hydrogénation d’alpha-méthylstyrène
pour recyclage (à l’intérieur des limites du
système), épuration des effluents aqueux ini-
tiaux (première colonne de lavage des effluents
aqueux), production d’eau de refroidissement
(p. ex. colonnes de refroidissement), utilisation
de l’eau de refroidissement (pompes de circu-
lation), torchères et incinérateurs (même s’ils
sont physiquement situés hors des limites du
système) ainsi que toute consommation de
combustible d’appoint.

oui 0,266

PVC
en suspension

Polychlorure de vinyle; non mélangé avec
d’autres substances, constitué de particules
dont le diamètre moyen est compris entre 50 et
200 µm.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de PVC en
suspension (S-PVC), excepté la production de
chlorure de vinyle monomère.

oui 0,085

PVC
en émulsion
(E PVC)

Polychlorure de vinyle; non mélangé avec
d’autres substances, constitué de particules
dont le diamètre moyen est compris entre 0,1
et 3 µm.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de PVC en
émulsion (E-PVC), excepté la production de
chlorure de vinyle monomère.

oui 0,238

Carbonate
de soude

Carbonate de disodium, exprimé sous forme
de production totale brute, à l’exception du
carbonate de soude dense obtenu comme
sous-produit dans un réseau de production de
caprolactame.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé :
épuration de la saumure, calcination du cal-
caire et production de lait de chaux, absorp-
tion d’ammoniac, précipitation de NaHCO3,
filtration ou séparation des cristaux de
NaHCO3 de la liqueur mère, décomposition
de NaHCO3 en Na2CO3, recyclage de l’ammo-
niac et densification ou production de carbo-
nate de soude dense.

oui 0,843

Si aucune autre référence n’est indiquée, tous les référentiels de produits se rapportent à 1 tonne de produit
fabriqué, exprimé en production (nette) commercialisable, et à un indice de pureté de la substance concernée égal à
100 %.

Toutes les définitions des procédés et des émissions couverts (limites du système) comprennent les torchères,
lorsqu’elles existent.

L’exposition des produits pour lesquels des référentiels sont établis au risque de fuite de carbone est basée sur la
Décision 2010/2/UE et est valable pour 2013 et 2014.
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2. Définition des référentiels de produits et des limites du système avec prise en compte de l’interchangeabilité
combustibles/électricité

Référentiel
de produit Définition des produits inclus Définition des procédés

et émission inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Produits de
raffinerie

Mélange de produits de raffinerie contenant
plus de 40 % de produits légers (essence
moteur, y compris l’essence d’aviation, les
carburéacteurs de type essence, et d’autres
huiles/préparation s légères, et kérosène, y
compris les carburéacteurs de type kérosène et
les gazoles), exprimé en CWT (tonnes pondé-
rées CO2).

Sont inclus tous les procédés d’une raffinerie
répondant à la définition d’une des unités de
procédé « CWT » ainsi que les installations
auxiliaires non liées au procédé qui fonction-
nent à l’intérieur de l’enceinte de la raffinerie,
telles que la mise en réservoir, le mélange, le
traitement des effluents, etc. Pour déterminer
les émissions indirectes, la consommation élec-
trique totale dans les limites du système est
prise en compte.

oui 0,0295

Acier au car-
bone produit
au four électri-
que

Acier contenant moins de 8 % d’éléments
d’alliage métalliques et ayant une teneur en
oligo-éléments telle qu’elle restreint son utili-
sation aux applications qui n’exigent pas une
qualité de surface et une aptitude aux traite-
ments élevées.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé : four
électrique à arc, métallurgie secondaire, coulée
et découpe, unité de postcombustion, installa-
tion de dépoussiérage, installations de pré-
chauffage des poches, installations de préchauf-
fage des lingotières, séchage des ferrailles et
préchauffage des ferrailles. Pour déterminer
les émissions indirectes, la consommation élec-
trique totale dans les limites du système est
prise en compte.

oui 0,283

Acier forte-
ment allié pro-
duit au four
électrique

Acier contenant 8 % ou plus d’éléments
d’alliage métalliques, ou soumis à des exigen-
ces élevées en matière de qualité de surface et
d’aptitude à l’usinage.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé : four
électrique à arc, métallurgie secondaire, coulée
et découpe, unité de postcombustion, installa-
tion de dépoussiérage, installations de pré-
chauffage des poches, installations de préchauf-
fage des lingotières, fosse de refroidissement
lent, séchage des ferrailles et préchauffage des
ferrailles. Ne sont pas incluses les unités de
procédé : convertisseur de décarburation et
stockage cryogénique des gaz industriels. Pour
déterminer les émissions indirectes, la consom-
mation électrique totale dans les limites du
système est prise en compte.

oui 0,352

Fonderie
de fonte

Fonte exprimée en tonnes de fer liquide, alliée,
décroûtée et prête à être coulée.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de procédé :
atelier de fusion, atelier de coulée, atelier de
noyautage et atelier de finition.

oui 0,325

Pour déterminer les émissions indirectes, seule
la consommation électrique des procédés de
fusion dans les limites du système est prise en
compte.

Laine minérale Produits d’isolation en laine minérale pour
des applications thermiques, phoniques et de
résistance au feu/anti-feu, fabriqués avec du
verre, de la roche, du laitier ou des scories.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
fusion, fibrage et injection de liants, cuisson ou
polymérisation, et séchage et mise en forme.
Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

non 0,682

Plaques
de plâtre

Ce référentiel de produit vise les plaques,
feuilles, panneaux, carreaux, les articles simi-
laires en plâtre ou les compositions à base de
plâtre, (non) revêtues ou renforcées avec du
papier ou du carton, à l’exception des articles
agglomérés ou ornés avec du plâtre (en tonnes
de plâtre). Les plaques de plâtre fibrées à
haute densité ne sont pas visées par ce réfé-
rentiel de produit.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux phases de production :
broyage, séchage, calcination et séchage des
plaques. Pour déterminer les émissions indi-
rectes, seule la consommation électrique des
pompes à chaleur mises en œuvre dans la
phase de séchage est prise en compte.

non 0,131

Noir
de carbone

Noir de fourneau. Les produits «noir thermi-
que» ou «noir tunnel» et «noir de fumée» ne
sont pas inclus dans ce référentiel.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de noir de
fourneau ainsi que le finissage, le condition-
nement et la mise en torchère.

oui 1,954

Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

Ammoniac Ammoniac (NH3), à enregistrer en tonnes
produites.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production d’ammoniac
et d’hydrogène, en tant que produit intermé-
diaire.

oui 1,619

Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.
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Référentiel
de produit Définition des produits inclus Définition des procédés

et émission inclus (limites du système)

Exposition au risque de
fuite de carbone
conformément à la
décision 2010/2/UE
pour les années 2013
et 2014

Valeur
du référentiel

(quotas/tonne)

Vapocraquage Mélange de produits chimiques à haute valeur
ajoutée (HVC) exprimé sous forme de masse
totale d’acétylène, d’éthylène, de propylène,
de butadiène, de benzène et d’hydrogène, à
l’exclusion des HVC obtenus à partir de la
charge d’appoint (hydrogène, éthylène, autres
HVC) pour lesquels la teneur en éthylène du
mélange total de produits est d’au moins 30 %
en masse et pour lesquels la teneur totale en
HVC, en gaz combustible, en butènes et en
hydrocarbures liquides du mélange de pro-
duits est d’au moins 50 % en masse

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de produits
chimiques à haute valeur ajoutée, en tant que
produit purifié ou produit intermédiaire, la
teneur concentrée en un produit chimique à
haute valeur ajoutée (HVC) donné étant celle
de sa forme commercialisable de la plus basse
qualité (hydrocarbures C4 bruts, essence de
pyrolyse non hydrogénée), excepté l’extrac-
tion d’hydrocarbures C4 (unité de production
de butadiène), l’hydrogénation d’hydrocarbu-
res C4, l’hydrotraitement de l’essence de pyro-
lyse et l’extraction d’aromatiques ainsi que la
logistique/le stockage aux fins de l’exploita-
tion quotidienne.
Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

oui 0,702

Aromatiques Mélange d’aromatiques exprimé en CWT (ton-
nes pondérées CO2).

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux sous-unités aromati-
ques : hydrotraitement de l’essence de pyro-
lyse, extraction du benzène/toluène/xylène
(BTX), dismutation du toluène (TDP), hydro-
désalkylation (HDA), isomérisation du xylène,
unités de production de P-xylène, production
de cumène et production de cyclohexane.

oui 0,0295

Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

Styrène Styrène monomère (vinyl benzène n CAS 100-
42-5).

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production du styrène
ainsi que de l’éthylbenzène en tant que pro-
duit intermédiaire (avec la quantité utilisée
comme charge dans la production de styrène).

oui 0,527

Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

Hydrogène Hydrogène pur et mélanges d’hydrogène et de
monoxyde de carbone ayant une teneur en
hydrogène > = 60 % en fraction molaire de la
somme hydrogène plus monoxyde de car-
bone, calculée en additionnant tous les flux de
produits exportés de la sous-installation
concernée qui contiennent de l’hydrogène et
du monoxyde de carbone, exprimés en 100 %
d’hydrogène.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production d’hydro-
gène et à la séparation d’hydrogène et de
monoxyde de carbone.
Ces éléments sont situés entre :
a) le ou les points d’entrée de la ou des charges
d’hydrocarbures et le ou les points d’entrée du
ou des combustibles, si ce ou ces derniers
points sont distincts du ou des premiers
points;
b) les points de sortie de tous les flux de
produits contenant de l’hydrogène et/ou du
monoxyde de carbone;
c) le ou les points d’entrée ou de sortie de la
chaleur importée ou exportée.

oui 8,85

Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

Gaz
de synthèse

Mélanges d’hydrogène et de monoxyde de
carbone ayant une teneur en hydrogène < 60 %
en fraction molaire de la somme hydrogène
plus monoxyde de carbone, calculée en addi-
tionnant tous les flux de produits exportés de
la sous-installation concernée qui contiennent
de l’hydrogène et du monoxyde de carbone,
ramenés à 47 % en volume d’hydrogène.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés à la production de gaz de
synthèse et à la séparation d’hydrogène et de
monoxyde de carbone.
Ces éléments sont situés entre :
a) le ou les points d’entrée de la ou des charges
d’hydrocarbures et le ou les points d’entrée du
ou des combustibles, si ce ou ces derniers
points sont distincts du ou des premiers
points;
b) les points de sortie de tous les flux de
produits contenant de l’hydrogène et/ou du
monoxyde de carbone;
c) le ou les points d’entrée ou de sortie de la
chaleur importée ou exportée.

oui 0,242

Pour déterminer les émissions indirectes, la
consommation électrique totale dans les limi-
tes du système est prise en compte.

Oxyde
d’éthylène/
glycols

Le référentiel relatif à l’oxyde d’éthylène/
éthylène glycol englobe les produits : oxyde
d’éthylène (OE, de haute pureté), monoéthy-
lène glycol (MEG, qualité standard + qualité
fibres (de haute pureté)), diéthylène glycol
(DEG), triéthylène glycol (TEG). La quantité
totale de produits est exprimée en
équivalent-OE (EOE), qui est défini comme la
quantité d’OE (en poids) incorporée dans une
unité massique du glycol considéré.

Sont inclus tous les procédés directement ou
indirectement liés aux unités de procédé :
production d’OE, purification d’OE et section
de production de glycol.
La consommation électrique totale (et les
émissions indirectes associées) dans les limites
du système est visée par ce référentiel de
produit.

oui 0,512
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Si aucune autre référence n’est indiquée, tous les référentiels de produits se rapportent à 1 tonne de produit
fabriqué, exprimé sous forme de production (nette) commercialisable, et à un indice de pureté de la substance
concernée égal à 100 %.

Toutes les définitions des procédés et des émissions couverts (limites du système) comprennent les torchères,
lorsqu’elles existent.

Le statut des produits pour lesquels des référentiels sont définis, en ce qui concerne leur exposition au risque de
fuite de carbone, est basé sur la Décision 2010/2/UE et est valable pour 2013 et 2014.

3. Référentiels de chaleur et de combustibles

Référentiel Valeur du référentiel

Référentiel de chaleur 62,3 quotas/TJ

Référentiel de combustibles 56,1 quotas/TJ

4. Référentiels de produits spécifiques
a) Référentiel relatif à la raffinerie : fonctions CWT

Fonction CWT Description Base
(kt/a)

Facteur
CWT

Distillation atmosphérique de pétrole
brut

Distillation douce de pétrole brut, distillation standard de pétrole brut F 1,00

Distillation sous vide Fractionnement sous vide doux (MVU), colonne sous vide standard,
colonne de fractionnement sous vide.
Le facteur pour les distillations sous vide comprend également
l’énergie et les émissions moyennes pour une unité de fractionnement
de charges lourdes (HFV). Etant donné que cette unité est toujours en
série avec l’unité MVU, la capacité de l’unité HFV n’est pas compta-
bilisée séparément.

F 0,85

Désasphaltage au solvant Solvant conventionnel, solvant supercritique F 2,45

Viscoréduction Viscoréduction de résidu atmosphérique (sans ballon maturateur),
viscoréduction de résidu atmosphérique (avec ballon maturateur),
viscoréduction de résidu sous vide (sans ballon maturateur), viscoré-
duction de résidu sous vide (avec ballon maturateur).

F 1,40

Le facteur de la viscoréduction comprend également l’énergie et les
émissions moyennes pour une colonne de flash sous vide (VAC VFL)
mais la capacité n’est pas comptabilisée séparément.

Craquage thermique Le facteur du craquage thermique comprend également l’énergie et les
émissions moyennes pour une colonne de flash sous vide (VAC VFL)
mais la capacité n’est pas comptabilisée séparément.

F 2,70

Cokéfaction retardée Cokéfaction retardée F 2,20

Cokéfaction fluide Cokéfaction fluide F 7,60

Flexicoking Flexicoking F 16,60

Calcination du coke Sole à axe vertical, four tournant à axe horizontal P 12,75

Craquage catalytique sur lit fluide Craquage catalytique sur lit fluide, craquage catalytique de mélange
contenant des résidus, craquage catalytique de résidus

F 5,50

Autres craquages catalytiques Craquage catalytique Houdry, craquage catalytique Thermofor F 4,10

Hydrocraquage de distillats/gasoil Hydrocraquage doux, hydrocraquage sévère, hydrocraquage de naphta F 2,85

Hydrocraquage de résidus H-Oil, LC-FiningTM et Hycon F 3,75

Hydrotraitement de naphta et essences Saturation du benzène, désulfuration de charges C4-C6, hydrotraite-
ment conventionnel de naphta, saturation des dioléfines en oléfines,
saturation des dioléfines en oléfines de charges d’alkylation, hydrotrai-
tement d’essences de FCC avec perte d’octane minimale, alkylation
oléfinique de soufre thiophénique, procédé S-ZorbTM, hydrotraitement
sélectif d’essences de pyrolyse ou de naphta, désulfuration d’essences
de pyrolyse ou de naphta, hydrotraitement sélectif d’essences de
pyrolyse ou de naphta.

F 1,10

Le facteur de l’hydrotraitement de naphta comprend également
l’énergie et les émissions pour les réacteurs d’hydrotraitement sélectif
(NHYT/RXST) mais la capacité n’est pas comptabilisée séparément.
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Fonction CWT Description Base
(kt/a)

Facteur
CWT

Hydrotraitement de gazole ou kérosène Saturation des aromatiques, hydrotraitement conventionnel, hydrogé-
nation des composés aromatiques des coupes solvants, hydrotraite-
ment conventionnel de distillats, hydrotraitement de distillats à haute
sévérité, hydrotraitement de distillats à très haute sévérité, déparaffi-
nage de distillats intermédiaires, procédé S-ZorbTM, hydrotraitement
sélectif de distillats

F 0,90

Hydrotraitement de résidus Désulfuration de résidus atmosphériques, désulfuration de résidus
sous vide

F 1,55

Hydrotraitement de distillats sous vide
(VGO)

Désulfuration et dénitrification, désulfuration F 0,90

Production d’hydrogène Réformage de méthane à la vapeur, réformage de naphta à la vapeur,
unités d’oxydation partielle de charges légères.

P 300,00

Le facteur pour la production d’hydrogène comprend l’énergie et les
émissions pour la purification (H2PURE), mais la capacité n’est pas
comptabilisée séparément.

Réformage catalytique Réformage à régénération continue, réformage cyclique, réformage
semirégénérant, AROMAX

F 4,95

Alkylation Alkylation avec de l’acide HF, alkylation avec de l’acide sulfurique,
polymérisation de charges C3 oléfiniques, polymérisation de charges
C3/C4, dimersol.

P 7,25

Le facteur pour l’alkylation/polymérisation comprend l’énergie et les
émissions pour la régénération de l’acide (ACID), mais la capacité n’est
pas comptabilisée séparément.

Isomérisation de C4 Isomérisation de C4.
Le facteur comprend également l’énergie et les émissions, pour la
moyenne de l’UE-27, des fractionnements spéciaux (DIB) complémen-
taires de l’isomérisation de C4.

R 3,25

Isomérisation de C5/C6 Isomérisation de C5/C6.
Le facteur comprend également l’énergie et les émissions, pour la
moyenne de l’UE-27, des fractionnements spéciaux (DIH) complémen-
taires de l’isomérisation de C5.

R 2,85

Production d’oxygénés MTBE avec distillation, MTBE avec extraction, ETBE, TAME, produc-
tion d’isooctène

P 5,60

Production de propylène Propylène de qualité chimique, propylène de qualité polymérisable F 3,45

Production de bitumes Production de bitumes et asphaltes.
Les chiffres de production doivent inclure les bitumes modifiés aux
polymères. Le facteur CWT comprend le soufflage.

P 2,10

Mélange de bitumes modifiés aux poly-
mères

Mélange de bitumes modifiés aux polymères P 0,55

Récupération du soufre Récupération du soufre.
Le facteur pour la récupération du soufre comprend l’énergie et les
émissions pour la récupération des gaz résiduaires (TRU) et les unités
de dégazage d’H2S (U32) mais la capacité n’est pas comptabilisée
séparément.

P 18,60

Extraction d’aromatiques au moyen de
solvants

ASE : distillation extractive, ASE : extraction liquide/liquide, ASE :
combinaison extraction liquide/liquide et distillation.

F 5,25

Le facteur CWT concerne toutes les charges y compris les essences de
pyrolyse après hydrotraitement. L’hydrotraitement d’essences de pyro-
lyse doit être pris en compte dans l’hydrotraitement de naphta.

Hydrodésalkylation Hydrodésalkylation F 2,45

TDP/TDA Dismutation, désalkylation de toluène F 1,85

Production de cyclohexane Production de cyclohexane P 3,00

Isomérisation de xylène Isomérisation de xylène F 1,85

Production de paraxylène Paraxylène par absorption, paraxylène par cristallisation.
Le facteur comprend également l’énergie et les émissions pour le
splitter de xylène et la colonne de refractionnement de l’orthoxylène.

P 6,40

Production de métaxylène Production de métaxylène P 11,10

Production d’anhydride phtalique Production d’anhydride phtalique P 14,40
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Fonction CWT Description Base
(kt/a)

Facteur
CWT

Production d’anhydride maléique Production d’anhydride maléique P 20,80

Production d’éthylbenzène Production d’éthylbenzène
Le facteur comprend également l’énergie et les émissions pour la
distillation d’éthylbenzène.

P 1,55

Production de cumène Production de cumène P 5,00

Production de phénol Production de phénol P 1,15

Extraction des lubrifiants au solvant Extraction des lubrifiants au solvant : le solvant utilisé est le furfural, le
solvant utilisé est le NMP, le solvant utilisé est le phénol, le solvant
utilisé est le SO2

F 2,10

Déparaffinage des lubrifiants au solvant Déparaffinage des lubrifiants au solvant : le solvant utilisé est le
chlorocarbone, le solvant utilisé est le MEK/Toluène, le solvant utilisé
est du MEK/MIBK, le solvant utilisé est le propane

F 4,55

Isomérisation catalytique des paraffines Isomérisation catalytique des paraffines et déparaffinage, craquage
sélectif des paraffines

F 1,60

Hydrocraquage pour production de lubri-
fiants

Hydrocraquage de lubrifiants avec distillation en plusieurs coupes,
hydrocraquage de lubrifiants avec strippeur sous vide

F 2,50

Déshuilage des paraffines Déshuilage des paraffines : le solvant utilisé est du chlorocarbone, le
solvant utilisé est du MEK/toluène, le solvant utilisé est du MEK/MIBK,
le solvant utilisé est du propane

P 12,00

Hydrotraitement des lubrifiants et paraf-
fines

Hydrofinissage des lubrifiants avec strippeur sous vide, hydrotraite-
ment des lubrifiants avec distillation en plusieurs coupes, hydrotraite-
ment des lubrifiants avec strippeur sous vide, hydrofinissage des
paraffines avec strippeur sous vide, hydrotraitement des paraffines
avec distillation en plusieurs coupes, hydrotraitement des paraffines
avec strippeur sous vide

F 1,15

Hydrotraitement des solvants Hydrotraitement des solvants F 1,25

Fractionnement des solvants Fractionnement des solvants F 0,90

Tamisage moléculaire pour les paraffines
C10+

Tamisage moléculaire pour les paraffines C10+ P 1,85

Oxydation partielle (POX) de résidus
pour la production de combustibles

POX gaz de synthèse pour production de combustible SG 8,20

Oxydation partielle de résidus (POX)
pour la production d’hydrogène ou
méthanol

POX gaz de synthèse pour production d’hydrogène ou de méthanol,
POX gaz de synthèse pour production de méthanol
Le facteur comprend également l’énergie et les émissions pour la
séparation du CO (COshift) et la purification de l’hydrogène (U71)
mais la capacité n’est pas comptabilisée séparément.

SG 44,00

Méthanol à partir de gaz de synthèse Méthanol P - 36,20

Séparation de l’air Séparation de l’air P
( M N m 3
O2)

8,80

Fractionnement de LGN achetés Fractionnement de LGN achetés F 1,00

Traitement des fumées DeSOx et deNOxF F
(MNm3)

0,10

Traitement et compression de gaz de
raffinage pour le vendre

Traitement et compression de gaz de raffinage pour le vendre kW 0,15

Désalinisation d’eau de mer Désalinisation d’eau de mer P 1,15

Base pour les facteurs CWT : charge fraîche nette (F), charge du réacteur y compris recyclage (R), produit (P),
production de gaz de synthèse pour un POX (SG)
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b) Référentiels relatifs aux produits aromatiques : fonctions CWT

Fonction CWT Description Base
(kt/a)

Facteur
CWT

Hydrotraitement de naphta et essences Saturation du benzène, désulfuration de charges C4-C6, hydrotraite-
ment conventionnel de naphta, saturation des dioléfines en oléfines,
saturation des dioléfines en oléfines de charges d’alkylation, hydrotrai-
tement d’essences de FCC avec perte d’octane minimale, alkylation
oléfinique de soufre thiophénique, procédé S-ZorbTM, hydrotraitement
sélectif d’essences de pyrolyse ou de naphta, désulfuration d’essences
de pyrolyse ou de naphta, hydrotraitement sélectif d’essences de
pyrolyse ou de naphta.

F 1,10

Le facteur de l’hydrotraitement de naphta comprend également
l’énergie et les émissions pour les réacteurs d’hydrotraitement sélectif
(NHYT/RXST) mais la capacité n’est pas comptabilisée séparément.

Extraction de solvants aromatiques ASE : distillation extractive, ASE : extraction liquide/liquide, ASE :
combinaison extraction liquide/liquide et distillation.

F 5,25

Le facteur CWT concerne toutes les charges y compris les essences de
pyrolyse après hydrotraitement. L’hydrotraitement d’essences de pyro-
lyse doit être pris en compte dans l’hydrotraitement de naphta.

TDP/ TDA Dismutation, désalkylation de toluène F 1,85

Hydrodésalkylation Hydrodésalkylation F 2,45

Isomérisation de xylène Isomérisation de xylène F 1,85

Production de paraxylène Paraxylène par absorption, paraxylène par Cristallisation.
Le facteur comprend l’énergie et les émissions pour le splitter de
xylènes et la colonne de refractionnement de l’orthoxylène.

P 6,40

Production de cyclohexane Production de cyclohexane P 3,00

Production de cumène Production de cumène P 5,00

Base pour les facteurs CWT : charge fraîche nette (F), produit (P)
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 juillet 2011 relatif à la collecte de données en vue de

permettre le calcul de l’allocation des quotas à titre gratuit à chaque exploitant pour la période 2013-2020 et fixant les
conditions et la procédure pour exclure les petites installations du système d’échange de quotas à partir du
1er janvier 2013.

Namur, le 7 juillet 2011.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Annexe 2

Paramètres définis pour la collecte des données de référence concernant les installations en place
Aux fins de la collecte des données de référence prévue à l’article 16, les exploitants soumettent au moins les

données ci-après, pour chaque installation et sous-installation, y compris les installations qui ne sont en activité
qu’occasionnellement, et notamment les installations de réserve ou de secours et les installations fonctionnant de façon
saisonnière.

Les données recouvrent toutes les années civiles de la période de référence allant du 1er janvier 2005 au
31 décembre 2008 ou, au choix de l’exploitant, du 1er janvier 2009 au 31 décembre 2010, durant lesquelles l’installation
a été en activité.

Conformément à l’article 18, l’Agence wallonne de l’Air et du Climat peut, si nécessaire, demander des
informations supplémentaires :

Paramètre Observations

Capacité installée initiale Uniquement pour chaque sous-installation avec référen-
tiel de produit; exprimée dans l’unité définie pour le
produit concerné à l’annexe 1re

La capacité ajoutée ou retirée, ainsi que la capacité
installée de la sous-installation après une modification
significative de capacité, en cas de modification signifi-
cative de capacité entre le 1er janvier 2009 et le
30 juin 2011

Les capacités sont exprimées
(1) pour la sous-installation avec référentiel de produit,
dans l’unité définie pour le produit concerné à
l’annexe 1re;
(2) pour la sous-installation avec référentiel de chaleur,
en térajoules de chaleur mesurable consommée pour la
fabrication de produits ou la production d’énergie
mécanique utilisée à des fins autres que la production
d’électricité, le chauffage ou le refroidissement dans les
limites de l’installation, par an;

48185MONITEUR BELGE — 22.08.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Paramètre Observations

(3) pour la sous-installation avec référentiel de combus-
tibles, en térajoules d’apport de combustibles par an;
(4) pour la production d’émissions de procédé, en
tonnes équivalent dioxyde de carbone émises par an.

Dénomination du ou des produits

Code d’activité NACE

Code PRODCOM du ou des produits

Identification en tant que producteur d’électricité

Niveaux d’activité historiques Suivant le type de sous-installation; y compris, pour les
sous-installations avec référentiel de produit, tous les
volumes de production annuels sur la base desquels la
valeur médiane a été déterminée.

Débits traités pour toutes les fonctions CWT concernées Uniquement pour les référentiels relatifs à la raffinerie et
aux produits aromatiques

Données utilisées pour le calcul des niveaux d’activité
historiques

Au moins pour les référentiels de produits relatifs à la
chaux, à la dolomie, au vapocraquage, à l’hydrogène et
aux gaz de synthèse

Total des émissions de gaz à effet de serre Seulement les émissions directes; uniquement si toutes
les émissions de l’installation ne sont pas liées à des
produits pour lesquels un référentiel a été défini

Emissions de gaz à effet de serre liées aux combustibles Seulement les émissions directes; uniquement si toutes
les émissions de l’installation ne sont pas liées à des
produits pour lesquels un référentiel a été défini

Emissions de gaz à effet de serre liées aux procédés Uniquement si toutes les émissions de l’installation ne
sont pas liées à des produits pour lesquels un référentiel
a été défini

Apport énergétique total lié aux combustibles dans
l’installation

Uniquement si toutes les émissions de l’installation ne
sont pas liées à des produits pour lesquels un référentiel
a été défini

Apport énergétique lié aux combustibles dans l’instal-
lation qui n’est pas utilisé pour la production de chaleur
mesurable

Uniquement si toutes les émissions de l’installation ne
sont pas liées à des produits pour lesquels un référentiel
a été défini

Apport énergétique lié aux combustibles dans l’instal-
lation qui est utilisé pour la production de chaleur
mesurable

Uniquement si toutes les émissions de l’installation ne
sont pas liées à des produits pour lesquels un référentiel
a été défini

Chaleur mesurable consommée Uniquement si toutes les émissions de l’installation ne
sont pas liées à des produits pour lesquels un référentiel
a été défini

Chaleur mesurable importée

Emissions de gaz à effet de serre liées à la production de
chaleur exportée vers des ménages privés

Chaleur mesurable exportée Uniquement vers des consommateurs ne relevant pas
du système de l’Union, en indiquant clairement si le
consommateur est un ménage privé ou non

Electricité consommée conformément à la définition
applicable des limites du système (annexe 1re)

Uniquement pour les sous-installations relevant d’un
ré férentiel pour lequel l ’ interchangeabil i té
chaleur/électricité est applicable

Hydrogène utilisé comme combustible pour la produc-
tion de chlorure de vinyle monomère

Uniquement pour les sous-installations se rapportant
au référentiel relatif au chlorure de vinyle monomère

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 juillet 2011 relatif à la collecte de données en vue de
permettre le calcul de l’allocation des quotas à titre gratuit à chaque exploitant pour la période 2013-2020 et fixant les
conditions et la procédure pour exclure les petites installations du système d’échange de quotas à partir du
1er janvier 2013.

Namur, le 7 juillet 2011.

Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Ph. HENRY
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Annexe 3

Paramètres définis pour la collecte des données concernant les nouveaux entrants

Paramètre Observations

Dénomination du ou des produits

Code d’activité NACE

Code PRODCOM du ou des produits

Capacité installée initiale avant l’extension significative Uniquement pour les sous-installations pour lesquelles
a été déclarée une extension significative de capacité

Capacité ajoutée (en cas d’extension significative) Uniquement pour les sous-installations pour lesquelles
a été déclarée une extension significative de capacité

Capacité installée après l’extension significative Uniquement pour les sous-installations pour lesquelles
a été déclarée une augmentation significative de capa-
cité

Capacité installée initiale Uniquement pour les nouveaux entrants qui exercent
une ou plusieurs des activités énumérées à l’annexe Ire

de l’arrêté du gouvernement wallon du 1er avril 2010 et
ont obtenu leur première autorisation d’émettre des gaz
à effet de serre après le 30 juin 2011.

Les capacités sont exprimées :

(1) pour la sous-installation avec référentiel de produit,
dans l’unité définie pour le produit concerné à
l’annexe Ire;

(2) pour la sous-installation avec référentiel de chaleur,
en térajoules de chaleur mesurable consommée pour la
fabrication de produits ou la production d’énergie
mécanique utilisée à des fins autres que la production
d’électricité, le chauffage ou le refroidissement dans les
limites de l’installation, par an;

(3) pour la sous-installation avec référentiel de combus-
tibles, en térajoules d’apport de combustibles par an;

(4) pour la production d’émissions de procédé, en
tonnes équivalent dioxyde de carbone émises par an.

Coefficient d’utilisation de la capacité applicable (Rele-
vant Capacity Utilisation Factor ou RCUF)

Pour les sous-installations autres que celles se rappor-
tant à un référentiel de produit

Importation prévisionnelle de chaleur mesurable

Consommation prévisionnelle d’électricité conformé-
ment à la définition des limites du système applicables
(annexe Ire)

Uniquement pour les sous-installations relevant d’un
ré férentiel pour lequel l ’ interchangeabil i té
chaleur/électricité est applicable

Utilisation prévisionnelle d’hydrogène comme combus-
tible pour la production de chlorure de vinyle mono-
mère

Uniquement pour les sous-installations se rapportant
au référentiel relatif au chlorure de vinyle monomère

Début de l’activité normale Exprimé sous forme de date

Date du démarrage

Emissions de gaz à effet de serre Avant le début de l’exploitation normale, exprimées en
tonnes équivalent CO2

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 juillet 2011 relatif à la collecte de données en vue de
permettre le calcul de l’allocation des quotas à titre gratuit à chaque exploitant pour la période 2013-2020 et fixant les
conditions et la procédure pour exclure les petites installations du système d’échange de quotas à partir du
1er janvier 2013.

Namur, le 7 juillet 2011.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2011/27149]D. 2011 — 2182

7. JULI 2011 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Datenerhebung zwecks der Berechnung der kostenlosen
Zuteilung der Zertifikate an jeden Anlagenbetreiber für den Zeitraum 2013-2020 und zur Festlegung der
Bedingungen und des Verfahrens, um die Kleinanlagen ab dem 1. Januar 2013 aus dem Emissionshandels-
system auszuschließen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 10. November 2004 zur Einführung eines Systems für den Handel mit Treibhausga-
semissionszertifikaten, zur Einrichtung eines wallonischen Kyoto-Fonds, und über die Flexibilitätsmechanismen des
Protokolls von Kyoto, insbesondere der Artikel 1, 6 und 12bis;

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere des Artikels 4;

Aufgrund des am 22. Juni 2011 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1°, der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 49.750/4 des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung und Mobilität;

Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Allgemeines

Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass wird die Richtlinie 2009/29/EG des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 23. April 2009 zur Änderung der Richtlinie 2003/87/EG zwecks Verbesserung und Ausweitung des
Gemeinschaftssystems für den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten teilweise umgesetzt und wird die durch
den Beschluss 2011/278/EU zur Festlegung EU-weiter Übergangsvorschriften zur Harmonisierung der kostenlosen
Zuteilung von Emissionszertifikaten gemäß Artikel 10a der Richtlinie 2003/87/EG des Europäischen Parlaments und
des Rates vorgesehene Datenerhebung organisiert.

Art. 2 - Im Sinne vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:

1° «Dekret»: das Dekret vom 10. November 2004 zur Einführung eines Systems für den Handel mit
Treibhausgasemissionszertifikaten, zur Einrichtung eines wallonischen Kyoto-Fonds, und über die Flexibilitätsmecha-
nismen des Kyoto-Protokolls;

2° «Anlage»: jede Anlage, die eine oder mehrere Tätigkeiten führt, die in der Anlage 1 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 1. April 2010 bezüglich der Emissionsdaten in Bezug auf die Tätigkeiten, die ab dem
Jahr 2013 aufgrund der Erweiterung des Anwendungsbereichs der Richtlinie 2003/87/EG in das Gemeinschaftssystem
für den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten integriert werden, nachstehend «Erlass der Wallonischen
Regierung vom 1. April 2010» genannt, aufgelistet sind;

3° «Bestandsanlage»: Anlage,

a) der vor dem 30. Juni 2011 eine Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen erteilt wurde, oder

b) die bereits in Betrieb und gegebenenfalls spätestens am 30. Juni 2011 im Besitz einer die Gesamtheit ihrer
Aktivitäten deckenden Umweltgenehmigung ist, und am 30. Juni 2011 alle anderen Kriterien erfüllte, die im Erlass der
Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 über das Verfahren und verschiedene Maßnahmen zur Ausführung des
Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung vorgesehen sind, und auf deren Grundlage die Anlage
Anspruch auf Erteilung der Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen gehabt hätte;

4° «Anlagenteil»: Teil einer Anlage, der soweit möglich mit einem physischen Teil der Anlage übereinstimmt;

5° «Anlagenteil mit Produkt-Benchmark»: Inputs, Outputs und diesbezügliche Emissionen im Zusammenhang mit
der Herstellung eines Produktes, für das in der Anlage 1 vorliegenden Erlasses eine Benchmark festgesetzt wurde;

6° «Anlagenteil mit Wärme-Benchmark»: nicht unter einen Anlagenteil mit Produkt-Benchmark fallende Inputs,
Outputs und diesbezügliche Emissionen im Zusammenhang mit der Erzeugung und/oder dem Import messbarer
Wärme aus einer unter das EHS fallenden Anlage oder anderen Einrichtung, soweit diese Wärme

a) innerhalb der Grenzen der Anlage zur Herstellung von Produkten, zur Erzeugung anderer als zur
Stromerzeugung verwendeter mechanischer Energie, zur Heizung oder zur Kühlung, jedoch nicht zur Stromerzeu-
gung, verbraucht wird, oder

b) oder an eine nicht unter das EHS fallende Anlage oder andere Einrichtung exportiert wird, ausgenommen
Exporte für die Stromerzeugung;

7° «Anlagenteil mit Brennstoff-Benchmark»: nicht unter einen Anlagenteil mit Produkt-Benchmark fallende Inputs,
Outputs und diesbezügliche Emissionen im Zusammenhang mit der Erzeugung durch Brennstoffverbrennung von
nicht messbarer Wärme, die zur Herstellung von Produkten, zur Erzeugung anderer als zur Stromerzeugung
verwendeter mechanischer Energie, zur Heizung oder zur Kühlung, jedoch nicht zur Stromerzeugung, verbraucht
wird, einschließlich der Erzeugung von nicht messbarer Wärme durch Sicherheitsabfackelung;

8° «messbare Wärme»: ein über einen Wärmeträger (wie insbesondere Dampf, Heißluft, Wasser, Öl, Flüssigmetalle
und Salze) durch erkennbare Rohre oder Leitungen transportierter Nettowärmefluss, für den ein Wärmezähler
installiert wurde bzw. installiert werden könnte;

9° «Wärmezähler»: ein Wärmezähler im Sinne der Anlage MI- 004 des Königlichen Erlasses vom 13. Juni 2006 über
Messinstrumente oder jedes andere Gerät zur Messung und Aufzeichnung der erzeugten Wärmeenergiemenge auf
Basis der Durchflussmenge und der Temperaturen;

10° «nicht messbare Wärme»: jede Wärme mit Ausnahme messbarer Wärme;
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11° «Anlagenteil mit Prozessemissionen»: andere Treibhausgasemissionen als CO2 -Emissionen gemäß der Anlage
1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. April 2010, die außerhalb der Systemgrenzen einer Produkt-
Benchmark gemäß der Anlage 1 vorliegenden Erlasses auftreten, oder CO2-Emissionen, die außerhalb der
Systemgrenzen einer Produkt-Benchmark gemäß der Anlage 1 vorliegenden Erlasses auftreten, die aus einem der
nachstehenden Prozesse resultieren, und Emissionen aus der Verbrennung von unvollständig oxidiertem Kohlenstoff,
der im Rahmen der nachstehenden Prozesse zwecks Erzeugung von messbarer Wärme, nicht messbarer Wärme oder
Strom erzeugt wird, sofern Emissionen, die bei der Verbrennung einer dem technisch nutzbaren Energiegehalt des
verbrannten unvollständig oxidierten Kohlenstoffs entsprechenden Menge Erdgas entstanden wären, abgezogen
werden:

a) chemische oder elektrolytische Reduktion von Metallverbindungen in Erzen, Konzentraten und Sekundärstof-
fen;

b) Entfernung von Unreinheiten aus Metallen und Metallverbindungen;

c) Zersetzung von Karbonaten, ausgenommen Karbonate für die Abgasreinigung;

d) chemische Synthesen, bei denen das kohlenstoffhaltige Material die Reaktion mitbestimmt und deren
Hauptzweck nicht die Wärmeerzeugung ist;

e) Verwendung kohlenstoffhaltiger Zusatzstoffe oder Rohstoffe, deren Hauptzweck nicht die Wärmeerzeugung ist;

f) chemische oder elektrolytische Reduktion von Halbmetalloxiden oder Nichtmetalloxiden wie Siliciumoxiden
und Phosphaten;

12° «wesentliche Kapazitätserweiterung»: ein wesentlicher Ausbau der installierten Anfangskapazität eines
Anlagenteils mit insgesamt folgendem Ergebnis:

a) eine oder mehrere erkennbare physische Änderungen der technischen Konfiguration des Anlagenteils und
seines Betriebs, die über den bloßen Ersatz einer existierenden Produktionslinie hinausgehen, und

b) Erhöhung der Kapazität des Anlagenteils um mindestens 10 % gegenüber seiner installierten Anfangskapazität
vor der Änderung oder

c) der von der physischen Änderung betroffene Anlagenteil hat eine signifikant höhere Aktivitätsrate, die zu einer
zusätzlichen Zuteilung von mehr als 50 000 Emissionszertifikaten/Jahr resultiert, was mindestens 5% der vorläufigen
jährlichen Anzahl Emissionszertifikate entspricht, die vor der Änderung diesem Anlagenteil kostenlos zugeteilt
wurden;

13° «wesentliche Kapazitätsverringerung»: eine oder mehrere erkennbare physische Änderungen, die eine
wesentliche Verringerung der installierten Anfangskapazität eines Anlagenteils und seiner Aktivitätsrate in derselben
Größenordnung wie eine wesentliche Kapazitätserweiterung bewirken;

14° «wesentliche Kapazitätsänderung»: eine wesentliche Kapazitätserweiterung oder wesentliche Kapazitätsver-
ringerung;

15° «zusätzliche Kapazität»: Differenz zwischen der installierten Anfangskapazität eines Anlagenteils und der
installierten Kapazität dieses Anlagenteils nach einer wesentlichen Kapazitätserweiterung, bestimmt auf der
Grundlage des Durchschnitts der zwei höchsten Monatsproduktionsmengen innerhalb der ersten sechs Monate nach
Aufnahme des geänderten Betriebs;

16° «stillgelegte Kapazität»: Differenz zwischen der installierten Anfangskapazität eines Anlagenteils und der
installierten Kapazität dieses Anlagenteils nach einer wesentlichen Kapazitätsverringerung, bestimmt auf der
Grundlage des Durchschnitts der zwei höchsten Monatsproduktionsmengen innerhalb der ersten sechs Monate nach
Aufnahme des geänderten Betriebs;

17° «Aufnahme des Normalbetriebs»: geprüfter und genehmigter erster Tag eines durchgängigen 90-Tage-
Zeitraums oder, falls der übliche Produktionszyklus in dem betroffenen Sektor keine durchgängige Produktion
vorsieht, erster Tag eines in sektorspezifische Produktionszyklen unterteilten 90-Tage-Zeitraums, in dem die Anlage mit
mindestens 40 % der Kapazität arbeitet, die für die Betriebsanlage installiert wurde, gegebenenfalls unter
Berücksichtigung der anlagenspezifischen Betriebsbedingungen;

18° «Aufnahme des geänderten Betriebs»: geprüfter und genehmigter erster Tag eines durchgängigen 90-Tage-
Zeitraums oder, falls der übliche Produktionszyklus in dem betroffenen Sektor keine durchgängige Produktion
vorsieht, erster Tag eines in sektorspezifische Produktionszyklen unterteilten 90-Tage- Zeitraums, in dem der geänderte
Anlagenteil mit mindestens 40 % der Kapazität arbeitet, die für die Betriebsanlage installiert wurde, gegebenenfalls
unter Berücksichtigung der anlagenspezifischen Betriebsbedingungen;

19° «Sicherheitsabfackelung»: Verbrennung von Pilotbrennstoffen und sehr variablen Mengen an Prozess- oder
Restgasen am Austrittsende einer entsprechenden Abfackelvorrichtung, die in den relevanten Genehmigungen der
Anlage aus Sicherheitsgründen ausdrücklich vorgesehen ist;

20° «Privathaushalt»: eine Wohneinheit, in der Personen einzeln oder in Gruppen Vorkehrungen zur eigenen
Versorgung mit messbarer Wärme treffen;

21° «Prüfstelle»: eine kompetente, unabhängige Person oder Prüfungseinrichtung, die für die Ausführung der
Prüfung und die Berichterstattung über die diesbezüglichen Ergebnisse gemäß Artikel 12ter des Dekrets von der
Regierung bestimmt wird;

22° «hinreichende Sicherheit»: ein im Prüfgutachten positiv zum Ausdruck kommender hoher, jedoch nicht
absoluter Grad an Sicherheit, dass die prüfungspflichtigen Daten keine wesentlichen Falschangaben enthalten;

23° «Grad an Sicherheit»: das Maß, in dem sich die Prüfstelle sicher ist, in ihrem abschließenden Prüfgutachten
belegen bzw. widerlegen zu können, dass die für eine Anlage vorgelegten Daten keine wesentlichen Falschangaben
enthalten;

24° «wesentliche Falschangabe»: eine (aufgrund von Unterlassungen, Fehlinterpretationen und Fehlern, zulässige
Unsicherheiten ausgenommen) falsche Angabe in den vorgelegten Daten, die nach bestem fachlichen Ermessen der
Prüfstelle die Verwendung der Daten durch die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» (Wallonische Luft- und
Klimaagentur) zur Berechnung der Zuteilung von Emissionszertifikaten beeinflussen könnte;

25° «neuer Marktteilnehmer»: der Betreiber

a) einer Anlage, der zum ersten Mal nach dem 30. Juni 2011 eine Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen
erteilt wurde;

b) einer Bestandsanlage, die nach dem 30. Juni 2011 eine wesentliche Kapazitätserweiterung aufgewiesen hat, nur
in dem Maße, wo diese Erweiterung betroffen ist;
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26° «Sektor oder Teilsektor, von dem angenommen wird, dass er einem erheblichen Risiko einer Verlagerung von
CO2-Emissionen ausgesetzt ist»: Sektor im Sinne des Beschlusses 2010/2/EU der Kommission vom 24. Dezember 2009
zur Festlegung eines Verzeichnisses der Sektoren und Teilsektoren, von denen angenommen wird, dass sie einem
erheblichen Risiko einer Verlagerung von CO2 -Emissionen ausgesetzt sind, gemäß der Richtlinie 2003/87/EG des
Europäischen Parlaments und des Rates;

27° «Verbrennung»: die Oxidierung von Brennstoffen ungeachtet der Art und Weise, auf welche die Wärme, der
Strom oder die mechanische Arbeit, die in diesem Verfahren erzeugt werden, genutzt wird sowie alle sonstigen
unmittelbar damit zusammenhängenden Tätigkeiten einschließlich der Abgasreinigung.

KAPITEL II — Kleinanlagen, die Gegenstand gleichwertiger Maßnahmen sind

Art. 3 - Der Betreiber einer Anlage, die in den Jahren 2008, 2009 und 2010 Emissionen von weniger als
25 000 t CO2-Äquivalent (ohne Emissionen aus Biomasse) gemeldet hat, kann einen Ausschluss aus dem Emissions-
handelssystem ab dem 1. Januar 2013 beantragen, wenn folgende Bedingungen erfüllt sind:

a) wenn die Anlage Verbrennungstätigkeiten durchführt, sie (ohne Emissionen aus der Biomasse) für jedes der drei
oben genannten Jahre eine Feuerungswärmeleistung von weniger als 35 MW haben;

b) die Anlage ist Gegenstand von Maßnahmen, mit denen gleichwertige Emissionsminderungen erzielt werden
können als diejenigen, die für die anderen Anlagen vorgesehen sind.

Art. 4 - Krankenhäuser können ebenfalls einen Ausschluss aus dem Emissionshandelssystem beantragen, wenn
sie gleichwertige Maßnahmen im Sinne von Artikel 3, b ergreifen.

Art. 5 - Die Betreiber der Anlagen, die im Zeitraum 2008-2012 nicht in das Emissionshandelssystem einbezogen
waren, müssen ihre Emissionen der Jahre 2008, 2009 und 2010 überwachen, melden und überprüfen lassen, in
Übereinstimmung mit Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. April 2010.

Art. 6 - Der Anlagenbetreiber, der aus dem Emissionshandelssystem ausgeschlossen werden möchte, richtet
seinen Antrag an die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» bei der Mitteilung der Emissionsdaten, in
Übereinstimmung mit den Bestimmungen vorliegenden Erlasses. Dieser Antrag beinhaltet den Nachweis für die
Einhaltung der in Artikel 3 genannten Bedingungen.

Art. 7 - Die Liste der Anlagen, für die ein Antrag auf Ausschluss aus dem Emissionshandelssystem eingereicht
worden ist, sowie die in Artikel 3 genannten Auskünfte für jede dieser Anlagen werden der Kommission mitgeteilt und
spätestens am 30. September 2011 im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht.

Die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» organisiert eine öffentliche Anhörung in Bezug auf die
veröffentlichten Dokumente mit einer Dauer von 30 Tagen ab dem Tag der in vorigem Absatz genannten
Veröffentlichung.

Die öffentliche Anhörung wird durch eine Bekanntmachung angekündigt, die binnen acht Tagen vor dem Beginn
der Anhörung auf der Webseite der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» veröffentlicht wird.

Die Bemerkungen der Öffentlichkeit werden der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» per E-Mail oder per
gewöhnliche Post mitgeteilt.

Art. 8 - Sofort nachdem die Kommission die Liste und die in Artikel 3 genannten Auskünfte genehmigt hat, stellt
die Regierung jedem Anlagenbetreiber ihre Entscheidung über den Antrag auf Ausschluss aus dem Emissionshan-
delssystem zu.

Art. 9 - Die aus dem Emissionshandelssystem ausgeschlossene Anlage erhält ab dem 1. Januar 2013 keine
kostenlos zugeteilten Zertifikate mehr. Nach der Abgabe von Zertifikaten für den Zeitraum, in dem die Anlage in das
Gemeinschaftssystem einbezogen war, und solange sie aus dem Emissionshandelssystem ausgeschlossen ist, ist die
Anlage nicht mehr zur Abgabe der Zertifikate verpflichtet, die ihren gesamten spezifizierten Emissionen des
abgelaufenen Kalenderjahres entsprechen.

Art. 10 - Die aus dem Emissionshandelssystem ausgeschlossene Anlage unterliegt weiterhin den im Dekret
vorgesehenen Maßnahmen zur Überwachung, Berichterstattung und Prüfung der Emissionen.

Die Betreiber der Anlagen mit durchschnittlichen geprüften jährlichen Emissionen in den Jahren 2008, 2009 und
2010 von weniger als 5000 t CO2-Äquivalent pro Jahr, müssen ihre Emissionen der Jahre 2008, 2009 und 2010
überwachen, melden und überprüfen lassen, in Übereinstimmung mit Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 1. April 2010.

Art. 11 - Wenn eine aus dem Emissionshandelssystem ausgeschlossene Anlage in einem Kalenderjahr 25 000 t
CO2-Äquivalent oder mehr emittiert (ohne Emissionen aus der Biomasse), wird sie für den Rest des Handelszeitraums
von Rechts wegen erneut dem Emissionshandelssystem unterworfen.

Wenn die Maßnahmen, die für eine aus dem Emissionshandelssystem ausgeschlossene Anlage gelten und auf
äquivalente Emissionsverringerungen abzielen, nicht mehr in Kraft sind oder nicht eingehalten werden, übermittelt die
«Agence wallonne de l’Air et du Climat» dem Anlagenbetreiber entweder per Einschreibebrief bei der Post mit
Empfangsbestätigung oder mittels jeder anderen vergleichbaren Versandart, durch die das Datum der Sendung und
des Eingangs der Akte bewiesen werden können, welcher Postverteilunsgdienst auch immer verwendet wird, ihren
Beschluss, die Anlage für den Rest des Handelszeitraums wieder dem Emissionshandelssystem zu unterwerfen.

In Übereinstimmung mit und nach den in Artikel 6 des Dekrets festgelegten Modalitäten verfügt der
Anlagenbetreiber über die Möglichkeit, Einspruch gegen den in Abs. 2 genannten Beschluss zu erheben.

Der Einspruch setzt die Durchführung des angefochtenen Beschlusses aus.

In den in Abs. 1 und 2 beschriebenen Fällen werden alle der betreffenden Anlage kostenlos zugeteilten Zertifikate
ab dem in Betracht gezogenen Kalenderjahr zugeteilt. Die dieser Anlage zugeteilten Zertifikate werden von der Menge
abgezogen, die von der Wallonischen Region versteigert wird.
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KAPITEL III — Datenerhebung

Art. 12 - Für die Datenerhebung wird jede für die kostenlose Zuteilung von Emissionszertifikaten in Frage
kommende Bestandsanlage je nach den Bedürfnissen in einen oder mehrere der folgenden Anlagenteile unterteilt:

a) einen Anlagenteil mit Produkt-Benchmark;

b) einen Anlagenteil mit Wärme-Benchmark;

c) einen Anlagenteil mit Brennstoff-Benchmark;

d) einen Anlagenteil mit Prozessemissionen.

Art. 13 - Für die in vorliegendem Kapitel genannten Anlagenteile mit Wärme-Benchmark, Anlagenteile mit
Brennstoff-Benchmark und Anlagenteile mit Prozessemissionen bestimmt die «Agence wallonne de l’Air et du Climat»
anhand von NACE- und Prodcom-Codes, ob der jeweilige Prozess einen Sektor oder Teilsektor betrifft, von dem
angenommen wird, dass er einem erheblichen Risiko einer Verlagerung von CO2-Emissionen ausgesetzt ist.

Hat eine Anlage messbare Wärme erzeugt und an eine nicht unter das EHS fallende Anlage oder andere
Einrichtung exportiert, so wird davon ausgegangen, dass der maßgebliche Wärmeprozess des Anlagenteils mit Wärme-
Benchmark keinen Sektor oder Teilsektor betrifft, von dem angenommen wird, dass er einem erheblichen Risiko der
Verlagerung von CO2-Emissionen ausgesetzt ist, es sei denn, die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» hat sich
vergewissert, dass die messbare Wärme in einem Sektor oder Teilsektor verbraucht wird, von dem angenommen wird,
dass er einem erheblichen Risiko der Verlagerung von CO2-Emissionen ausgesetzt ist.

Betreffen 95% der Inputs, Outputs und diesbezüglichen Emissionen des Anlagenteils mit Wärme-Benchmark, des
Anlagenteils mit Brennstoff-Benchmark oder des Anlagenteils mit Prozessemissionen

1° Sektoren oder Teilsektoren, von denen angenommen wird, dass sie einem erheblichen Risiko einer Verlagerung
von CO2-Emissionen ausgesetzt sind, oder

2° Sektoren oder Teilsektoren, von denen nicht angenommen wird, dass sie einem erheblichen Risiko einer
Verlagerung von CO2-Emissionen ausgesetzt sind,

wird der Anlagenbetreiber von der Verpflichtung zur Vorlage von Daten befreit, anhand deren nach dem Risiko
der Verlagerung von CO2-Emissionen differenziert werden kann.

Art. 14 - Die Summe der Inputs, Outputs und Emissionen jedes Anlagenteils darf die Inputs, Outputs und
Gesamtemissionen der Anlage nicht überschreiten.

Art. 15 - Die Betreiber der Bestandsanlagen, die die Bedingungen für die kostenlose Zuteilung von Emissions-
zertifikaten erfüllen, übermitteln der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» die gesamten in der Anlage 2
aufgelisteten Daten mit, nach den Modalitäten, die in dieser Anlage festgelegt sind, und dies getrennt für jeden
Anlagenteil.

Der Minister legt das Dateiformat für die Datenübermittlung und die Frist, binnen deren die Betreiber der
Bestandsanlage die in Abs. 1 genannten Daten mitzuteilen haben, fest.

Art. 16 - Die Anlagenbetreiber übermitteln der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» spätestens am
31. Dezember eines jeden Jahres alle nützlichen Auskünfte über vorgesehene oder effektive Änderungen der Kapazität,
der Aktivitätsrate oder des Betriebs einer Anlage.

Art. 17 - Falls nötig kann die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» den Betreiber fragen, ihr zusätzliche
Angaben zu übermitteln.

Art. 18 - Der Betreiber teilt der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» die installierte Anfangsproduktionska-
pazität jedes Anlagenteils mit Produkt-Benchmark mit, die wie folgt bestimmt wird:

1° die installierte Anfangskapazität entspricht grundsätzlich dem Durchschnitt der zwei höchsten Monatsproduk-
tionsmengen im Zeitraum 1. Januar 2005 bis 31. Dezember 2008, wobei davon ausgegangen wird, dass der Anlagenteil
bei dieser Auslastung 720 Stunden/Monat und 12 Monate/ Jahr in Betrieb war;

Soweit die installierte Anfangskapazität nicht gemäß Pos. 1° bestimmt werden kann, wird die Kapazität des
Anlagenteils unter Aufsicht einer von der Regierung bestimmten Prüfstelle experimentell geprüft, um sicherzustellen,
dass die angewandten Parameter sektortypisch und die Ergebnisse der experimentellen Prüfung repräsentativ sind.

Art. 19 - Bei Anlagenteilen, deren Kapazität zwischen dem 1. Januar 2005 und dem 30. Juni 2011 wesentlich
geändert wurde, teilt der Anlagenbetreiber, bis Aufnahme des geänderten Betriebs zusätzlich zu der gemäß des vorigen
Artikels bestimmten installierten Anfangskapazität dieses Anlagenteils die zusätzliche bzw. die stillgelegte Kapazität
sowie die installierte Kapazität des Anlagenteils nach einer wesentlichen Kapazitätsänderung mit, die auf der
Grundlage des Durchschnitts der zwei höchsten Monatsproduktionsmengen innerhalb der ersten sechs Monate nach
Aufnahme des geänderten Betriebs bestimmt wird.

Für die Bewertung weiterer wesentlicher Kapazitätsänderungen legen die Mitgliedstaaten die installierte
Kapazität des Anlagenteils nach einer wesentlichen Kapazitätsänderung als die installierte Anfangskapazität des
Anlagenteils zugrunde.

Art. 20 - Inputs, Outputs und diesbezügliche Emissionen, zu denen nur für die Gesamtanlage Daten vorliegen,
werden den jeweiligen Anlagenteilen auf Basis der nachstehenden Faktoren wie folgt anteilmäßig zugeordnet:

1° soweit an derselben Produktionslinie nacheinander unterschiedliche Produkte hergestellt werden, werden
Inputs, Outputs und die diesbezüglichen Emissionen sequenziell auf Basis der Nutzungszeit pro Jahr und Anlagenteil
zugeordnet;

2° soweit Inputs, Outputs und die diesbezüglichen Emissionen nicht gemäß Pos. 1° zugeordnet werden können,
erfolgt die Zuordnung auf Basis der Masse oder des Volumens der jeweils hergestellten Produkte oder anhand von
Schätzungen auf Basis der freien Reaktionsenthalpien der betreffenden chemischen Reaktionen oder anhand eines
anderen geeigneten wissenschaftlich fundierten Verteilungsschlüssels.
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Art. 21 - Die von den Betreibern der Bestandsanlagen übermittelten Daten müssen vollständig und kohärent sein;
es dürfen keine Doppelzählungen noch Überschneidungen zwischen Anlagenteilen bestehen; die Daten müssen
möglichst akkurat sein, damit die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» über eine hinreiche Sicherheit hinsichtlich
der Datenintegrität verfügen kann.

Zu diesem Zweck legt jeder Anlagenbetreiber auch einen Methodenbericht vor, der insbesondere eine
Beschreibung der Anlage, der angewandten Erhebungsmethodik, der verschiedenen Datenquellen, der angewandten
Berechnungsschritte und gegebenenfalls der für die Zuordnung der Emissionen zu den jeweiligen Anlagenteilen
gemäß Artikel 19 zugrunde gelegten Hypothesen und Methoden enthält.

Die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» kann den Anlagenbetreiber auffordern, die Genauigkeit und
Vollständigkeit der übermittelten Daten zu belegen.

Art. 22 - Falls der Anlagenbetreiber bestimmte Daten binnen der in Artikel 15 genannten Frist nicht mitteilt, ist
er verpflichtet, die Gründe dafür anzugeben.

Vor oder spätestens während der in Kapitel IV vorgesehenen Prüfung der Daten ersetzt der Anlagenbetreiber alle
fehlenden Daten durch konservative Schätzungen, die insbesondere auf bewährter Industriepraxis und auf aktuellen
wissenschaftlichen und technischen Informationen beruhen.

Im Falle teilweise vorliegender Daten bedeutet konservative Schätzung, dass der extrapolierte Wert maximal 90%
des Wertes beträgt, der bei Verwendung der verfügbaren Daten erzielt wurde.

Liegen für den Anlagenteil mit Wärme-Benchmark keine Daten über messbare Wärmeflüsse vor, so kann durch
Multiplikation des entsprechenden Energieeinsatzes mit der gemessenen und von einer von der Regierung bestimmten
Prüfstelle geprüften Effizienz der Wärmeerzeugung ein Ersatzwert hergeleitet werden.

Liegen keine derartigen Effizienzdaten vor, so wird auf den entsprechenden Energieinput für die Erzeugung
messbarer Wärme ein Bezugseffizienzwert von 70% angewendet.

KAPITEL IV — Prüfung der Daten

Art. 23 - Die in Übereinstimmung mit vorliegendem Erlass erhobenen Daten sind vor ihrer Mitteilung an die
»Agence wallonne de l’Air et du Climat» Gegenstand einer Prüfung durch eine unabhängige Prüfstelle, die von der
Regierung bestimmt wird. Diese akzeptiert nur Daten, die von der Prüfstelle auf Stichhaltigkeit geprüft wurden.

Die Prüfung betrifft die Zuverlässigkeit, Plausibilität und Genauigkeit der von den Anlagenbetreibern übermit-
telten Daten und endet in einem Prüfungsgutachten, aus dem mit hinreichender Sicherheit hervorgeht, ob die Daten
frei von wesentlichen Falschangaben sind.

KAPITEL V — Neue Marktteilnehmer und Kapazitätsänderungen

Art. 24 - Zwecks einer kostenlosen Zuteilung von Zertifikaten teilen die neuen Marktteilnehmer der «Agence
wallonne de l’Air et du Climat» alle nützlichen Auskünfte und Daten betreffend jeden in der Anlage 3 aufgelisteten
Parameter für jeden der nach Artikel 12 definierten Anlagenteile mit. Falls nötig kann die «Agence wallonne de l’Air
et du Climat» von dem neuen Marktteilnehmer die Mitteilung genauerer Informationen verlangen.

Die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» nimmt nur die Anträge an, die innerhalb des Jahres nach dem Anfang
des Normalbetriebs der betroffenen Anlage oder des betroffenen Anlagenteils unterbreitet werden.

Der Minister legt das Dateiformat für die Übermittlung der in Abs. 1 genannten Daten fest.

Art. 25 - Die in Artikel 2, 25°, a) genannten neuen Marktteilnehmer bestimmen für jeden Anlagenteil die
installierte Anfangskapazität nach der Methode gemäß Artikel 18, wobei der durchgängige 90-Tage-Zeitraum, auf
dessen Grundlage die Aufnahme des Normalbetriebs bestimmt wird, als Bezugsgröße herangezogen wird.

Art. 26 - Die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» akzeptiert nur gemäß diesem Artikel übermittelte Daten,
die von einer Prüfstelle nach den Verfahrensvorschriften von Artikel 23 mit zufrieden stellendem Ergebnis geprüft
wurden, damit gewährleistet ist, dass die mitgeteilten Daten zuverlässig und korrekt sind.

Art. 27 - Neben den in Artikel 24 genannten nützlichen Auskünften und Daten teilt der in Artikel 2, 25°, b)
genannte neue Marktteilnehmer der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» alle Angaben mit, anhand deren belegt
werden kann, dass die Kriterien für eine wesentliche Kapazitätserweiterung, insbesondere die zusätzliche Kapazität
und die installierte Kapazität des Anlagenteils nach der wesentlichen Kapazitätserweiterung, die von einer Prüfstelle
gemäß Artikel 23 mit zufrieden stellendem Ergebnis geprüft wurde, erfüllt wurden.

Zum Zwecke der Bewertung anschließender wesentlicher Kapazitätsänderungen berücksichtigt die «Agence
wallonne de l’Air et du Climat» diese installierte Kapazität des Anlagenteils nach der wesentlichen Kapazitätsänderung
als installierte Anfangskapazität des Anlagenteils.

Art. 28 - Der Anlagenbetreiber, dessen Anlage Gegenstand einer wesentlichen Kapazitätsverringerung gewesen
ist, teilt der «Agence wallonne de l’Air et du Climat» die stillgelegte Kapazität und die installierte Kapazität des
Anlagenteils nach der wesentlichen Kapazitätsverringerung, die von einer Prüfstelle gemäß Artikel 23 mit zufrieden
stellendem Ergebnis geprüft wurde, mit.

Zum Zwecke der Bewertung anschließender wesentlicher Kapazitätsänderungen berücksichtigt die «Agence
wallonne de l’Air et du Climat» diese installierte Kapazität des Anlagenteils nach der wesentlichen Kapazitätsverrin-
gerung als installierte Anfangskapazität des Anlagenteils.

KAPITEL VI — Schlussbestimmungen

Art. 29 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 30 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 7. Juli 2011

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY
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Anlage 1

Produkt-Benchmarks
1. Festlegung von Produkt-Benchmarks und Systemgrenzen ohne Berücksichtigung der Austauschbarkeit von

Brennstoffen und Strom

Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Koks Koks (Erzeugnis aus der Kohleverkokung
unter Hochtemperatur) oder Gaskoks (Neben-
erzeugnis von Gaswerken), ausgedrückt in
Tonnen Trockenkoks. Braunkohlekoks fällt
nicht unter diese Benchmark.

Einbezogen sind alle Prozesse, die direkt
oder indirekt mit folgenden Prozesseinheiten
in Zusammenhang stehen: Koksöfen, H2S-
bzw. NH3 -Verbrennungsanlage, Kohlevor-
wärmung (Auftauen), Koksgas-Absaugung,
Entschwefelungsanlage, Destillationsanlage,
Dampfgenerator, Druckkontrolle in den
(Koks-)Batterien, biologische Wasserbehand-
lung, Erwärmung von Nebenerzeugnissen
und Wasserstoffseparator.
Die Kokereigaswäsche ist einbezogen.

Ja 0,286

Eisenerzsinter Agglomeriertes eisenhaltiges Produkt aus
feinkörnigem Eisenerz, Flussmitteln und
eisenhaltigem Recyclingmaterial mit den che-
mischen und physikalischen Eigenschaften
(Basizitätswert, Druckfestigkeit und Durch-
lässigkeit), die erforderlich sind, um Eisen
und die notwendigen Flussmittel in den
Prozess der Eisenerzreduktion einzubringen.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit folgenden Prozesseinheiten
in Zusammenhang stehen: Sinterband, Zün-
dung, Einrichtungen für die Sintergutvorbe-
reitung, Heißsieb, Sinterkühler, Kaltsieb und
Dampfgenerator.

Ja 0,171

Heißmetall Kohlenstoffgesättigte Eisenschmelze für die
Weiterverarbeitung.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit folgenden Prozesseinheiten
in Zusammenhang stehen: Hochofen, Einrich-
tungen für die Heißmetallbehandlung, Hoc-
hofengebläse, Hochofenwinderhitzer, Sauer-
stoffkonverter, Sekundärmetallurgie,
Vakuumanlagen, Guss (und Schneiden),
Schlackenaufbereitung, Möllervorbereitung,
Gichtgaswäsche, Entstaubung, Schrottvorwär-
mung, Kohletrocknung für das Einblasen
von Feinkohlestaub, Behältervorheizung, Vor-
wärmeinrichtungen für gegossene Blöcke,
Drucklufterzeugung, Staubverarbeitung (Bri-
kettierung), Schlammverarbeitung (Brikettie-
rung), Dampfinjektion im Hochofen, Dampf-
generator, Konvertergaskühlung, und
Verschiedenes.

Ja 1,328

Vorgebrannte
Anoden

Anoden für die Aluminiumelektrolyse, beste-
hend aus Petrolkoks, Pech und normal recy-
celten Anoden, die speziell für eine bestimmte
Schmelze geformt und in Anodenbrennöfen
bei einer Temperatur von etwa 1 150 °C
gebrannt werden.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von vorge-
brannten Anoden in Zusammenhang stehen.

Ja 0,324

Aluminium Nichtlegiertes flüssiges Aluminium in Roh-
form aus der Elektrolyse.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Produktionsstufe Elek-
trolyse in Zusammenhang stehen.

Ja 1,514

Grau-Zement-
Klinker

Grauzementklinker als insgesamt produ-
zierte Klinkermenge.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von Grau-
zementklinker in Zusammenhang stehen.

Ja 0,766

Weiß-Zement-
Klinker

Weißzementklinker für den Einsatz als Haupt-
bindemittel in der Formulierung von Mate-
rialien wie Fugenfüller, Fliesenkleber, Dämm-
mittel und Veran- kerungsmörtel ,
Industriebodenmörtel, Verputz-Fertigmi-
schung, Reparaturmörtel und wasserdichte
Beschichtungen mit einem Durchschnittsan-
teil von höchstens 0,4 Massen- % Fe2O3,
0,003 Massen- % Cr2 O3 und 0,03 Massen- %
Mn2O3.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von Weiß-
zementklinker in Zusammenhang stehen.

Ja 0,987

Kalk Branntkalk: Durch Brennen von Kalkstein
(CaCO3) gewonnenes Calciumoxid (CaO) als
Kalk in Standardreinheit mit einem Gehalt
an freiem CaO von 94,5%. Kalk, der in ein
und derselben Anlage hergestellt und für
Reinigungsverfahren verbraucht wird, fällt
nicht unter diese Produkt-Benchmark.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von Kalk
in Zusammenhang stehen.

Ja 0,954

Dolomitkalk Dolomitkalk ist gebrannter Dolomit als eine
Mischung von Calcium- und Magnesiumo-
xid und wird durch das Brennen von Dolo-
mit (CaCO3MgCO3) gewonnen. Der Rest-
CO2-Gehalt beträgt mehr als 0,25%, der Gehalt
an freiem MgO 25% bis 40%. Die Schütt-
dichte des Handelserzeugnisses liegt unter
3,05 g/cm3. Dolomitkalk wird in Standard-
reinheit mit einem Gehalt an freiem CaO von
57,4% und an freiem MgO von 38,0% ausge-
drückt.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Produktion von Dolo-
mitkalk in Zusammenhang stehen.

Ja 1,072
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Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Sinterdolomit Mischung aus Calcium- und Magnesiumo-
xid, die ausschließlich für die Herstellung
von feuerfesten Steinen und anderen feuer-
festen Erzeugnissen verwendet wird, mit
einer Schüttdichte von mindestens 3,05 g/cm3.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Produktion von Sinter-
dolomit in Zusammenhang stehen.

Ja 1,449

Floatglas Float-, Matt-, poliertes Glas (in Tonnen Glas
aus dem Kühlofen).

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Schmelzofen, Läuterbereich, Arbeitswanne,
Floatbad und Kühlofen in Zusammenhang
stehen.

Ja 0,453

Flaschen und
Behälter aus
farblosem Glas

Flaschen für Nahrungsmittel und Getränke
aus farblosem Glas mit einem Nenninhalt
von < 2,5 l (keine Flaschen mit einem Über-
zug aus Leder oder rekonstituiertem Leder,
keine Babyflaschen), ausgenommen hochwei-
ßes Flintglas mit einem Eisenoxidgehalt, aus-
gedrückt in Gewichtsprozent Fe2O3, von
weniger als 0,03% und den Farbkoordinaten
L im Bereich 100 bis 87, a im Bereich 0 bis -5
und b im Bereich 0 bis 3 (unter Anwendung
des von der Internationalen Beleuchtungs-
kommission empfohlenen CIE-Lab-Systems),
ausgedrückt in Tonnen verpacktes Erzeug-
nis.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Materialhandhabung, Schmelzen, Formen,
Weiterverarbeitung, Verpackung und sonsti-
gen Tätigkeiten in Zusammenhang stehen.

Ja 0,382

Flaschen und
Behälter aus
Farbglas

Flaschen für Nahrungsmittel und Getränke
aus Farbglas mit einem Nenninhalt von
< 2,5 l (keine Flaschen mit einem Überzug
aus Leder oder rekonstituiertem Leder, keine
Babyflaschen), ausgedrückt in Tonnen ver-
packtes Erzeugnis.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Materialhandhabung, Schmelzen, Formen,
Weiterverarbeitung, Verpackung und sonsti-
gen Tätigkeiten in Zusammenhang stehen.

Ja 0,306

Produkte aus
Endlosglasfa-
sern

Geschmolzenes Glas für die Herstellung von
Produkten aus Endlosglasfasern, namentlich
Kurzglasfasern (chopped strands), Faserst-
rängen (Rovings), Glasgarnen und Glassta-
pelfasern sowie Glasfasermatten (ausge-
drückt in Tonnen Glasschmelze im Vorherd).
Mineralwolleprodukte für Wärme- und
Schalldämmung sowie Brandschutz sind nicht
einbezogen.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsprozessen
Schmelzen von Glas in den Schmelzöfen und
Glaskonditionierung in den Vorherden in
Zusammenhang stehen. Die weitere Verarbei-
tung der Fasern in marktfähige Produkte
fällt nicht unter diese Produkt-Benchmark.

Ja 0,406

Vormauerzie-
gel

Vormauerziegel mit einer Dichte von mehr
als 1 000 kg/m3 für Mauerwerk gemäß
EN 771-1, ausgenommen Pflasterziegel, Klin-
ker und blaugedämpfte Vormauerziegel.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsprozessen
Aufbereiten und Mischen der Rohstoffe, For-
men, Trocknen der Rohlinge, Brennen der
Ziegel, Fertigstellung des Produkts und
Abgaswäsche in Zusammenhang stehen.

Nein 0,139

Pflasterziegel Tonziegel für Bodenbeläge gemäß EN 1344. Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsprozessen
Aufbereiten und Mischen der Rohstoffe, For-
men, Trocknen der Rohlinge, Brennen der
Ziegel, Fertigstellung des Produkts und
Abgaswäsche in Zusammenhang stehen.

Nein 0,192

Dachziegel Tondachziegel gemäß EN 1304:2005, ausge-
nommen blaugedämpfte Dachziegel und
Zubehör.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsprozessen
Aufbereiten und Mischen der Rohstoffe, For-
men, Trocknen der Rohlinge, Brennen der
Ziegel, Fertigstellung des Produkts und
Abgaswäsche in Zusammenhang stehen.

Nein 0,144

Sprühgetrock-
netes Pulver

Sprühgetrocknetes Pulver für die Herstel-
lung von trockengepressten Wand- und
Bodenfliesen, in Tonnen erzeugtes Pulver.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von sprüh-
getrocknetem Pulver in Zusammenhang ste-
hen.

Ja 0,076
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Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Gips Gips aus gebranntem Gipsstein oder Calci-
umsulfat (einschließlich für Bauzwecke, zum
Appretieren von Geweben und Papier, für
zahnärztliche Zwecke und für die Bodenme-
lioration) in Tonnen Stuckgips. Alphagips
fällt nicht unter diese Benchmark.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Zermahlen, Trocknen und Brennen in Zusam-
menhang stehen.

Nein 0,048

Getrockneter
Sekundärgips

Getrockneter Sekundärgips (synthetischer
Gips, der als recyceltes Nebenprodukt der
Stromindustrie oder als Recyclingmaterial
aus Bauabfällen und -schutt anfällt), ausge-
drückt in Tonnen des Produkts.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit dem Trocknen von Sekun-
därgips in Zusammenhang stehen.

Nein 0,017

Kurzfaser-
Sulfatzellstoff

Kurzfaser-Sulfatzellstoff ist ein Faserstoff, der
mit dem auf dem Einsatz von Kochlauge
basierenden Sulfatverfahren gewonnen wird
und eine Faserlänge von 1-1,5 mm aufweist.
Er wird überwiegend für Produkte verwen-
det, für die eine besondere Glätte und Gram-
matur erforderlich ist, wie Tissue- papier und
Druckpapier. Die Benchmark wird ausge-
drückt als marktfähige Nettoproduktion in
Adt (Air dried tonnes — luftgetrocknete
Tonnen).

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
des Zellstoffproduktionsprozesses sind (ins-
besondere Aufschlussanlage, Laugenrückge-
winnungskessel, Zellstofftrocknung und Kalk-
ofen sowie angeschlossene Anlagen zur
Energieumwandlung (Kessel/ KWK). Andere
Tätigkeiten am Anlagenstandort, die nicht
Teil dieses Prozesses sind, wie Sägereiarbei-
ten, Holzverarbeitung, Erzeugung von für
den Verkauf bestimmten Chemikalien, Abfall-
behandlung (interne statt externer Abfallbe-
handlung (Trocknen, Pelletieren, Verbren-
nen, Einlagern in Deponie), Erzeugung von
synthetischem Calciumcarbonat (PCC — pre-
cipitated calcium carbonate), Behandlung
übelriechender Gase und Fernwärme sind
nicht einbezogen.

Ja 0,12

Langfaser-
Sulfatzellstoff

Langfaser-Sulfatzellstoff ist ein Faserstoff, der
mit dem auf dem Einsatz von Kochlauge
basierenden Sulfatverfahren gewonnen wird
und eine Faserlänge von 3-3,5 mm aufweist.
Er wird überwiegend für Produkte verwen-
det, für die Festigkeit erforderlich ist, wie
Packpapier. Die Benchmark wird ausge-
drückt als marktfähige Nettoproduktion in
Adt.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
des Zellstoffproduktionsprozesses sind (ins-
besondere Aufschlussanlage, Laugenrückge-
winnungskessel, Zellstofftrocknung und Kalk-
ofen sowie angeschlossene Anlagen zur
Energieumwandlung (Kessel/ KWK). Andere
Tätigkeiten am Anlagenstandort, die nicht
Teil dieses Prozesses sind, wie Sägereiarbei-
ten, Holzverarbeitung, Erzeugung von für
den Verkauf bestimmten Chemikalien, Abfall-
behandlung (interne statt externer Abfallbe-
handlung (Trocknen, Pelletieren, Verbren-
nen, Einlagern in Deponie), Erzeugung von
synthetischem Calciumcarbonat (PCC — pre-
cipitated calcium carbonate), Behandlung
übelriechender Gase und Fernwärme sind
nicht einbezogen.

Ja 0,06

Sulfitzellstoff,
thermo-
mechanischer
und mechani-
scher Zellstoff

Durch ein besonderes Aufschlussverfahren,
z. B. durch Kochen von Hackschnitzeln mit
Bisulfitlauge unter Druck gewonnener Zell-
stoff (Sulfitzellstoff), ausgedrückt als markt-
fähige Nettoproduktion in Adt. Sulfitzellstoff
kann gebleicht oder ungebleicht sein. Quali-
täten von mechanischem Zellstoff: TMP (ther-
momechanischer Zellstoff) und Holzschliff
als marktfähige Nettoproduktion in Adt.
Mechanischer Zellstoff kann gebleicht oder
ungebleicht sein. Nicht unter diese Gruppe
fallen die kleineren Untergruppen halbche-
mischer Zellstoff und CTMP (chemisch-
thermomechanischer Zellstoff) und Chemie-
zellstoff.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
des Zellstoffproduktionsprozesses sind (ins-
besondere Aufschlussanlage, Laugenrückge-
winnungskessel, Zellstofftrocknung und Kalk-
ofen sowie angeschlossene Anlagen zur
Energieumwandlung (Kessel/ KWK). Andere
Tätigkeiten am Anlagenstandort, die nicht
Teil dieses Prozesses sind, wie Sägereiarbei-
ten, Holzverarbeitung, Erzeugung von für
den Verkauf bestimmten Chemikalien, Abfall-
behandlung (interne statt externer Abfallbe-
handlung (Trocknen, Pelletieren, Verbren-
nen, Einlagern in Deponie), Erzeugung von
synthetischem Calciumcarbonat (PCC — pre-
cipitated calcium carbonate), Behandlung
übelriechender Gase und Fernwärme sind
nicht einbezogen.

Ja 0,02

Zellstoff aus
wiederaufbe-
reitetem Papier

Zellstoff aus Fasern, die aus wiederaufberei-
tetem Papier oder Pappe (Altpapier bzw.
-pappe und Ausschuss) oder anderen cellu-
losehaltigen Faserstoffen gewonnen wurden,
ausgedrückt als marktfähige Nettoproduk-
tion in Adt.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Zellstoffproduktion aus wieder aufberei-
tetem Papier sind, sowie angeschlossene Anla-
gen zur Energieumwandlung (Kessel/KWK).
Andere Tätigkeiten am Anlagenstandort, die
nicht Teil dieses Prozesses sind, wie Sägerei-
arbeiten, Holzverarbeitung, Erzeugung von
für den Verkauf bestimmten Chemikalien,
Abfallbehandlung (interne statt externer
Abfallbehandlung (Trocknen, Pelletieren, Ver-
brennen, Einlagern in Deponie), Erzeugung
von synthetischem Calciumcarbonat (PCC),
Behandlung übelriechender Gase und Fern-
wärme sind nicht einbezogen.

Ja 0,039

48195MONITEUR BELGE — 22.08.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Zeitungs-
druckpapier

Besondere Papierart (in Rollen oder Bögen)
für den Druck von Zeitungen, ausgedrückt
als marktfähige Nettoproduktion in Adt. Das
Papier wird aus Holzschliff und/oder mecha-
nischem Zellstoff oder recycelten Fasern oder
einer beliebigen Kombination aus beidem
hergestellt. Die Grammatur liegt in der Regel
zwischen 40 und 52 g/m2, kann jedoch auch
65 g/m2 erreichen. Zeitungsdruckpapier ist
maschinenglatt oder leicht kalandriert, weiß
oder leicht farbig und wird in Rollen für
Hoch-, Offset- oder Flexodruck verwendet.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC — precipitated cal-
cium carbonate), Behandlung übelriechender
Gase und Fernwärme sind nicht einbezogen.

Ja 0,298

Ungestrichenes
Feinpapier

Ungestrichenes Feinpapier (umfasst sowohl
ungestrichenes mechanisches als auch unge-
strichenes holzfreies Papier), ausgedrückt als
marktfähige Nettoproduktion in Adt: 1.
1. Ungestrichenes holzfreies Papier, das für
Druck- und andere Grafikzwecke geeignet ist
und aus verschiedenen überwiegend aus
Frischfasern bestehenden Mischungen herge-
stellt wird, in unterschiedlichem Maße mine-
ralische Füllstoffe enthält und unterschied-
lich nachbehandelt wird. Zu dieser Papierart
gehören die meisten Büropapiere wie
Geschäftsdrucksachen, Kopier-, Computer-,
Brief- und Werkdruckpapier.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC), Behandlung übelrie-
chender Gase und Fernwärme sind nicht
einbezogen.

Ja 0,318

2. Ungestrichenes mechanisches Papier ist
aus mechanischem Zellstoff hergestelltes
Papier, das für Verpackungen, Grafikzwecke
oder Zeitschriften verwendet wird.

Gestrichenes
Feinpapier

Gestrichenes Feinpapier (umfasst sowohl
gestrichenes mechanisches als auch gestriche-
nes holzfreies Papier), ausgedrückt als markt-
fähige Nettoproduktion in Adt:
1. Gestrichenes holzfreies Papier aus vorwie-
gend durch ein chemisches Aufschlussverfah-
ren gewonnenen Fasern, das im Prozessab-
lauf gestrichen wird und für verschiedene
Verwendungszwecke geeignet ist (auch
bekannt als WFC-Papier). Diese Gruppe kon-
zentriert sich im Wesentlichen auf Druckpa-
pier.
2. Gestrichenes mechanisches Papier aus
mechanischem Zellstoff, das für Grafikzwe-
cke und Zeitschriften verwendet wird. Diese
Gruppe wird auch als gestrichenes Holz-
schliffpapier bezeichnet.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC — precipitated cal-
cium carbonate), Behandlung übelriechender
Gase und Fernwärme sind nicht einbezogen.

Ja 0,318

Tissue- papier Tissuepapier, ausgedrückt als marktfähige
Nettoproduktion in Mutterrollen, umfasst
eine breite Palette von Tissue- und anderen
Hygienepapieren für den Haushalt oder für
gewerbliche oder industrielle Einrichtungen
(Toilettenpapier, Kosmetiktücher, Küchen-
wischtücher, Papierhandtücher und Indus-
triewischtücher, für die Herstellung von Baby-
windeln, Hygienebinden usw. Hygienepapier,
das im Durchströmverfahren getrocknet
wurde (TAD-Tissue) gehört nicht zu dieser
Gruppe.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC — precipitated cal-
cium carbonate), Behandlung übelriechender
Gase und Fernwärme sind nicht einbezogen.
Die Umwandlung von Mutterrollengewicht
in Endprodukt ist nicht Teil dieser Produkt-
Benchmark.

Ja 0,334

48196 MONITEUR BELGE — 22.08.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Testliner und
Fluting

Testliner und Fluting, ausgedrückt als markt-
fähige Nettoproduktion in Adt:
1. Testliner sind Pappesorten, die bestimmte,
von der Verpackungsindustrie vorgegebene
Tests bestehen und sich als Decklage von
Wellpappe für Versandkartons eignen. Test-
liner werden überwiegend aus Recyclingfa-
sern hergestellt.
2. Fluting bezeichnet bei Versandkartons aus
Wellpappe die Zwischenschicht zwischen den
beiden Decklagen (Testliner/Kraftliner). Flu-
ting besteht überwiegend aus Papier aus
Recyclingfasern, unter diese Gruppe fällt
aber auch Pappe aus chemischem und halb-
chemischem Zellstoff.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC), Behandlung übelrie-
chender Gase und Fernwärme sind nicht
einbezogen.

Ja 0,248

Ungestrichener
Karton

Diese Benchmark schließt eine breite Palette
ungestrichener Produkte ein (ausgedrückt
als marktfähige Nettoproduktion in Adt), die
einzel- oder mehrlagig sein können. Unge-
strichener Karton wird vorwiegend für Ver-
packungszwecke verwendet, bei denen vor
allem Stärke und Steifigkeit gefragt sind,
während der gewerbliche Aspekt als Infor-
mationsträger zweitrangig ist. Karton wird
aus Frisch- und/oder Altfasern hergestellt,
hat gute Falteigenschaften, hohe Steifigkeit
sowie Rillfähigkeit. Er wird vor allem zur
Verpackung von Verbrauchsgütern wie Tief-
kühlkost, Kosmetika oder für Flüssigkeitsbe-
hälter verwendet.Wird auch als Vollpappe,
Faltschachtelkarton, Kartonagenpappe, Ver-
packungskarton oder Wickelkarton bezeich-
net.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC — precipitated cal-
cium carbonate), Behandlung übelriechender
Gase und Fernwärme sind nicht einbezogen.

Ja 0,237

Gestrichener
Karton

Diese Benchmark schließt eine breite Palette
gestrichener Produkte ein (ausgedrückt als
marktfähige Nettoproduktion in Adt) ein, die
einzel- oder mehrlagig sein können. Gestri-
chener Karton wird vorwiegend für Gewer-
bezwecke verwendet, bei denen die Produkt-
angaben auf der Verpackung von
Nahrungsmitteln, Arzneimitteln, Kosmetika
und Sonstigem in den Ladenregalen sichtbar
sein müssen. Karton wird aus Frisch-
und/oder Altfasern hergestellt, und hat gute
Falteigenschaften, hohe Steifigkeit sowie Rill-
fähigkeit. Er wird vor allem zur Verpackung
von Verbrauchsgütern wie Tiefkühlkost, Kos-
metika oder für Flüssigkeitsbehälter verwen-
det.Wird auch als Vollpappe, Faltschachtel-
karton, Kartonagenpappe, Verpackungskarton
oder Wickelkarton bezeichnet.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die Teil
der Papierherstellung sind (insbesondere
Papier- oder Kartonmaschine sowie ange-
schlossene Anlagen zur Energieumwand-
lung (Kessel/KWK) und direkter Einsatz von
Prozessbrennstoff). Andere Tätigkeiten am
Anlagenstandort, die nicht Teil dieses Prozes-
ses sind, wie Sägereiarbeiten, Holzverarbei-
tung, Erzeugung von für den Verkauf
bestimmten Chemikalien, Abfallbehandlung
(interne statt externer Abfallbehandlung
(Trocknen, Pelletieren, Verbrennen, Einlagern
in Deponie), Erzeugung von synthetischem
Calciumcarbonat (PCC — precipitated cal-
cium carbonate), Behandlung übelriechender
Gase und Fernwärme sind nicht einbezogen.

Ja 0,273

Salpetersäure Salpetersäure (HNO 3), zu erfassen in Ton-
nen HNO 3 (100 %).

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Erzeugung des Pro-
dukts, für das die Benchmark gilt, sowie mit
der Zerstörung von N 2 O in Zusammenhang
stehen, ausgenommen die Ammoniakerzeu-
gung.

Ja 0,302

Adipinsäure Adipinsäure, zu erfassen als Tonnen getrock-
nete gereinigte Adipinsäure in Speichersilos
oder in Bigbags oder Säcke verpackt.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Erzeugung des Pro-
dukts, für das die Benchmark gilt, sowie mit
der Zerstörung von N 2 O in Zusammenhang
stehen, ausgenommen die Ammoniakerzeu-
gung.

Ja 2,79

Vinylchlorid-
monomer
(VCM)

Vinylchlorid (Chlorethylen). Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Direktchlorierung, Oxychlorierung und Cra-
cken von Ethylendichlorid zu VCM in Zusam-
menhang stehen.

Ja 0,204

Phenol/
Aceton

Gesamtproduktion von Phenol, Aceton und
dem Nebenprodukt Alphamethylstyrol (AMS)
zusammen.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von Phenol
und Aceton in Zusammenhang stehen. Dazu
gehören namentlich Drucklufterzeugung,
Hydroperoxidierung, Cumolrückgewinnung
aus der Abluft, Aufkonzentration und Spal-
tung, Fraktionierung und Reinigung, Teercra-
cking, Rückgewinnung und Reinigung von
Acetophenon, Rückgewinnung von AMS zur
Abgabe aus der Anlage, AMS-Hydrierung
zwecks Recycling innerhalb der Systemgren-
zen, erste Abwasserreinigung (1. Wasserwä-
sche), Kühlwassererzeugung (z. B. Kühltür-
me), Kühlwassereinsatz (Umlaufpumpen),
Fackeln und Verbrennungsanlagen (auch phy-
sisch außerhalb de Systemgrenzen gelegene)
sowie Brennstoffverbrauch für Hilfstätigkei-
ten.

Ja 0,266
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Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

S-PVC Polyvinylchlorid; nicht gemischt mit anderen
Stoffen, bestehend aus PVC-Partikeln mit
einer mittleren Größe von 50-200 µm.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Produktion von S-PVC
in Zusammenhang stehen, ausgenommen
die Erzeugung von VCM.

Ja 0,085

E-PVC Polyvinylchlorid; nicht gemischt mit anderen
Stoffen, bestehend aus PVC-Partikeln mit
einer mittleren Größe von 0,1-3 µm.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Produktion von E-PVC
in Zusammenhang stehen, ausgenommen
die Erzeugung von VCM.

Ja 0,238

Sodaasche Natriumcarbonat als Bruttogesamtproduk-
tion, ausgenommen dichte Sodaasche, die als
Nebenerzeugnis in einem Caprolactam-
Produktionsnetz anfällt.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit folgenden Prozesseinheiten
in Zusammenhang stehen: Reinigung der
Salzlösung, Kalkofen und Kalkmilcherzeu-
gung, Ammoniakabsorption, Ausfällen von
NaHCO 3, Ausfiltern oder Separieren der
NaHCO 3 -Kristalle aus der Mutterlösung,
Aufspaltung von NaHCO 3 zu Na 3 CO 3,
Ammoniakrückgewinnung und Verdichtung
oder Gewinnung von schwerer Sodaasche.

Ja 0,843

Soweit nicht anders angegeben beziehen sich alle Produkt-Benchmarks auf 1 Tonne erzeugtes Produkt,
ausgedrückt als marktfähige (Netto-)Produktion, und auf den 100 % reinen Stoff.

Sämtliche Definitionen der einbezogenen Prozesse und Emissionen (Systemgrenzen) schließen gegebenenfalls
Fackeln ein.

Das mit den genannten Produkten verbundene Risiko der Verlagerung von CO2-Emissionen basiert auf dem
Beschluss 2010/2/EU und gilt für die Jahre 2013 und 2014.

2. Festlegung von Produkt-Benchmarks und Systemgrenzen unter Berücksichtigung der Austauschbarkeit von
Brennstoffen und Strom

Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Raffinerie-
produkte

Gemisch von Raffinerieprodukten mit über
40 % leichten Produkten (Motorenbenzin
(Ottokraftstoff), einschließlich Flugbenzin,
leichtem Flugturbinenkraftstoff, anderen
Leichtölen, Spezialbenzin, Leuchtöl (Kero-
sin), einschließlich Flugturbinenkraftstoff auf
Petroleumbasis, Gasöl), ausgedrückt als CWT
(CO2-gewichtete Tonne).

Einbezogen sind sämtliche Raffineriepro-
zesse, die der Definition einer der zur Berech-
nung der CWT einbezogenen Prozesseinhei-
ten entsprechen, sowie nicht prozessbezogene
Hilfseinrichtungen innerhalb des Raffinerie-
geländes, wie Tanklager, Mischanlagen und
Kläranlagen usw. Für die Bestimmung der
indirekten Emissionen wird der Gesamtstrom-
verbrauch innerhalb der Systemgrenzen
betrachtet.

Ja 0,0295

Im Elektro-
lichtbogen
-verfahren
gewonnener
Kohlenstoff-
stahl

Stahl mit einem Gehalt an metallischen Legie-
rungselementen von weniger als 8% und
einem Stahlbegleitergehalt in einem Umfang,
der den Einsatz auf die Verwendungen
beschränkt, für die keine hohe Oberflächen-
qualität und Verarbeitbarkeit erforderlich sind.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit folgenden Prozesseinheiten
in Zusammenhang stehen: Elektrolichtbogen-
ofen, Sekundärmetallurgie, Gießen und
Schneiden, Nachverbrennungskammer, Ent-
staubungsanlage, Behälterheizung, Vorwärm-
einrichtungen für gegossene Blöcke, Schrott-
trocknung und Schrottvorwärmung. Für die
Bestimmung der indirekten Emissionen wird
der Gesamtstromverbrauch innerhalb der Sys-
temgrenzen betrachtet.

Ja 0,283

Im Elektro-
lichtbogenver-
fahren gewon-
nener
hochlegierter
Stahl

Stahl mit einem Gehalt an metallischen Legie-
rungselementen von 8% oder mehr oder für
Verwendungen, für die hohe Oberflächenqua-
lität und Verarbeitbarkeit erforderlich sind.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit folgenden Prozesseinheiten
in Zusammenhang stehen: Elektrolichtbogen-
ofen, Sekundärmetallurgie, Gießen und
Schneiden, Nachverbrennungskammer, Ent-
staubungsanlage, Behälterheizung, Vorwärm-
einrichtung für gegossene Blöcke, Grube für
langsames Abkühlen, Schrotttrocknung und
Schrottvorwärmung. Die Prozesseinheiten
Ferrochrom-Konverter und Kryolager für
Industriegase sind nicht einbezogen. Für die
Bestimmung der indirekten Emissionen wird
der Gesamtstromverbrauch innerhalb der Sys-
temgrenzen betrachtet.

Ja 0,352

Eisenguss Gusseisen, ausgedrückt in Tonnen fertig
legiertes, umgeschmolzenes und gießfertiges
Flüssigeisen.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Prozessschritten
Schmelzofen, Gießanlage, Kernmacherei und
Endbearbeitung in Zusammenhang stehen.

Ja 0,325

Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird lediglich der Stromverbrauch von
Schmelzprozessen innerhalb der Systemgren-
zen betrachtet.
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Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Mineralwolle Aus Glas, Gestein oder Schlacke hergestellte
Dämmstoffe aus Mineralwolle für Wärme-
und Schalldämmung sowie Brandschutz.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Schmelzen, Zerfaserung und Aufsprühen von
Bindemitteln, Erhärten und Formen in Zusam-
menhang stehen. Für die Bestimmung der
indirekten Emissionen wird der Gesamtstrom-
verbrauch innerhalb der Systemgrenzen
betrachtet.

Nein 0,682

Gipskarton Die Benchmark umfasst Platten, Tafeln, Die-
len, Fliesen und dergleichen aus Gips oder
aus Mischungen auf der Grundlage von
Gips, (nicht) mit Papier oder Pappe überzo-
gen oder verstärkt, ausgenommen gipsgebun-
dene, verzierte Waren (in Tonnen Stuckgips).
Hochdichte Gipsfaserplatten fallen nicht unter
diese Produkt- Benchmark.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Produktionsschritten
Zermahlen, Trocknen, Brennen und Trocknen
des Kartonmantels in Zusammenhang ste-
hen. Für die Bestimmung der indirekten
Emissionen wird lediglich der Stromver-
brauch der Wärmepumpen in der Trock-
nungsphase betrachtet.

Nein 0,131

Industrieruß
(«Carbon
Black»).

Furnace-Ruß. Gas- und Flammruß fallen nicht
unter diese Benchmark.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Erzeugung von Furnace-
Ruß sowie mit der Endbearbeitung, der
Verpackung und dem Abfackeln in Zusam-
menhang stehen.

Ja 1,954

Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Ammoniak Ammoniak (NH 3); erfasst in Tonnen Produk-
tionsmenge.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung von Ammo-
niak und dem Zwischenprodukt Wasserstoff
in Zusammenhang stehen.

Ja 1,619

Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Steamcracken Gemisch chemischer Wertprodukte, ausge-
drückt als die Gesamtmasse von Acetylen,
Ethen, Propen, Butadien, Benzol und Wasser-
stoff, ausgenommen chemische Wertpro-
dukte aus zusätzlichem Einsatzgut (Wasser-
stoff , Ethen, sonstige chemische
Wertprodukte), mit einem Ethengehalt des
gesamten Produktgemischs von mindestens
30 Massen- % und einem Gehalt an chemi-
schen Wertprodukten, Brenngas, Butenen und
flüssigen Kohlenwasserstoffen von zusam-
men mindestens 50 Massen- % des Gesamt-
gemischs.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Herstellung chemischer
Wertprodukte als gereinigtes Produkt oder
als Zwischenprodukt mit einem konzentrier-
ten Gehalt des betreffenden chemischen Wert-
produkts in der niedrigsten marktfähigen
Form (Roh-C4, nicht hydriertes Pyrolyseben-
zin) in Zusammenhang stehen, ausgenom-
men C4-Trennung (Butadien-Anlage),
C4-Hydrierung, Hydrotreating von Pyrolyse-
benzin und Aromatenextraktion sowie Logis-
tik und Bestände für den laufenden Betrieb.
Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Ja 0,702

Aromaten Aromatengemisch, ausgedrückt als CO2
-gewichtete Tonne (CWT).

Einbezogen sind alle Prozesse, die direkt
oder indirekt mit dem aromatenspezifischen
Anlagenteilen Pyrolysebenzin-Hydrotreater,
Benzol-, Toluol-, Xylol- (BTX-) Extraktion,
Toluoldisproportionierung (TDP), Hydro-
desalkylierung (HDA), Xylolisomerisierung,
p-Xylol-Anlage, Cumolproduktion, und Cyc-
lohexanproduktion in Zusammenhang ste-
hen.

Ja 0,0295

Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Styrol Monomeres Styrol (Vinylbenzol, CAS-num-
mer: 100-42-5)

Einbezogen sind alle Prozesse, die direkt
oder indirekt mit der Styrolproduktion und
mit dem Zwischenprodukt Ethylbenzol (in
der Menge, die als Einsatzstoff für die Styrol-
produktion verwendet wird) in Zusammen-
hang stehen.

Ja 0,527

Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Wasserstoff Reiner Wasserstoff und Wasserstoff-
Kohlenmonoxid-Gemische mit einem Wasser-
stoffanteil von mindestens 60 Mol- % des
insgesamt enthaltenen Wasserstoffs und Koh-
lenmonoxids zusammengenommen, auf der
Basis der aggregierten wasserstoff- und koh-
lenmonoxidhaltigen Produktströme, die aus
dem betreffenden Anlagenteil exportiert wer-
den, ausgedrückt als 100 % Wasserstoff.

Einbezogen sind alle Prozesselemente, die
direkt oder indirekt mit der Herstellung von
Wasserstoff und der Trennung von Wasser-
stoff und Kohlenmonoxid in Zusammenhang
stehen.
Diese Elemente liegen zwischen
a) den Eintrit tspunkten von
Kohlenwasserstoff-Einsatzgut und, falls
gesondert, Brennstoff(en),
b) den Austrittspunkten aller wasserstoff-
bzw. kohlenmonoxidhaltigen Produktströme
und
c) den Eintritts- bzw. Austrittspunkten von
importierter oder exportierter Wärme.
Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Ja 8,85
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Produkt-
Benchmark Einbezogene Produkte Einbezogene Verfahren

und Emissionen (Systemgrenzen)

Für die Jahre 2013 und 2014
festgestelltes Risiko der
Verlagerung von CO2-
Emissionen gemäß dem
Beschluss 2010/2/EU

Benchmark-
wert

(Zertifikate/t)

Synthesegas Wasserstoff-Kohlenmonoxid- Gemische mit
einem Wasserstoffanteil von weniger als 60
Mol- % des insgesamt enthaltenen Wasser-
stoffs und Kohlenmonoxids zusammenge-
nommen auf der Basis der aggregierten
wasserstoff- und kohlenmonoxidhaltigen Pro-
duktströme, die aus dem betreffenden Anla-
genteil exportiert werden, bezogen auf 47
Volumen- % Wasserstoff.

Einbezogen sind alle Prozessbestandteile, die
direkt oder indirekt mit der Herstellung von
Synthesegas und der Trennung von Wasser-
stoff und Kohlenmonoxid in Zusammenhang
stehen.
Diese Elemente liegen zwischen
a) den Eintrit tspunkten von
Kohlenwasserstoff-Einsatzgut und, falls
gesondert, Brennstoff(en),
b) den Austrittspunkten aller wasserstoff-
bzw. kohlenmonoxidhaltigen Produktströme
und
c) den Eintritts- bzw. Austrittspunkten von
importierter oder exportierter Wärme.
Für die Bestimmung der indirekten Emissio-
nen wird der Gesamtstromverbrauch inner-
halb der Systemgrenzen betrachtet.

Ja 0,242

Ethylenoxid /
Ethylenglycole

Die Benchmark für Ethylenoxid bzw. Ethy-
lenglycol schließt folgende Produkte ein:
Ethylenoxid (EO, hochrein), Monoethylengly-
col (MEG, Standardqualität und Faserqua-
lität (hochrein)), Diethylenglycol (DEG) und
Triethylenglycol (TEG). Die Gesamtprodukt-
menge wird ausgedrückt in EO-Äquivalent,
das als die in eine Masseneinheit des betref-
fenden Glycols eingebettete Menge EO (als
Masse) definiert ist.

Einbezogen sind sämtliche Prozesse, die direkt
oder indirekt mit den Prozessteilen
EO-Herstellung, EO-Reinigung und Glycol-
bereich in Zusammenhang stehen.
Diese Produkt-Benchmark umfasst den
Gesamtstromverbrauch (mit den damit
zusammenhängenden indirekten Emissio-
nen) innerhalb der Systemgrenzen.

Ja 0,512

Soweit nicht anders angegeben beziehen sich alle Produkt-Benchmarks auf 1 Tonne erzeugtes Produkt,
ausgedrückt als marktfähige (Netto-)Produktion, und auf den 100% reinen Stoff.

Sämtliche Definitionen der einbezogenen Prozesse und Emissionen (Systemgrenzen) schließen gegebenenfalls
Fackeln ein.

Das mit den genannten Produkten verbundene Risiko der Verlagerung von CO2-Emissionen basiert auf dem
Beschluss 2010/2/EU und gilt für die Jahre 2013 und 2014.

3. Wärme- und Brennstoff-Benchmarks

Benchmark Benchmarkwert

Wärme-Benchmark 62,3 Zertifikate/TJ

Brennstoff-Benchmark 56,1 Zertifikate/TJ

4. Produktspezifische Benchmarks
a) Benchmark «Raffinerieprodukte»: CWT-Funktionen

CWT-Funktion Beschreibung Basis
(kt/a)

CWT-
Faktor

Atmosphärische Destillation von Rohöl Anlage für milde Destillation von Rohöl, Anlage für Standarddestilla-
tion von Rohöl

F 1,00

Vakuumdestillation Fraktionierung im milden Vakuum, Standardvakuumkolonne, Vaku-
umfraktionierungskolonne.
Der Vakuumdestillationsfaktor umfasst auch die durchschnittliche
Energie und die durchschnittlichen Emissionen der HFV- Anlage
(Heavy Feed Vacuum). Da diese immer in Reihe mit der MVU
betrieben wird, wird die HFV-Kapazität nicht separat gezählt.

F 0,85

Lösemittel-Entasphaltierung Konventionelles Lösemittel, Superkritisches Lösemittel F 2,45

Visbreaking Atmosphärischer Rückstand (ohne Soaker), atmosphärischer Rücks-
tand (mit Soaker), Vakuumrückstand (ohne Soaker), Vakuumrückstand
(mit Soaker)
Der Visbreaking-Faktor umfasst auch die durchschnittliche Energie
und die durchschnittlichen Emissionen der Vakuum- Verdampfungs-
kolonne (VAC VFL), aber die Kapazität wird nicht separat gezählt.

F 1,40

Thermisches Cracken Der Thermal-cracking-Faktor umfasst auch die durchschnittliche Ener-
gie und die durchschnittlichen Emissionen der Vakuum- Verdamp-
fungskolonne (VAC VFL), aber die Kapazität wird nicht separat
gezählt.

F 2,70

Delayed Coking Delayed Coking F 2,20

Fluid Coking Fluid Coking F 7,60

Flexicoking Flexicoking F 16,60

Kokskalzinierung Drehrohröfen für Vertikal- und Horizontalbetrieb P 12,75

Fluid Catalytic Cracking Fluid Catalytic Cracking, Mild Residuum Catalytic Cracking, Residual
Catalytic Cracking

F 5,50
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CWT-Funktion Beschreibung Basis
(kt/a)

CWT-
Faktor

Anderes katalytisches Cracken Katalytisches Cracken nach dem Houdry-Verfahren, katalytisches
Cracken nach dem Thermofor-Verfahren

F 4,10

Hydrocracken von Destillat/Gasöl Mild Hydrocracking, Severe Hydrocracking, Naphtha Hydrocracking F 2,85

Hydrocracken von Rückständen H-Oil, LC-FiningTM und Hycon F 3,75

Hydrotreating von Naphtha/Gasöl Benzolsättigung, Entschwefelung von C4–C6-Einsatzstoffen, konventi-
onelles Hydrotreating von Naphtha, Sättigung von Dienen zu Olefi-
nen, Sättigung von Dienen zu Olefinen des Alkylierungseinsatzstoffs,
Hydrotreating von FCC-Gasöl mit minimalem Oktanverlust, olefini-
sche Alkylierung von Thio S, S- Zorb-Verfahren, selektives Hydrotre-
ating von Pyrolysebenzin/Naphtha, Entschwefelung von
Pyrolysebenzin/Naphtha, selektives Hydrotreating von
Pyrolysebezin/Naphtha
Der Naphtha-Hydrotreating-Faktor umfasst Energie und Emissionen
des Reaktors für selektives Hydrotreating (NHYT/RXST), aber die
Kapazität wird nicht separat gezählt.

F 1,10

Hydrotreating von Kerosin/Diesel Sättigung von Aromaten, konventionelles Hydrotreating, Hydrierung
von Aromaten, die zur Verwendung als Lösemittel bestimmt sind,
konventionelles Destillat-Hydrotreating, High- Severity-Destillat-
Hydrotreating, Ultra-High-Severity-Hydrotreating, Entwachsen von
Mitteldestillat, S-ZorbTM-Verfahren, selektives Hydrotreating von Des-
tillaten

F 0,90

Hydrotreating von Rückständen Entschwefelung des atmosphärischen Rückstands, Entschwefelung des
Vakuumrückstands

F 1,55

VGO-Hydrotreating Hydrodesulfurierung / Denitrifikation, Hydrodesulfurierung F 0,90

Wasserstofferzeugung Dampfmethanreforming, Dampfnaphthareforming, Anlagen für die
partielle Oxidation von Light Feeds
Der Faktor für die Wasserstoffherstellung umfasst Energie und Emis-
sionen für Reinigung (H 2 PURE), aber die Kapazität wird nicht separat
gezählt.

P 300,00

Katalytisches Reforming Kontinuierliche Regeneration, cyclisch, semi-regenerativ, AROMAX F 4,95

Alkylierung Alkylierung mit Schwefelsäure, Polymerisierung des C3-Olefin-
Einsatzstoffs, Polymerisierung des C3/C4-Einsatzstoffs, Dimersol
Der Faktor für die Alkylierung/Polymerisierung umfasst Energie und
Emissionen der Säureregeneration (ACID), aber die Kapazität wird
nicht separat gezählt.

P 7,25

C4-Isomerisierung C4-Isomerisierung.
Der Faktor umfasst Energie und Emissionen der besonderen Fraktio-
nierung (DIB) in Zusammenhang mit C4-Isomerisierung auf Basis des
EU27-Durchschnitts.

R 3,25

C5/C6-Isomerisierung C5/C6-Isomerisierung.
Der Faktor umfasst Energie und Emissionen der besonderen Fraktio-
nierung (DIH) in Zusammenhang mit C5-Isomerisierung auf Basis des
EU27-Durchschnitts.

R 2,85

Oxygenat-Produktion MBTE-Destillationsanlagen, MTBE- Extraktionsanlagen, ETBE, TAME,
Isoocten-Produktion

P 5,60

Propylenproduktion Chemical Grade, Polymer Grade F 3,45

Asphaltherstellung Asphalt- und Bitumenherstellung.
Die Produktionszahl sollte polymermodifiziertes Bitumen umfassen.
Der CWT-Faktor umfasst Blasverfahren.

P 2,10

Blending von polymermodifiezierten
Bitumina

Blending von polymermodifiezierten Bitumina P 0,55

Schwefelrückgewinnung Schwefelrückgewinnung.
Der Faktor für Schwefelrückgewinnung umfasst Energie und Emissi-
onen der Tailgasreinigung (TRU) und der H 2 S-Springer- Anlage
(U32), aber die Kapazität wird nicht separat gezählt.

P 18,60

Lösemittelextraktion von Aromaten ASE: Extraktive Destillation, ASE: Flüssig-Flüssig-Extraktion, ASE:
Flüssig-Flüssig-Extraktion mit extraktiver Destillation
Der CWT-Faktor deckt alle Einsatzstoffe ab, einschließlich Pyrolyseben-
zin nach Hydrotreating. Pyrolysebenzin-Hydrotreating sollte unter
Naphtha-Hydrotreating erfasst werden.

F 5,25
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CWT-Funktion Beschreibung Basis
(kt/a)

CWT-
Faktor

Hydrodesalkylierung Hydrodesalkylierung F 2,45

TDP/TDA Toluol-Disproportionierung/Desalkylierung F 1,85

Cyclohexanproduktion Cyclohexanproduktion P 3,00

Xylol-Isomerisierung Xylol-Isomerisierung F 1,85

p-Xylolproduktion p-Xylol-Adsorption, p-Xylol-Kristallisation
Der Faktor umfasst auch Energie und Emissionen für Xylol- Splitter-
und o-Xylol-Rerun-Kolonne.

P 6,40

m-Xylolproduktion m-Xylolproduktion P 11,10

Produktion von Phthalsäureanhydrid Produktion von Phthalsäureanhydrid P 14,40

Produktion von Maleinsäureanhydrid Produktion von Maleinsäureanhydrid P 20,80

Ethylbenzolproduktion Ethylbenzolproduktion
Der Faktor umfasst auch Energie und Emissionen für Ethylbenzol-
destillation.

P 1,55

Cumolproduktion Cumolproduktion P 5,00

Phenolproduktion Phenolproduktion P 1,15

Lösemittelextraktion von Schmierölen Lösemittelextraktion von Schmierölen: Lösemittel ist Furfural, Löse-
mittel ist NMP, Lösemittel ist Phenol, Lösemittel ist SO 2

F 2,10

Lösemittelentwachsung von Schmierö-
len

Lösemittelentwachsung von Schmierölen: Lösemittel ist Chlorcarbon,
Lösemittel ist MEK/Toluol, Lösemittel ist MEK/MIBK, Lösemittel ist
Propan

F 4,55

Katalytische Wachsisomerisierung Katalytische Wachsisomerisierung und Entwachsen, selektives Wax-
Cracking

F 1,60

Schmieröl-Hydrocracker Schmieröl-Hydrocracker mit Multifraktionsdestillation, Schmieröl-
Hydrocracker mit Vakuumstripper

F 2,50

Wachsentölung Wachsentölung: Lösemittel ist Chlorcarbon, Lösemittel ist MEK/Toluol,
Lösemittel ist MEK/MIBK, Lösemittel ist Propan

P 12,00

Schmieröl-/Wachs- Hydrotreating Schmiermittel-Hydrofining mit Vakuumstripper, Schmieröl-
Hydrotreating mit Multifraktionsdestillation, Schmieröl-Hydrotreating
mit Vakuumstripper, Wachs Hydrofining mit Vakuumstripper, Wachs-
Hydrotreating mit Multifraktionsdestillation, Wachs-Hydrotreating mit
Vakuumstripper

F 1,15

Lösemittel-Hydrotreating Lösemittel-Hydrotreating F 1,25

Lösemittelfraktionierung Lösemittelfraktionierung F 0,90

Molsieb für C10+- Paraffine Molsieb für C10+- Paraffine P 1,85

Partielle Oxidation von Rückständen
(POX) für Brennstoffe

SynthesegasPOX-Synthesegas für Brennstoffe SG 8,20

Partielle Oxidation von Rückständen
(POX) für Wasserstoff oder Methanol

POX-Synthesegas für Wasserstoff oder Methanol, POX-Synthesegas für
Methanol
Der Faktor umfasst Energie und Emissionen für CO2-Shift-Reaktion
und H2-Reinigung (U71), aber die Kapazität wird nicht separat
gezählt.

SG 44,00

Methanol aus Synthesegas Methanol P -36,20

Luftzerlegung Luftzerlegung P
(MNm3O2)

8,80

Fraktionierung von gekauftem LNG Fraktionierung von gekauftem LNG F 1,00

Rauchgasentschwefelung und
-entstickung

DeSOx und deNOx F F
(MNm3)

0,10

Behandlung und Kompression von
Brenngas zum Verkauf

Behandlung und Kompression von Brenngas zum Verkauf kW 0,15

Meerwasserentsalzung Meerwasserentsalzung P 1,15

Bezug der CWT-Faktoren: Nettomenge frische Einsatzstoffe (F), Reaktoreinsatz (R, mit Recyclat), Produktstrom (P),
Synthesegasproduktion aus der Schwerölvergasung (SG)
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b) Benchmark «Aromaten»: CWT-Funktionen

CWT-Funktion Beschreibung Basis
(kt/a)

CWT-
Faktor

Hydrotreating von Naphtha/Gasöl Benzolsättigung, Entschwefelung von C4—C6-Einsatzstoffen, konven-
tionelles Hydrotreating von Naphtha, Sättigung von Dienen zu
Olefinen, Sättigung von Dienen zu Olefinen des Alkylierungseinsatz-
stoffs, Hydrotreating von FCC-Gasöl mit minimalem Oktanverlust,
olefinische Alkylierung von Thio S, S- Zorb-Verfahren, selektives
Hydrotreating von Pyrolysebenzin/ Naphtha, Entschwefelung von
Pyrolysebenzin/Naphtha, selektives Hydrotreating von
Pyrolysebezin/NaphthaBenzolsättigung, Entschwefelung von C4–C6-
Einsatzstoffen, konventionelles Hydrotreating von Naphtha, Sättigung
von Dienen zu Olefinen, Sättigung von Dienen zu Olefinen des
Alkylierungs-Einsatzstoffs, Hydrotreating von FCC-Gasöl mit minima-
lem Oktanverlust, olefinische Alkylierung von Thio S, S- Zorb-
Verfahren, selektives Hydrotreating von Pyrolysebenzin/ Naphtha,
Entschwefelung von Pyrolysebenzin/Naphtha, selektives Hydrotrea-
ting von Pyroloysebenzin/Naphtha.

F 1,10

Der Naphtha-Hydrotreating-Faktor umfasst Energie und Emissionen
des Reaktors für selektives Hydrotreating (NHYT/RXST), aber die
Kapazität wird nicht separat gezählt.

Lösemittelextraktion von Aromaten ASE: Extraktive Destillation, ASE: Flüssig-Flüssig-Extraktion, ASE:
Flüssig-Flüssig-Extraktion mit extraktiver Destillation.
Der CWT-Faktor deckt alle Einsatzstoffe ab, einschließlich Pyroloyse-
benzin nach Hydrotreating.
Pyrolysebenzin-Hydrotreating sollte unter Naphtha-Hydrotreating
erfasst werden.

F 5,25

TDP/ TDA Toluol-Disproportionierung/Desalkylierung F 1,85

Hydrodesalkylierung Hydrodesalkylierung F 2,45

Xylol-Isomerisierung Xylol-Isomerisierung F 1,85

p-Xylolproduktion p-Xylol-Adsorption, p-Xylol-Kristallisation.
Der Faktor umfasst auch Energie und Emissionen für Xylol- Splitter-
und o-Xylol-Rerun-Kolonne.

P 6,40

Cyclohexanproduktion Cyclohexanproduktion P 3,00

Cumolproduktion Cumolproduktion P 5,00

Bezug der CWT-Faktoren: Nettomenge frische Einsatzstoffe (F), Produktstrom (P).
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 7. Juli 2001 über die Datensammlung zwecks der

Berechnung der kostenlosen Zuteilung der Zertifikate an jeden Anlagenbetreiber für den Zeitraum 2013-2020 und zur
Festlegung der Bedingungen und des Verfahrens, um die Kleinanlagen ab dem 1. Januar 2013 aus dem
Emissionshandelssystem auszuschließen, als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 7. Juli 2011

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Anlage 2

Parameter für die Erhebung der Ausgangsdaten von Bestandsanlagen

Für die Zwecke der Erhebung von Bezugsdaten gemäß Artikel 16 übermitteln die Anlagenbetreiber mindestens die
nachstehenden Daten auf Ebene der Anlagen und Anlagenteile, einschließlich der Anlagen die nur gelegentlich in
Betrieb sind, und insbesondere der Reserve- oder Hilfsanlagen und der Anlagen, die saisonbedingt in Betrieb sind.

Die Daten decken alle Kalenderjahre des Bezugszeitraums zwischen dem 1. Januar 2005 und dem 31. Dezem-
ber 2008 oder nach Wahl des Anlagenbetreibers zwischen dem 1. Januar 2009 und dem 31. Dezember 2010, während
deren die Anlage in Betrieb gewesen ist.

Gemäß Artikel 18 kann die «Agence wallonne de l’Air et du Climat» wenn nötig zusätzliche Auskünfte verlangen.

Parameter Anmerkungen

Installierte Anfangsproduktionskapazität Nur für Anlagenteile, für die eine Produkt-Benchmark
gilt, ausgedrückt in der jeweiligen, in Anlage 1 genann-
ten Einheit
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Parameter Anmerkungen

Die zusätzliche oder die stillgelegte Kapazität sowie die
installierte Kapazität des Anlagenteils im Anschluss an
eine wesentliche Kapazitätsänderung, wenn zwischen
dem 1. Januar 2009 und dem 30. Juni 2011 eine
wesentliche Kapazitätsänderung stattfindet

Kapazitäten werden ausgedrückt für
(1) Anlagenteile, für die eine Produkt-Benchmark gilt, in
der jeweiligen, in der Anlage I genannten Einheit,
(2) der Anlagenteil, für das eine Wärme-Benchmark gilt,
in Terajoule messbarer Wärme, die für die Herstellung
von Produkten oder die Erzeugung von mechanischer
Energie außer Strom- oder Wärmeerzeugung oder
Kühlung innerhalb der Anlagengrenzen pro Jahr ver-
braucht wird;
(3) der Anlagenteil, für das eine Brennstoff-Benchmark
gilt, als Terajoule Brennstoff-Input pro Jahr,
(4) Prozessemissionen als pro Jahr emittierte Tonnen
CO2-Äquivalent.

Bezeichnung des Produkts bzw. der Produkte

NACE-Code der Tätigkeit

PRODCOM-Codes des Produkts bzw. der Produkte

Ausweisung als Stromerzeuger

Historische Aktivitätsraten Je nach Art des Anlagenteils; umfasst bei Anlagenteilen,
für die eine Produkt-Benchmark gilt, die gesamte
Jahresproduktionsmenge, anhand deren der Median
bestimmt wurde.

Durchsatz aller relevanten CWT-Funktionen Nur für die Produkt-Benchmarks «Raffinerieprodukte»
und «Aromaten»

Der Berechnung der historischen Aktivitätsraten
zugrunde liegende Daten

Mindestens für die Produkt-Benchmarks «Kalk», «Dolo-
mitkalk», «Steamcracken», «Wasserstoff» und «Synthe-
segas».

Treibhausgasemissionen insgesamt Nur direkte Emissionen; nur wenn nicht alle Emissio-
nen der Anlage auf Produkte zurückgehen, für die eine
Benchmark gilt.

Treibhausgasemissionen aus Brennstoffen Nur direkte Emissionen; nur wenn nicht alle Emissio-
nen der Anlage auf Produkte zurückgehen, für die eine
Benchmark gilt.

Treibhausgasemissionen aus Prozessen Nur wenn nicht alle Emissionen der Anlage auf Pro-
dukte zurückgehen, für die eine Benchmark gilt.

Gesamtenergie-Input aus Brennstoffen innerhalb der
Anlage

Nur wenn nicht alle Emissionen der Anlage auf Pro-
dukte zurückgehen, für die eine Benchmark gilt.

Energie-Input aus Brennstoffen innerhalb der Anlage,
der nicht für die Erzeugung messbarer Wärme verwen-
det wurde

Nur wenn nicht alle Emissionen der Anlage auf Pro-
dukte zurückgehen, für die eine Benchmark gilt.

Energie-Input aus Brennstoffen innerhalb der Anlage,
der für die Erzeugung messbarer Wärme verwendet
wurde

Nur wenn nicht alle Emissionen der Anlage auf Pro-
dukte zurückgehen, für die eine Benchmark gilt.

Verbrauchte messbare Wärme Nur wenn nicht alle Emissionen der Anlage auf Pro-
dukte zurückgehen, für die eine Benchmark gilt.

Importierte messbare Wärme

Treibhausgasemissionen aus der Produktion von an
Privathaushalte exportierter Wärme

Exportierte messbare Wärme Nur Wärme, die an nicht unter das EU-EHS fallende
Verbraucher geliefert wurde, mit klarer Angabe ob der
Verbraucher ein Privathaushalt ist.

Stromverbrauch in Einklang mit den jeweils festgeleg-
ten Systemgrenzen
(Anlage 1)

Nur für Anlagenteile, die unter eine Benchmark fallen,
für die die Austauschbarkeit von Wärme und Strom
relevant ist

Als Brennstoff für die Herstellung von Vinylchloridmo-
nomer verwendeter Wasserstoff

Nur für Anlagenteile, die unter die Benchmark «Vinyl-
chloridmonomer» fallen

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 7. Juli 2001 über die Datensammlung zwecks der
Berechnung der kostenlosen Zuteilung der Zertifikate an jeden Anlagenbetreiber für den Zeitraum 2013-2020 und zur
Festlegung der Bedingungen und des Verfahrens, um die Kleinanlagen ab dem 1. Januar 2013 aus dem
Emissionshandelssystem auszuschließen, als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 7. Juli 2011

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY
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Anlage 3

Parameter für die Erhebung der Daten von neuen Marktteilnehmern

Parameter Anmerkungen

Bezeichnung des Produkts bzw. der Produkte

NACE-Code der Tätigkeit

PRODCOM-Codes des Produkts bzw. der Produkte

Installierte Anfangsproduktionskapazität vor der wesent-
lichen Erweiterung

Nur für Anlagenteile, für die eine wesentliche Kapazi-
tätserweiterung mitgeteilt wird

Zusätzliche Kapazität (im Fall einer wesentlichen Erwei-
terung)

Nur für Anlagenteile, für die eine wesentliche Kapazi-
tätserweiterung mitgeteilt wird

Installierte Kapazität nach der wesentlichen Erweite-
rung

Nur für Anlagenteile, für die eine wesentliche Kapazi-
tätserweiterung mitgeteilt wird

Installierte Anfangsproduktionskapazität Nur für neue Marktteilnehmer, die eine oder mehrere
der in der Anlage 1 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 1. April 2010 aufgelisteten Aktivitäten
ausüben und denen erstmals nach dem 30. Juni 2011 die
Genehmigung zur Emission von Treibhausgasen erteilt
wurde

Kapazitäten werden ausgedrückt für
(1) Anlagenteile, für die eine Produkt-Benchmark gilt, in
der jeweiligen, in der Anlage I genannten Einheit;

(2) den Anlagenteil, für das eine Wärme-Benchmark
gilt, in Terajoule messbarer Wärme, die für die Herstel-
lung von Produkten oder die Erzeugung von mechani-
scher Energie außer Strom- oder Wärmeerzeugung oder
Kühlung innerhalb der Anlagengrenzen pro Jahr ver-
braucht wird;

(3) den Anlagenteil, für das eine Brennstoff-Benchmark
gilt, als Terajoule Brennstoff-Input pro Jahr,
(4) Prozessemissionen als pro Jahr emittierte Tonnen
CO2-Äquivalent.

Relevanter Kapazitätsauslastungsfaktor (RKAF) Für Anlagenteile, die nicht unter eine Produkt-
Benchmark fallen.

Voraussichtlich importierte messbare Wärme

Voraussichtlicher Stromverbrauch in Einklang mit den
jeweils festgelegten Systemgrenzen (Anlage I)

Nur für Anlagenteile, die unter eine Benchmark fallen,
für die die Austauschbarkeit von Wärme und Strom
relevant ist.

Voraussichtlich als Brennstoff für die Herstellung von
Vinylchloridmonomer verwendeter Wasserstoff

Nur für Anlagenteile, die unter die Benchmark «Vinyl-
chloridmonomer» fallen

Aufnahme des Normalbetriebs Angabe eines Datums

Zeitpunkt der Betriebsaufnahme

Treibhausgasemissionen Vor Aufnahme des Normalbetriebs, ausgedrückt in
t CO2-Äquivalent

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 7. Juli 2001 über die Datensammlung zwecks der
Berechnung der kostenlosen Zuteilung der Zertifikate an jeden Anlagenbetreiber für den Zeitraum 2013-2020 und zur
Festlegung der Bedingungen und des Verfahrens, um die Kleinanlagen ab dem 1. Januar 2013 aus dem
Emissionshandelssystem auszuschließen, als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 7. Juli 2011

Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,

Ph. HENRY
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2011/27149]N. 2011 — 2182
7 JULI 2011. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de verzameling van gegevens voor de berekening van

de kosteloze toewijzing van emissierechten aan elke exploitant over de periode 2013-2020 en tot bepaling van
de voorwaarden en de procedure tot uitsluiting van de kleine installaties uit de regeling voor de handel in
emissierechten vanaf 1 januari 2013

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 10 november 2004 tot invoering van een regeling voor de handel in broeikasgasemissie-
rechten, tot oprichting van een « Fonds wallon Kyoto » (Waals Kyotofonds) en betreffende de flexibiliteitsmechanismen
van het Protocol van Kyoto, inzonderheid op de artikelen 1, 6 en 12bis;

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op artikel 4;
Gelet op het advies 49.750/4 van de Raad van State, gegeven op 22 juni 2011, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste

lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemeenheden

Artikel 1. Dit besluit zet Richtlijn 2009/29/EG van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 tot
wijziging van Richtlijn 2003/87/EG teneinde de regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten van de
Gemeenschap te verbeteren en uit te breiden gedeeltelijk om en organiseert de verzameling van gegevens bepaald bij
Besluit 2011/278/EU tot vaststelling van een voor de hele Unie geldende overgangsregeling voor de geharmoniseerde
kosteloze toewijzing van emissierechten overeenkomstig artikel 10bis van Richtlijn 2003/87/EG.

Art. 2. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « decreet » : het decreet van 10 november 2004 tot invoering van een regeling voor de handel in
broeikasgasemissierechten, tot oprichting van een « Fonds wallon Kyoto » en betreffende de flexibiliteitsmechanismen
van het Protocol van Kyoto;

2° « installatie » : elke installatie voor de uitoefening van één of meer activiteiten opgesomd in bijlage 1 bij het
besluit van de Waalse Regering van 1 april 2010 betreffende de emissiegegevens i.v.m. de activiteiten die vanaf 2013 in
de gemeenschappelijke regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten opgenomen zullen worden ingevolge de
uitbreiding van het toepassingsveld van Richtlijn 2003/87/EG, hierna besluit van de Waalse Regering van 1 april 2010
genoemd;

3° « gevestigde installatie » : installatie die :

a) een broeikasgasemissievergunning verkreeg vóór 30 juni 2011, of

b) feitelijk in werking is, in voorkomend geval uiterlijk 30 juni 2011 over alle relevante milieuvergunningen
beschikte en op die datum voldeed aan alle overige criteria bepaald bij het besluit van de Waalse Regering van
4 juli 2002 betreffende de procedure en diverse maatregelen tot uitvoering van het decreet van 11 maart 1999 betreffende
de milieuvergunning, op basis waarvan de installatie in aanmerking komt voor de verlening van de broeikasgasemis-
sievergunning;

4° « subinstallatie » : installatiegedeelte dat, voor zover mogelijk, met een fysisch gedeelte van de installatie
overeenstemt;

5° « productbenchmark-subinstallatie » : de inputs, outputs en daarmee samenhangende emissies met betrekking
tot de vervaardiging van een product waarvoor in bijlage I bij dit besluit een benchmark is vastgesteld;

6° « warmtebenchmark-subinstallatie » : de niet onder een productbenchmark-subinstallatie vallende inputs,
outputs en daarmee samenhangende emissies met betrekking tot de productie en/of de invoer uit een onder de
EU-regeling vallende installatie of andere entiteit van meetbare warmte die :

binnen de grenzen van de installatie wordt verbruikt voor de vervaardiging van producten, voor de productie van
andere dan voor elektriciteitsopwekking gebruikte mechanische energie of voor andere dan voor elektriciteitsopwek-
king gebruikte verwarming of koeling, of

b) wordt uitgevoerd naar een niet onder de EU-regeling vallende installatie of andere entiteit, met uitzondering
van de uitvoer voor elektriciteitsopwekking;

7° « brandstofbenchmark-subinstallatie » : de niet onder een productbenchmark-subinstallatie vallende inputs,
outputs en daarmee samenhangende emissies met betrekking tot de productie door brandstofverbranding van
niet-meetbare warmte die wordt verbruikt voor de vervaardiging van producten, voor de productie van andere dan
voor elektriciteitsopwekking gebruikte mechanische energie of voor andere dan voor elektriciteitsopwekking gebruikte
verwarming of koeling, met inbegrip van veiligheidsaffakkeling;

8° « meetbare warmte » : een netto-warmtestroom getransporteerd door identificeerbare pijpleidingen of leidingen
met gebruik van een medium voor warmteoverdracht zoals, meer bepaald, stoom, hete lucht, water, olie, vloeibaar
metaal en zouten, waarvoor een warmtemeter geïnstalleerd is of kan worden;

9° « warmtemeter » : een warmtemeter in de zin van bijlage MI-004 bij het koninklijk besluit van 13 juni 2006
betreffende meetinstrumenten, of enig ander apparaat voor het meten en registreren van de hoeveelheid geproduceerde
warmte- energie op basis van debieten en temperaturen;

10° « niet-meetbare warmte » : alle andere warmte dan meetbare warmte;

11° « procesemissies-subinstallatie » : in bijlage I bij het besluit van de Waalse Regering van 1 april 2010 opgenomen
broeikasgasemissies, kooldioxide uitgezonderd, die voorkomen buiten de systeemgrenzen van een in bijlage I bij dit
besluit opgenomen productbenchmark, alsook kooldioxide-emissies die voorkomen buiten de systeemgrenzen van een
in bijlage I bij dit besluit opgenomen productbenchmark als gevolg van enige hierna genoemde activiteit en emissies
die het gevolg zijn van de verbranding van onvolledig geoxideerde koolstof die ontstaat door de hierna genoemde
activiteiten ten behoeve van de productie van meetbare warmte, niet-meetbare warmte of elektriciteit, na aftrek van de
emissies die gepaard zouden gaan met de verbranding van een hoeveelheid aardgas met dezelfde technisch bruikbare
energie-inhoud als de verbrande onvolledig geoxideerde koolstof;
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a) de chemische of elektrolytische reductie van metaalverbindingen in ertsen, concentraten en secundaire
materialen;

b) de verwijdering van onzuiverheden uit metaal en metaalverbindingen;

c) de decompositie van carbonaten, met uitzondering van die voor de reiniging van rookgassen;

d) niet in eerste instantie op de opwekking van warmte gerichte chemische synthesen waarbij het koolstofhoudend
materiaal aan de reactie deelneemt;

e) niet in eerste instantie op de opwekking van warmte gericht gebruik van koolstofhoudende additieven of
grondstoffen;

f) de chemische of elektrolytische reductie van halfmetaaloxiden of niet-metaaloxiden zoals siliciumoxiden en
fosfaten;

12° « aanzienlijke capaciteitsuitbreiding » : een beduidende verhoging van de aanvankelijk geïnstalleerde
capaciteit van een subinstallatie die aan alle volgende omschrijvingen voldoet :

a) er vinden een of meer identificeerbare fysieke veranderingen plaats met betrekking tot de technische
configuratie en werking die verder reiken dan de loutere vervanging van een bestaande productielijn, en

b) de subinstallatie verkrijgt een capaciteit die ten minste 10 % hoger ligt in vergelijking met de aanvankelijk
geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie vóór de verandering plaatshad, of

c) de subinstallatie waarop de fysieke veranderingen van toepassing zijn, heeft een significant hoger
activiteitsniveau, dat resulteert in een extra toewijzing van emissierechten van meer dan 50 000 emissierechten per jaar,
wat overeenstemt met minstens 5 % van het voorlopige jaarlijkse aantal emissierechten dat kosteloos aan deze
subinstallatie was toegewezen vóór de verandering;

13° « aanzienlijke capaciteitsvermindering » : een of meer identificeerbare fysieke veranderingen die leiden tot een
beduidende vermindering van de aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit en het activiteitsniveau van een subinstallatie
van dezelfde grootteorde als een aanzienlijke capaciteitsuitbreiding;

14° « aanzienlijke capaciteitswijziging » : een aanzienlijke capaciteitsuitbreiding of een aanzienlijke capaciteitsver-
mindering;

15° « toegevoegde capaciteit » : het verschil tussen de aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit van een subinstallatie
en de geïnstalleerde capaciteit van dezelfde subinstallatie na een aanzienlijke uitbreiding, bepaald op basis van het
gemiddelde van de twee hoogste maandelijkse productievolumen in de eerste zes maanden na de aanvang van de
veranderde werking;

16° « ingeboete capaciteit » : het verschil tussen de aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit van een subinstallatie en
de geïnstalleerde capaciteit van dezelfde subinstallatie na een aanzienlijke capaciteitsvermindering, bepaald op basis
van het gemiddelde van de twee hoogste maandelijkse productievolumen in de eerste zes maanden na de aanvang van
de veranderde werking;

17° « aanvang van de normale werking » : de geverifieerde en goedgekeurde eerste dag van een ononderbroken
periode van 90 dagen of, wanneer de normale productiecyclus in de betrokken bedrijfstak niet in continue productie
voorziet, de eerste dag van een periode van 90 dagen opgesplitst in bedrijfstakspecifieke productiecycli tijdens welke
de installatie in werking is op ten minste 40 % van de capaciteit waarvoor de uitrusting is ontworpen, waar passend
rekening houdend met de installatiespecifieke bedrijfsomstandigheden;

18° « aanvang van de veranderde werking » : de geverifieerde en goedgekeurde eerste dag van een ononderbroken
periode van 90 dagen of, wanneer de normale productiecyclus in de betrokken bedrijfstak niet in continue productie
voorziet, de eerste dag van een periode van 90 dagen opgesplitst in bedrijfstakspecifieke productiecycli tijdens welke
de veranderde subinstallatie in werking is op ten minste 40 % van de capaciteit waarvoor de uitrusting is ontworpen,
waar passend rekening houdend met de subinstallatiespecifieke bedrijfsomstandigheden;

19° « veiligheidsaffakkeling » : de verbranding van waakvlambrandstoffen en sterk wisselende hoeveelheden
proces- of restgas in een aan atmosferische storingen onderhevige eenheid die om veiligheidsredenen uitdrukkelijk
vereist is door de betreffende installatievergunningen;

20° « privéhuishouden » : een wooneenheid waarin de personen individueel of in groep regelingen treffen om zich
van meetbare warmte te voorzien;

21° « verificateur » : een deskundige en onafhankelijke persoon of instantie die verantwoordelijk is voor de
uitvoering van en rapportage over het verificatieproces, aangewezen door de Regering overeenkomstig artikel 12ter
van het decreet;

22° « redelijke mate van zekerheid » : een hoge maar niet absolute mate van zekerheid, vervat in een uitdrukkelijk
verificatieadvies, ten aanzien van de vraag of de te verifiëren gegevens vrij zijn van beduidende onjuiste opgaven;

23° « mate van zekerheid » : de mate waarin de verificateur er in de conclusies van zijn verificatie zeker van is dat
is aangetoond dat de gegevens die voor een installatie zijn verstrekt, geen, respectievelijk wel, beduidende onjuiste
opgaven bevatten;

24° « beduidende onjuiste opgave » : een substantieel onjuiste opgave (omissie, verkeerde voorstelling of fout, met
uitzondering van de toelaatbare onzekerheid) in de ingediende gegevens die, volgens de professionele opinie van de
verificateur, gevolgen kan hebben voor het gebruik dat later door het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » (Waals
Agentschap voor Lucht en Klimaat) van die gegevens wordt gemaakt voor de berekening van de toegewezen
hoeveelheden emissierechten;

25° « nieuwkomer » : de exploitant van :

a) elke installatie die voor het eerst na 30 juni 2011 een vergunning voor broeikasgasemissie heeft verkregen;

b) elke bestaande installatie die een aanzienlijke uitbreiding heeft ondergaan na 30 juni 2011, alleen voor zover het
deze uitbreiding betreft;

26° « bedrijfstak of deeltak die wordt geacht te zijn blootgesteld aan een significant weglekrisico » : bedrijfstak
bedoeld in het besluit 2010/2/EU van de Commissie van 24 december 2009 tot vaststelling, overeenkomstig
Richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad, van een lijst van bedrijfstakken en deeltakken die
worden geacht te zijn blootgesteld aan een significant CO2-weglekrisico;

27° « verbranden » : het oxideren van brandstoffen, ongeacht de wijze waarop de warmte, de elektrische of de
mechanische energie die tijdens dit proces vrijkomt wordt gebruikt, en andere rechtstreeks daarmee verband houdende
activiteiten, met inbegrip van rookgasreiniging.
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HOOFDSTUK II. — Kleine installaties onder voorbehoud van gelijkwaardige maatregelen

Art. 3. De exploitant van een installatie die in 2008, 2009 en 2010 minder dan 25 000 ton kooldioxide-equivalent
heeft aangegeven, kan vragen om vanaf 1 januari 2013 uit de regeling voor de handel in emissierechten uitgesloten te
worden als de volgende voorwaarden vervuld zijn :

a) als verbrandingsactiviteiten binnen de installatie verricht worden, hebben ze een nominaal thermisch
ingangsvermogen van minder dan 35 MW, emissies uit de biomassa niet meegerekend, voor elk van de bovenbedoelde
drie jaren;

b) de installatie is het voorwerp van maatregelen die voor een gelijkwaardige bijdrage tot emissiereductie als die
waarin voor de overige installaties voorzien wordt zullen zorgen.

Art. 4. Ziekenhuizen mogen ook vragen om uit de regeling voor de handel in emissierechten uitgesloten te
worden indien ze gelijkwaardige maatregelen in de zin van artikel 3, b, treffen.

Art. 5. De exploitanten van de installaties die niet in de regeling voor de handel in emissierechten opgenomen
waren tijdens de periode 2008-2012 bewaken, rapporteren en verifiëren hun emissies van de jaren 2008, 2009 en 2010
overeenkomstig artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering van 1 april 2010.

Art. 6. De exploitant die wenst uitgesloten te worden uit de regeling voor de handel in emissierechten, formuleert
zijn aanvraag bij de mededeling van de emissiegegevens aan het « Agence wallonne de l’Air et du Climat »
overeenkomstig de bepalingen van dit besluit. Die aanvraag gaat vergezeld van het bewijs dat de in artikel 3 bedoelde
voorwaarden vervuld zijn.

Art. 7. De lijst van de installaties waarvoor een aanvraag tot uitsluiting uit de regeling voor de handel in
emissierechten is ingediend, alsook de in artikel 3 bedoelde gegevens betreffende elk van die installaties, worden
uiterlijk 30 september 2011 aan de Commissie meegedeeld en in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.

Het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » organiseert een openbaar onderzoek betreffende de bekendge-
maakte stukken. Dat onderzoek duurt 30 dagen, te rekenen van de datum van de bekendmaking bedoeld in het vorige
lid.

Het openbaar onderzoek wordt acht dagen vooraf aangekondigd via een bericht op de site van het « Agence
wallonne de l’Air et du Climat ».

De opmerkingen van het publiek worden per email of bij gewone post aan het « Agence wallonne de l’Air et du
Climat » gericht.

Art. 8. Na goedkeuring door de Commissie van de lijst en de gegevens bedoeld in artikel 3, geeft de Regering elke
exploitant kennis van haar beslissing i.v.m. de aanvraag tot uitsluiting uit de regeling voor de handel in emissierechten.

Art. 9. De installatie die uit de regeling voor de handel in emissierechten uitgesloten is, krijgt vanaf 1 januari 2013
geen kosteloze emissierechten meer. Na de inlevering van de emissierechten voor de periode gedurende welke de
installatie in de Gemeenschapsregeling is opgenomen en zolang ze uitgesloten is uit de regeling voor de handel in
emissierechten, moet ze de rechten die overeenstemmen met haar gezamenlijke specifieke emissies van het afgelopen
kalenderjaar niet teruggeven.

Art. 10. De installation die uit de regeling voor de handel in emissierechten uitgesloten is, blijft onderworpen aan
de maatregelen inzake bewaking, rapportering en verificatie waarin het decreet voorziet.

De exploitanten van de installaties waarvan de jaarlijkse gemiddelde emissies in 2008, 2009 en 2010 lager zijn dan
5000 ton kooldioxide-equivalent per jaar bewaken, rapporteren en verifiëren hun emissies overenkomstig artikel 4 van
het besluit van de Waalse Regering van 1 april 2010.

Art. 11. Wanneer een installatie die uitgesloten is uit de regeling voor de handel in emissierechten 25.000 ton of
meer kooldioxide-equivalent in de loop van een kalenderjaar uitstoot, emissies uit biomassa niet meegerekend, wordt
ze voor de rest van de handelsperiode van rechtswege opnieuw onderworpen aan de regeling voor de handel in
emissierechten.

Indien de maatregelen waarvan een uit de regeling voor de handel in emissierechten uitgesloten installatie het
voorwerp uitmaakt en die voor een gelijkwaardige bijdrage tot emissiereductie zullen zorgen, niet meer toegepast of
niet in acht genomen worden, stuurt het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » zijn beslissing waarbij de installatie
voor de rest van de handelsperiode opnieuw aan de regeling voor de handel in emissierechten onderworpen wordt aan
de exploitant, hetzij bij ter post aangetekend schrijven met bericht van ontvangst, hetzij via elke soortgelijke formule
die de akte een vaste verzend- en ontvangstdatum verleent, ongeacht de gebruikte postdistributiedienst.

De exploitant kan tegen de in het tweede lid bedoelde beslissing een beroep instellen overeenkomstig en volgens
de modaliteiten die in artikel 6 van het decreet vastliggen.

Het beroep schorst de aangevochten beslissing.

In de gevallen omschreven in het eerste en het tweede lid worden alle rechten kosteloos aan betrokken installatie
toegewezen vanaf het kalenderjaar dat in aanmerking genomen wordt. De voor die installatie verleende emissierechten
worden afgetrokken van de door het Waalse Gewest te veilen hoeveelheid.

HOOFDSTUK III. — Verzameling van gegevens

Art. 12. Wat de verzameling van gegevens betreft, wordt elke gevestigde installatie die voldoet aan de
voorwaarden tot kosteloze toewijzing van emissierechten naar gelang van de behoeften opgesplitst in één of meer van
de volgende subinstallaties :

a) een productbenchmark-subinstallatie;

b) een warmtebenchmark-subinstallatie;

c) een brandstofbenchmark-subinstallatie;

d) een procesemissies-subinstallatie.
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Art. 13. Voor de in dit hoofdstuk bedoelde warmtebenchmark-, brandstofbenchmark- en procesemissies-
subinstallaties maakt het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » op basis van de NACE- en Prodcom-codes een
duidelijk onderscheid tussen processen die wél en processen die niet in dienst staan van een bedrijfstak of deeltak die
geacht wordt te zijn blootgesteld aan een significant CO2-weglekrisico.

Wanneer een installatie meetbare warmte heeft geproduceerd en geëxporteerd naar een niet in de EU-regeling
opgenomen installatie of andere entiteit, wordt er vanuit gegaan dat het betrokken proces van de warmtebenchmark-
subinstallatie voor deze warmte niet in dienst staat van een bedrijfstak of deeltak die geacht wordt te zijn blootgesteld
aan een significant CO2-weglekrisico, tenzij het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » heeft aangetoond dat de
verbruiker van de meetbare warmte behoort tot een bedrijfstak of deeltak die geacht wordt te zijn blootgesteld aan een
significant CO2-weglekrisico.

Wanneer 95 % van de inputs, outputs en daarmee samenhangende emissies van de warmtebenchmark-
subinstallatie, van de brandstofbenchmark-subinstallatie of van de procesemissies- subinstallatie

1° in dienst staat van bedrijfstakken of deeltakken die geacht worden te zijn blootgesteld aan een significant CO2
-weglekrisico, of

2° in dienst staat van bedrijfstakken of deeltakken die niet geacht worden te zijn blootgesteld aan een significant
CO2-weglekrisico,

wordt de exploitant vrijgesteld van het verstrekken van gegevens die nodig zijn om een onderscheid te maken op
grond van het CO2-weglekrisico.

Art. 14. De som van de inputs, outputs en emissies van elke subinstallatie mag de inputs, outputs en totale
emissies van de installatie niet overschrijden.

Art. 15. De exploitanten van de gevestigde installaties die voldoen aan de voorwaarden tot kosteloze toewijzing
van emissierechten delen het geheel van de in bijlage 2 opgesomde gegevens aan het « Agence wallonne de l’Air et du
Climat » mee volgens de modaliteiten die nader bepaald worden in die bijlage en afzonderlijk voor elke subinstallatie.

De minister bepaalt het documentformaat voor de mededeling van de gegevens en de termijn waarbinnen de
exploitanten van de gevestigde installaties de in het eerste lid bedoelde gegevens moeten mededelen.

Art. 16. De exploitanten dienen alle relevante informatie over geplande of effectieve veranderingen van de
capaciteit, het activiteitsniveau en de werking van een installatie vóór 31 december van elk jaar bij het « Agence
wallonne de l’Air et du Climat » in.

Art. 17. Indien nodig kan het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » de exploitant verzoeken om meer
gegevens te verstrekken.

Art. 18. De exploitant geeft het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » kennis van de aanvankelijk
geïnstalleerde capaciteit van elke productbenchmark- subinstallatie, die als volgt wordt bepaald :

1° in principe is de aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit gelijk aan het gemiddelde van de twee grootste
maandproductievolumen tijdens de periode van 1 januari 2005 tot en met 31 december 2008, waarbij wordt
verondersteld dat de subinstallatie 720 uur per maand en twaalf maanden per jaar bij die belasting heeft gewerkt;

2° als het niet mogelijk is om de aanvankelijke geïnstalleerde capaciteit te bepalen in overeenstemming met punt a),
wordt een experimentele verificatie van de capaciteit van de subinstallatie uitgevoerd onder toezicht van een
verificateur om te verzekeren dat de gebruikte parameters typisch zijn voor de betrokken bedrijfstak en dat de
resultaten van de experimentele verificatie representatief zijn.

Art. 19. Wanneer een subinstallatie tussen 1 januari 2005 en 30 juni 2011 een aanzienlijke capaciteitswijziging heeft
ondergaan, doet de exploitant, naast de overeenkomstig vorig artikel bepaalde aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit
van die subinstallatie die gold tot de aanvang van de veranderde werking, ook mededeling van de toegevoegde of in
voorkomend geval de ingeboete capaciteit, alsmede van de geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie na de
aanzienlijke capaciteitswijziging, bepaald op basis van het gemiddelde van de twee hoogste maandproductievolumen
in de eerste zes maanden na de aanvang van de veranderde werking.

Deze geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie na de aanzienlijke capaciteitswijziging wordt als de
aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie aangemerkt bij de beoordeling van eventuele verdere
aanzienlijke capaciteitswijzigingen.

Art. 20. Inputs, outputs en daarmee samenhangende emissies waarvoor enkel de gegevens van de gehele
installatie beschikbaar zijn, worden evenredig omgeslagen over de relevante subinstallaties, als volgt :

1° als verschillende producten na elkaar in dezelfde productielijn worden vervaardigd, worden de inputs, outputs
en daarmee samenhangende emissies sequentieel toegekend op basis van de jaarlijkse gebruikstijd van elke
subinstallatie;

2° als het niet mogelijk is de inputs, outputs en daarmee overeenstemmende emissies toe te kennen zoals bepaald
onder 1°, worden zij toegekend op basis van de massa of het volume van de afzonderlijke vervaardigde producten, van
ramingen gebaseerd op de verhouding van de vrije reactie- enthalpie van de betrokken chemische reacties of van een
andere geschikte, op een solide wetenschappelijke methodiek berustende verdeelsleutel.

Art. 21. De exploitanten moeten volledige en consistente gegevens indienen en ervoor zorgen dat er geen
overlappingen tussen de subinstallaties en geen dubbeltellingen zijn. Ze moeten zo nauwkeurig mogelijke gegevens
verstrekken opdat het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » zou kunnen beschikken over een redelijke mate van
zekerheid ten aanzien van de integriteit van de gegevens.

Te dien einde dient elke exploitant ook een methodologieverslag in waarin met name een beschrijving van de
installatie, de toegepaste compilatiemethodologie, verschillende gegevensbronnen, de berekeningsstappen en, indien
van toepassing, de gemaakte veronderstellingen en de toegepaste methodologie zijn opgenomen om emissies toe te
wijzen aan de betrokken subinstallaties in overeenstemming met artikel 19.

Het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » mag van de exploitant verlangen dat hij de nauwkeurigheid en
volledigheid van de verstrekte gegevens aantoont.

48209MONITEUR BELGE — 22.08.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 22. Als de exploitant bepaalde gegevens niet verstrekt binnen de termijn bedoeld in artikel 15, moet hij het
ontbreken van de gegevens verantwoorden.

De exploitant vult de ontbrekende gegevens vóór de in hoofdstuk IV bedoelde verificatie of uiterlijk tijdens die
verificatie aan op grond van voorzichtige schattingen, met name op basis van de beste industriële praktijken en recente
wetenschappelijke en technische kennis.

Indien gegevens gedeeltelijk beschikbaar zijn, betekent een « voorzichtige schatting » dat de geëxtrapoleerde
waarde niet meer bedraagt dan 90 % van de op basis van de beschikbare gegevens verkregen waarde.

Indien geen gegevens over meetbare warmtestromen voor de warmtebenchmark-subinstallaties beschikbaar zijn,
kan een proxy-waarde worden berekend uit de overeenkomstige energie-input, vermenigvuldigd met het gemeten
rendement van de warmteproductie zoals geverifieerd door een verificateur die door de Regering aangewezen wordt.

Als deze rendementsgegevens niet beschikbaar zijn, wordt een standaardrendement van 70 % toegepast op de
overeenkomstige energie-input voor de productie van meetbare warmte.

HOOFDSTUK IV. — Verificatie van de gegevens

Art. 23. De overeenkomstig dit besluit verzamelde gegevens worden voor hun mededeling aan het « Agence
wallonne de l’Air et du Climat » geverifieerd door een onafhankelijke verificateur die door de Waalse Regering
aangewezen wordt. Het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » aanvaardt slechts de gegevens die bevredigend zijn
bevonden door de verificateur.

Het verificatieproces heeft betrekking op de betrouwbaarheid, geloofwaardigheid en nauwkeurigheid van de door
de exploitant verstrekte gegevens en resulteert in een verificatieadvies dat met een redelijke mate van zekerheid
aangeeft of de overgelegde gegevens vrij zijn van beduidende onjuiste opgaven.

HOOFDSTUK V. — Nieuwkomers en capaciteitswijzigingen

Art. 24. Met het oog op een kosteloze toewijzing van emissierechten verstrekken de nieuwkomers aan het
« Agence wallonne de l’Air et du Climat » alle relevante informatie en gegevens met betrekking tot elke in bijlage 3
opgenomen parameter per subinstallatie bepaald overeenkomstig artikel 12. Zo nodig kan het « Agence wallonne de
l’Air et du Climat » van de nieuwkomer verlangen dat hij meer uitgesplitste gegevens verstrekt.

Het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » aanvaardt alleen aanvragen die worden ingediend binnen een
termijn van een jaar na de aanvang van de normale werking van de betrokken installatie of subinstallatie.

De Minister bepaalt het documentformaat voor de mededeling van de gegevens bedoeld in het eerste lid.

Art. 25. De nieuwkomers bedoeld in artikel 2, 25°, a), bepalen voor elke subinstallatie de aanvankelijk
geïnstalleerde capaciteit overeenkomstig de in artikel 18 uiteengezette methodiek, waarbij de ononderbroken periode
van 90 dagen waarop de vaststelling van de aanvang van de normale werking is gebaseerd, als maatstaf wordt
gebruikt.

Art. 26. Om te garanderen dat betrouwbare en correcte gegevens worden verstrekt, aanvaardt het « Agence
wallonne de l’Air et du Climat » overeenkomstig dit artikel verstrekte gegevens alleen als zij door een verificateur zijn
geverifieerd en bevredigend zijn bevonden in overeenstemming met de in artikel 23 uiteengezette vereisten.

Art. 27. Naast de nuttige informatie en gegevens bedoeld in artikel 24, legt de in artikel 2, 25°, b), bedoelde
nieuwkomer aan het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » het bewijs over dat aan de criteria voor een aanzienlijke
capaciteitsuitbreiding wordt voldaan, met name de toegevoegde capaciteit en de geïnstalleerde capaciteit van de
subinstallatie na de aanzienlijke capaciteitsuitbreiding, zoals door een verificateur geverifieerd en bevredigend
bevonden overeenkomstig de eisen van artikel 23.

Deze geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie na de aanzienlijke capaciteitsuitbreiding wordt door het
« Agence wallonne de l’Air et du Climat » als de aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie
aangemerkt bij de beoordeling van eventuele latere aanzienlijke capaciteitswijzigingen.

Art. 28. De exploitant waarvan de installatie een aanzienlijke capaciteitsvermindering heeft ondergaan, geeft het
« Agence wallonne de l’Air et du Climat » kennis van de ingeboete capaciteit en van de geïnstalleerde capaciteit van
de subinstallatie na de aanzienlijke capaciteitsvermindering, zoals door een verificateur bevredigend bevonden
overeenkomstig de eisen van artikel 23.

Deze geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie na de aanzienlijke capaciteitsvermindering wordt door de
lidstaten als de aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie aangemerkt bij de beoordeling van eventuele
latere aanzienlijke capaciteitswijzigingen.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 29. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 30. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 juli 2011.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
HENRY
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Bijlage I

Productbenchmarks
1. Bepaling van productbenchmarks en systeemgrenzen zonder aandacht voor de uitwisselbaarheid van brandstof

en elektriciteit

Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Cokes Cokes van cokesovens (verkregen door ver-
koling van cokeskool bij hoge temperaturen)
of cokes van gasbedrijven (als bijproduct van
gasfabrieken), uitgedrukt in ton droge cokes.
Bruinkoolcokes vallen niet onder deze
benchmark.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de cokesovens, verbranding van
H 2 S/NH 3, voorverwarming (ontdooiing)
van steenkool, extractie van cokesgas, ont-
zwaveleenheid, distillatie- eenheid, stoomge-
neratorinstallatie, drukregelaar in batterijen,
biologische waterbehandeling, diverse ver-
warming van bijproducten en waterstofschei-
der van de proceseenheden zijn inbegrepen.
De reiniging van cokesovengas is inbegrepen.

ja 0,286

Gesinterd erts Geagglomereerde ijzerhoudende producten
met fijne ijzerertsdeeltjes, vloeimiddelen en
ijzerhoudende recyclingmaterialen met de
vereiste chemische en fysische eigenschap-
pen, zoals basiciteit, mechanische sterkte en
doorlaatbaarheid, om ijzer en de nodige
vloeimiddelen in procedés voor ijzerertsre-
ductie te bezorgen.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de sinterfabriek, voorbereidings-
eenheden voor grondstoffen, warmescreening-
eenheid, koeleenheid voor sinters, koude-
screeningeenheid en stoomgeneratorinstallatie
van de proceseenheden, zijn inbegrepen.

ja 0,171

Vloeibaar
ruwijzer

Met koolstof verzadigd vloeibaar ijzer voor
verdere verwerking.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de hoogoven, behandelingseen-
heden voor vloeibaar ruwijzer, ventilatoren
van de hoogoven, windverhitters, oxystaal-
oven, secundaire metallurgische installaties,
vacuümovens, walsmachine (inclusief snij-
den), slakkenbehandelingsinstallatie, voorbe-
reiding van de lading, gasbehandelingseen-
heid van de hoogoven, ontstoffingsinstallaties,
voorverwarming van schroot, droging van
kool voor koolpoederinjectie (PCI), voorver-
warmingsinstallaties voor vaten, voorverwar-
mingsinstallaties voor gietblokken, perslucht-
product ie , s tofbehandel ingseenheid
(briketteren), slibverwerkingseenheid (briket-
teren), stoominjectie in de hoogoven, stoom-
generator, gaskoeling door de convertor van
de oxystaaloven en diversen van de proces-
eenheden, zijn inbegrepen.

ja 1,328

Voorgebakken
anode

Anoden voor elektrolyse van aluminium waar-
onder anoden van petroleumcokes, van asfalt-
bitumen of normaal gerecyclede anoden, ver-
werkt tot een specifieke vorm voor een
bepaalde smelterij en gebakken in anodeba-
kovens tot een temperatuur van om en bij 1
150 °C.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van voorgebakken
anoden zijn inbegrepen.

ja 0,324

Aluminium Ruw vloeibaar niet-gelegeerd aluminium uit
elektrolyse.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefase elektrolyse zijn
inbegrepen.

ja 1,514

Grijze
cementklinker

Grijze cementklinker als in totaal geprodu-
ceerde klinker.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van grijze cement-
klinker zijn inbegrepen.

ja 0,766

Witte
cementklinker

Witte cementklinker voor gebruik als hoofd-
bindmiddel in de bereiding van materialen
als voegvulling, lijm voor keramische tegels,
isolatie, verankeringsmortel, industriële vloer-
mortel, gebruiksklare pleister, herstelmortel,
waterdichte coa- tings met een maximale
gemiddelde inhoud van 0,4 massa- % Fe 2 O
3, 0,003 massa- % Cr 2 O 3 en 0,03 massa- %
Mn 2 O 3.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van witte cement-
klinker zijn inbegrepen.

ja 0,987

Kalk Ongebluste kalk : calciumoxide (CaO) ont-
staan uit de ontharding van kalksteen (CaCO
3) als «standaard zuivere» kalk met 94,5 %
vrij CaO. Kalk die wordt geproduceerd en
verbruikt in de installatie waar de zuiverings-
processen plaatshebben, valt niet onder deze
productbenchmark.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van kalk zijn
inbegrepen.

ja 0,954

Dolime
(gebrand
dolomiet

Gebrand dolomiet, of «dolime», als mengsel
van calcium- en magnesiumoxiden ontstaan
uit de ontharding van dolomiet (CaCO
3.MgCO 3) met een restgehalte CO 2 van
meer dan 0,25 %, een gehalte aan vrij MgO
tussen 25 % en 40 % en een bulkdichtheid van
de handelswaar van minder dan 3,05 g/cm3.
Dolime wordt uitgedrukt als «standaard zui-
vere dolime» met 57,4 % vrije CaO en 38,0 %
vrije MgO.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van dolime zijn
inbegrepen.

ja 1,072
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Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Gesinterd
dolomiet

Mengsel van calcium- en magnesiumoxiden
dat uitsluitend wordt gebruikt voor de pro-
ductie van vuurvaste stenen en andere vuur-
vaste producten met een minimale bulkdicht-
heid van 3,05 g/cm 3.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met gesinterd dolomiet zijn inbegre-
pen.

ja 1,449

Floatglas Floatglas/matglas/geslepen glas (in ton glas
dat uit de koeloven komt).

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen in smeltoven,
raffinaderij, werkoven, smeltbad en koeloven
zijn inbegrepen.

ja 0,453

Flessen
en potten in
kleurloos glas

Flessen in kleurloos glas met een nominale
inhoud van < 2,5 l voor drank en levensmid-
delen (exclusief flessen bedekt met leder of
kunststofleder, zuigflessen), met uitzonde-
ring van witglazen producten met een ijzer-
oxidegehalte uitgedrukt in gewichtsprocent
Fe 2 O 3 lager dan 0,03 %, en kleurcoördina-
ten van L in een bereik van 100 tot 87, van a
in een bereik van 0 tot – 5 en van b in een
bereik van 0 tot 3 (volgens het Cielab-systeem
ontwikkeld door de Commission internatio-
nale d’éclairage), uitgedrukt in ton verpakt
product.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen materiaalver-
werking, smelten, vormgeving, naverwer-
king, verpakking en nevenprocessen zijn inbe-
grepen.

ja 0,382

Flessen
en potten in
gekleurd glas

Flessen in gekleurd glas met een nominale
inhoud van < 2,5 l voor drank en levensmid-
delen (exclusief flessen bedekt met leder of
kunststofleder, zuigflessen), uitgedrukt in ton
verpakt product.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen materiaalver-
werking, smelten, vormgeving, naverwer-
king, verpakking en nevenprocessen zijn inbe-
grepen.

ja 0,306

Continu-
glasvezel-
producten

Gesmolten glas voor de vervaardiging van
producten van continuglasvezelfilament, met
name gesneden glasvezel, lonten, garens en
stapelglasvezels, en matten (uitgedrukt in ton
gesmolten glas dat uit de voorhaard komt).
Mineralewolproducten voor thermische,
akoestische en brandisolatie zijn niet inbegre-
pen.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met glas smelten in de hoogovens en
glas zuiveren in de voorhaarden zijn inbegre-
pen. Naverwerkingsprocessen om vezels tot
verkoopbare producten om te zetten, vallen
niet onder deze productbenchmark.

ja 0,406

Bekledings-
stenen

Bekledingsstenen met een dichtheid van
> 1 000 kg/m 3, gebruikt voor metselwerk op
basis van EN 771-1, met uitzondering van
straatstenen, klinkerstenen en blauw
gesmoorde gevelstenen.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met grondstoffen voorbereiden,
bestanddelen mengen, artikelen vormen en
modelleren, artikelen drogen, artikelen bak-
ken, producten afwerken en rookgas reini-
gen, zijn inbegrepen.

neen 0,139

Straatstenen Kleistenen als vloerbedekking volgens
EN 1344.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met grondstoffen voorbereiden,
bestanddelen mengen, artikelen vormen en
modelleren, artikelen drogen, artikelen bak-
ken, producten afwerken en rookgas reini-
gen, zijn inbegrepen.

neen 0,192

Dakpannen Kleidakpannen zoals bepaald in EN 130 :2005,
met uitzondering van blauw gesmoorde dak-
pannen en toebehoren.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met grondstoffen voorbereiden,
bestanddelen mengen, artikelen vormen en
modelleren, artikelen drogen, artikelen bak-
ken, producten afwerken en rookgas reini-
gen, zijn inbegrepen.

neen 0,144

Gesproei-
droogd poeder

Gesproeidroogd poeder voor de productie
van drooggeperste wand- en vloertegels in
ton geproduceerd poeder.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van gesproei-
droogd poeder zijn inbegrepen.

ja 0,076

Pleisterkalk Pleisterkalk op basis van gebrand gips of
calciumsulfaat (o.a. voor gebruik in gebou-
wen, bewerking van weefsels of behangpa-
pier, tandheelkunde of bodemsanering), in
ton stucgips. Alfagips valt niet onder deze
productbenchmark.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen malen, drogen
en branden, zijn inbegrepen.

neen 0,048

Droogsecun-
dair gips

Droog secundair gips (synthetisch gips ont-
staan als gerecycled bijproduct in energiecen-
trales of als gerecycled materiaal uit bouwaf-
val en afbraakmateriaal), uitgedrukt in ton
product.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met het drogen van secundair gips
zijn inbegrepen

neen 0,017

Kortvezelige
kraftpulp

Kortvezelige kraftpulp is een houtpulp ont-
staan uit chemische sulfaatprocedés op basis
van kookvloeistof, gekenmerkt door een vezel-
lengte van 1-1,5 mm, die hoofdzakelijk wordt
gebruikt voor producten met een specifieke
gladheid en massa, zoals kristal- en printpa-
pier, uitgedrukt als verkoopbare nettoproduc-
tie in luchtgedroogde ton (ADt).

Alle processen die deel uitmaken van de
pulpproductie (in het bijzonder in de pulpfa-
briek, terugwinningsinstallatie, droogma-
chine en kalkoven, en aangesloten energieom-
zettingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling)), zijn inbegrepen. Andere activi-
teiten ter plaatse die geen deel uitmaken van
dit proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,12
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Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Langvezelige
kraftpulp

Langvezelige kraftpulp is een houtpulp ont-
staan uit chemische sulfaatprocedés op basis
van kookvloeistof, gekenmerkt door een vezel-
lengte van 3-3,5 mm, die hoofdzakelijk wordt
gebruikt voor producten die vooral sterk
moeten zijn, zoals verpakkingspapier, uitge-
drukt als verkoopbare nettoproductie in lucht-
gedroogde ton (ADt).

Alle processen die deel uitmaken van de
pulpproductie (in het bijzonder in de pulpfa-
briek, terugwinningsinstallatie, droogma-
chine en kalkoven, en aangesloten energieom-
zettingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling)), zijn inbegrepen. Andere activi-
teiten ter plaatse die geen deel uitmaken van
dit proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,06

Sulfietpulp,
thermo-
mechanische
en mechani-
sche pulp

Sulfietpulp ontstaan uit een specifiek pulp-
productieproces, bv. pulp ontstaan uit het
koken van spaanders in een drukvat samen
met vloeibaar bisulfiet, uitgedrukt als verkoop-
bare nettoproductie in ADt. Sulfietpulp kan
al dan niet gebleekt zijn. Gradaties van
mechanische pulp : TMP (thermomechani-
sche pulp) en houtslijp, als verkoopbare
nettoproductie in ADt. Mechanische pulp
kan al dan niet gebleekt zijn. Kleinere sub-
groepen van semichemische pulp, chemisch-
thermomechanische pulp (CTMP) en oplos-
sende pulp behoren niet tot deze groep.

Alle processen die deel uitmaken van de
pulpproductie (in het bijzonder in de pulpfa-
briek, terugwinningsinstallatie, droogma-
chine en kalkoven, en aangesloten energieom-
zettingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling)), zijn inbegrepen. Andere activi-
teiten ter plaatse die geen deel uitmaken van
dit proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,02

Terug-
gewonnen
papierpulp

Vezelpulp afgeleid van teruggewonnen papier
of karton (resten en afval) of van andere
cellulosehoudende vezelstoffen, uitgedrukt
als verkoopbare nettoproductie in ADt.

Alle processen die deel uitmaken van de
pulpproductie uit teruggewonnen papier en
aangesloten energieomzettingsinrichtingen
(boiler/warmtekrachtkoppeling) zijn inbegre-
pen. Andere activiteiten ter plaatse die geen
deel uitmaken van dit proces, zoals activitei-
ten in de zaagmolen, houtbewerking, produc-
tie van chemicaliën voor de verkoop, afval-
verwerking (bewerking ter plaatse in plaats
van buiten de locatie (drogen, pelletiseren,
verbranden, storten)), productie van neerge-
slagen calciumcarbonaat (PCC), behandeling
van geurgassen en stadsverwarming zijn niet
inbegrepen.

ja 0,039

Krantenpapier Specifieke papiersoort (in rollen of bladen),
uitgedrukt als verkoopbare nettoproductie in
ADt, gebruikt om kranten te drukken en
vervaardigd van houtslijp en/of mechani-
sche pulp of gerecyclede vezels, of een bepaald
percentage van een combinatie van beide.
Het gewicht ligt gewoonlijk tussen 40 en
52 g/m2 en bedraagt maximaal 65 g/m2.
Krantenpapier is machinaal bewerkt of licht-
jes gladgeperst, is wit of lichtgekleurd en
wordt gebruikt voor boekdruk, offsetdruk of
flexodruk.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,298

Ongecoat
fijnpapier

Fijn papier niet voorzien van een deklaag,
waaronder zowel ongecoat mechanisch als
ongecoat houtvrij papier, uitgedrukt als ver-
koopbare nettoproductie in ADt : 1. Ongecoat
houtvrij papier geschikt voor drukken of
andere grafische doeleinden en vervaardigd
van uiteenlopende hoofdzakelijk ruwe vezel-
stoffen, met een variabel gehalte minerale
vulstof en verschillende afwerkingsmetho-
den. Deze soort omvat het meeste kantoorpa-
pier, zoals bedrijfspapier, kopieerpapier, print-
papier, briefpapier en boekdrukpapier.
2. Ongecoat mechanisch papier omvat de
specifieke papiersoorten vervaardigd van
mechanische pulp en gebruikt voor verpak-
kingen of grafische doeleinden/magazines.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,318
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Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Gecoat
fijnpapier

Fijn papier voorzien van een deklaag, waar-
onder zowel gecoat mechanisch als gecoat
houtvrij papier, uitgedrukt als verkoopbare
nettoproductie in ADt : 1. Gecoat houtvrij
papier vervaardigd van vezels uit hoofdza-
kelijk chemische pulpprocedés en gestreken
voor verschillende toepassingen, ook bekend
als coated freesheet. Deze groep richt zich
vooral op publicatiepapier. 2. Gecoat mecha-
nisch papier vervaardigd van mechanische
pulp en gebruikt voor grafische doeleinden/
magazines. De groep staat ook bekend als
coated groundwood.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
storten)), productie van neergeslagen calcium-
carbonaat (PCC), behandeling van geurgas-
sen en stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,318

Kristalpapier Kristalpapier uitgedrukt als verkoopbare net-
toproductie van de moederrol omvat uiteen-
lopende soorten tissue- en ander toiletpapier
voor huishoudelijk of commercieel en indus-
trieel gebruik, zoals wc-papier en gezichts-
doekjes, keukenhanddoeken, handdoeken en
industriële wisdoekjes, pampers, maandver-
band enz. Luchtgedroogd papier (TAD)
behoort niet tot deze groep.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen. De
omzetting van het product op de moederrol
naar afgewerkte producten valt niet onder
deze productbenchmark.

ja 0,334

Testliner
en golfblad

Testliner en golfblad uitgedrukt als verkoop-
bare nettoproductie in ADt : 1. Testliner omvat
de soorten karton die aan specifieke tests van
de verpakkingsindustrie beantwoorden om
te worden gebruikt als buitenlaag van golf-
karton waarvan verzenddozen worden
gemaakt. Testliner is hoofdzakelijk vervaar-
digd van uit recyclage gewonnen vezels.
2. Golfblad verwijst naar het middendeel van
verzenddozen dat aan beide zijden voorzien
is van een dekblad (testliner/kraftliner).
Golfblad omvat hoofdzakelijk papier uit gere-
cyclede vezels, maar deze groep bevat ook
karton dat van chemische en semichemische
pulp is vervaardigd.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,248

Ongecoat
karton

Deze benchmark omvat uiteenlopende onge-
coate producten (uitgedrukt als verkoopbare
nettoproductie in ADt), enkelvoudig of mul-
tiplex. Ongecoat karton wordt hoofdzakelijk
gebruikt voor verpakkingstoepassingen waar-
van de belangrijkste vereiste kenmerken
sterkte en stijfheid zijn en waarvoor de
commerciële aspecten als informatiedrager
van secundair belang zijn. Karton is gemaakt
van ruwe en/of teruggewonnen vezels, heeft
goede vouw- en rileigenschappen en een
goede stijfheid. Het wordt hoofdzakelijk
gebruikt in dozen voor consumptieartikelen
zoals diepvriesvoedsel, cosmetica en voor
drankverpakkingen; ook bekend als homo-
geen karton, vouwdozenkarton, bruinkarton,
draagkarton of kernkarton.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,237

Gecoat karton Deze benchmark omvat uiteenlopende gecoate
producten (uitgedrukt als verkoopbare netto-
productie in ADt), enkelvoudig of multiplex.
Gecoat karton wordt hoofdzakelijk gebruikt
voor commerciële toepassingen waarbij com-
merciële informatie op verpakkingen voor
winkels moet worden gedrukt, zoals voedsel,
farmaceutische artikelen, cosmetica en andere.
Karton is vervaardigd van ruwe en/of terug-
gewonnen vezels, heeft goede vouw- en
rileigenschappen en een goede stijfheid. Het
wordt hoofdzakelijk gebruikt in dozen voor
consumptieartikelen zoals diepvriesvoedsel,
cosmetica en voor drankverpakkingen; ook
bekend als homogeen karton, vouwdozenkar-
ton, bruinkarton, draagkarton of kernkarton.

Alle processen die deel uitmaken van de
papierproductie (in het bijzonder papier- of
kartonmachine en aangesloten energieomzet-
tingsinrichtingen (boiler/warmtekracht-
koppeling), en brandstofgebruik bij directe
methode), zijn inbegrepen. Andere activitei-
ten ter plaatse die geen deel uitmaken van dit
proces, zoals activiteiten in de zaagmolen,
houtbewerking, productie van chemicaliën
voor de verkoop, afvalverwerking (bewer-
king ter plaatse in plaats van buiten de locatie
(drogen, pelletiseren, verbranden, storten)),
productie van neergeslagen calciumcarbo-
naat (PCC), behandeling van geurgassen en
stadsverwarming zijn niet inbegrepen.

ja 0,273
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Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Salpeterzuur Salpeterzuur (HNO3), te vermelden in ton
HNO3 (100 %).

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de vervaardiging van het
benchmarkproduct alsook het afbraakproces
van N2O zijn inbegrepen, met uitzondering
van de productie van ammoniak.

ja 0,302

Adipinezuur Adipinezuur te vermelden in ton droog gezui-
verd adipinezuur, opgeslagen in silo’s of
verpakt in zakken of big bags.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de vervaardiging van het
benchmarkproduct, alsook met het afbraak-
procedé van N2O zijn inbegrepen.

ja 2,79

Monomeer
vinylchloride
(VCM)

Vinylchloride (chlooretheen) Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen directe chlo-
rering, oxychlorering en kraken van ethyleen-
dichloride (EDC) in monomeer vinylchloride
(VCM), zijn inbegrepen.

ja 0,204

Fenol/aceton Som van fenol, aceton en het bijproduct
alfamethylstyreen als totale productie.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van fenol en aceton
zijn inbegrepen, in het bijzonder luchtcom-
pressie, hydroperoxidatie, terugwinning van
cumeen uit verbruikte lucht, concentratie en
splitsing, fractionering en zuivering, teer kra-
ken, terugwinning van acetofenon en zuive-
ring, terugwinning van AMS voor export,
hydrogenering van AMS voor recycling bui-
ten de systeemgrenzen, eerste zuivering van
afvalwater (1e stripper van afvalwater), koel-
waterproductie (bv. koeltorens), koelwaterge-
bruik (circulatiepompen), fakkels en verbran-
dingsapparaten (zelfs als zij zich fysiek buiten
de systeemgrenzen bevinden), alsook elk
nevenbrandstofverbruik.

ja 0,266

S-pvc Polyvinylchloride; niet gemengd met andere
substanties die pvc- deeltjes bevatten met een
gemiddelde grootte tussen 50 en 200 µm.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van s-pvc zijn
inbegrepen, behalve de productie van VCM.

ja 0,085

E-pvc Polyvinylchloride; niet gemengd met andere
substanties die pvc- deeltjes bevatten met een
gemiddelde grootte tussen 0,1 en 3 µm.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van e-pvc zijn
inbegrepen, behalve de productie van VCM.

ja 0,238

Dinatrium-
carbonaat

Dinatriumcarbonaat als totale brutoproduc-
tie, uitgezonderd het dicht dinatriumcarbo-
naat dat als bijproduct ontstaat in een caprolac-
tamproductienetwerk.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met het zuiveren van pekel, het
branden van kalk en produceren van kalk-
melk, absorberen van ammoniak, neerslaan
van NaHCO3, filtreren of scheiden van NaH-
CO3 -kristallen uit moedervloeistof, afbreken
van NaHCO3 tot Na2CO3, terugwinnen van
ammoniak en verdichten of produceren van
dicht dinatriumcarbonaat, zijn inbegrepen.

ja 0,843

Indien geen andere referentie wordt vermeld, verwijzen alle productbenchmarks naar 1 t geproduceerd product,
uitgedrukt als verkoopbare (netto)productie, en naar een 100 % zuivere substantie.

Alle definities van onder een benchmark vallende processen en emissies (systeemgrenzen) omvatten affakkeling
waar deze wordt toegepast.

De blootstelling van de benchmarkproducten aan een CO2-weglekrisico is gebaseerd op Besluit 2010/2/EU en
geldt voor 2013 en 2014.

2. Bepaling van productbenchmarks en systeemgrenzen waarvoor de uitwisselbaarheid van brandstof en
elektriciteit in aanmerking wordt genomen

Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Raffinage
producten

Mengsel van raffinageproducten met meer
dan 40 % lichte producten (motorbrandstof
(benzine) waaronder vliegtuigbrandstof, ben-
zineachtige vliegtuigbrandstof, andere lichte
petroleumoliën/lichte preparaten, kerosine
waaronder kerosineachtige vliegtuigbrand-
stof, gasolie), uitgedrukt als CWT (CO2 Weigh-
ted tonne).

Alle processen van een raffinaderij die onder
de bepaling van een van de CWT-
proceseenheden vallen, alsook niet-
procesgebonden nevenvoorzieningen op het
terrein van de raffinaderij, zoals tankopslag,
mengen, afvalwaterbehandeling enz., zijn
inbegrepen. Voor de bepaling van indirecte
emissies wordt het totale elektriciteitsver-
bruik binnen de systeemgrenzen in aanmer-
king genomen.

ja 0,0295

Ongelegeerd
staal uit vlam-
boogovens

Staal dat minder dan 8 % aan metalen
legeringselementen bevat, alsook zo’n hoe-
veelheid spoorelementen dat het gebruik
beperkt is tot toepassingen waarbij geen hoge
oppervlaktekwaliteit en verwerkbaarheid ver-
eist zijn.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de vlamboogoven, secundaire
metallurgie, gieten en snijden, naverbranding-
seenheid, ontstoffingsinstallatie, verwar-
mingsinstallaties voor vaten, voorverwar-
mingsinstallaties voor gietblokken, drogen
en voorverwarmen van schroot van de pro-
ceseenheden, zijn inbegrepen. Voor de bepa-
ling van indirecte emissies wordt het totale
elektriciteitsverbruik binnen de systeemgren-
zen in aanmerking genomen.

ja 0,283
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Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Hooggelegeerd
staal uit vlam-
boogovens

Staal dat minstens 8 % aan metalen legerings-
elementen bevat of waarbij een hoge opper-
vlaktekwaliteit en verwerkbaarheid vereist
zijn.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de vlamboogoven, secundaire
metallurgie, gieten en snijden, naverbranding-
seenheid, ontstoffingsinstallatie, verwar-
mingsinstallaties voor vaten, voorverwar-
mingsinstallaties voor gietblokken, put voor
langzame afkoeling, drogen en voorverwar-
men van schroot van de proceseenheden, zijn
inbegrepen. De FeCr-convertor en cryogene
opslag van industriële gassen van de proces-
eenheden zijn niet inbegrepen. Voor de bepa-
ling van indirecte emissies wordt het totale
elektriciteitsverbruik binnen de systeemgren-
zen in aanmerking genomen.

ja 0,352

Gietijzer Gietijzer uitgedrukt als ton vloeibaar ijzer dat
gelegeerd, zuiver en gietklaar is.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de procesfasen smelterij, gieterij,
gietkern en afwerking zijn inbegrepen. Voor
de bepaling van de indirecte emissies wordt
uitsluitend het elektriciteitsverbruik van de
smeltprocessen binnen de systeemgrenzen in
aanmerking genomen.

ja 0,325

Minerale wol Isolatieproducten van minerale wol voor ther-
mische, akoestische en brandtoepassingen
vervaardigd met glas, steen of metaalslakken.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen smelten, bind-
middelen vervezelen en injecteren, uithar-
den, drogen en vormgeven, zijn inbegrepen.
Voor de bepaling van indirecte emissies wordt
het totale elektriciteitsverbruik binnen de
systeemgrenzen in aanmerking genomen.

neen 0,682

Gipsplaat De benchmark omvat planken, platen, pane-
len, tegels, soortgelijke artikelen van
pleister/samenstellingen op basis van pleis-
ter, al dan niet bekleed/verstevigd met enkel
papier/karton, met uitzondering van met
pleister verkleefde/versierde artikelen (in ton
stucgips). Gipsvezelplaten met hoge dicht-
heid vallen niet onder deze product-
benchmark.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productiefasen malen, dro-
gen, branden en platen drogen, zijn inbegre-
pen. Voor de bepaling van indirecte emissies
wordt enkel het elektriciteitsverbruik van de
in de droogfase gebruikte warmtepompen in
aanmerking genomen.

neen 0,131

Roet Ovenroet. Gas- en lamproet vallen niet onder
deze benchmark.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van ovenroet, als-
ook het afwerken, verpakken en affakkelen,
zijn inbegrepen. Voor de bepaling van indi-
recte emissies wordt het totale elektriciteits-
verbruik binnen de systeemgrenzen in aan-
merking genomen.

ja 1,954

Ammoniak Ammoniak (NH 3), te vermelden in geprodu-
ceerde ton.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van ammoniak en
het tussenproduct waterstof, zijn inbegrepen.
Voor de bepaling van indirecte emissies wordt
het totale elektriciteitsverbruik binnen de
systeemgrenzen in aanmerking genomen.

ja 1,619

Stoomkraker Mengsel van hoogwaardige chemicaliën
(HVC’s) uitgedrukt als totale massa van
acetyleen, ethyleen, propyleen, butadieen,
benzeen en waterstof, uitgezonderd HVC’s
uit extra materiaalinput (waterstof, ethyleen,
andere HVC’s), met een ethyleengehalte van
ten minste 30 massaprocent in het totale
productmengsel en een gehalte aan HVC’s,
brandstofgas, buteen en vloeibare koolwater-
stoffen samen van ten minste 50 massapro-
cent in het totale productmengsel.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van HVC’s als
zuiver product of tussenproduct met een
geconcentreerde inhoud van de respectieve
HVC’s in de laagst verhandelbare vorm (ruwe
C4, niet-gehydrogeneerd pygas), zijn inbegre-
pen met uitzondering van C4-extractie (buta-
dieenfabriek), C4-hydrogenering, hydrobehan-
deling van pyrolysebenzine en
aromatenextractie, en logistiek/opslag voor
dagelijkse verwerking. Voor de bepaling van
indirecte emissies wordt het totale elektrici-
teitsverbruik binnen de systeemgrenzen in
aanmerking genomen.

ja 0,702

Aromaten Mengsel van aromaten uitgedrukt als CWT
(CO 2 weighted tonne).

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de aromatensubeenheden water-
stofbehandelaar voor pygas, benzeen-
/tolueen-/xyleenextractie (BTX), TDP, HDA,
xyleenisomerisatie, p-xyleeneenheden,
cumeenproductie en cyclohexaanproductie,
zijn inbegrepen. Voor de bepaling van indi-
recte emissies wordt het totale elektriciteits-
verbruik binnen de systeemgrenzen in aan-
merking genomen.

ja 0,0295
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Product-
benchmark Bepaling van de betrokken producten Bepaling van de betrokken processen

en emissies (systeemgrenzen)

Blootstelling aan CO2-
weglekrisico zoals
bepaald bij Besluit
2010/2/EU voor
2013 en 2014

Benchmark-
waarde

(emissierechten/t)

Styreen Monomeer styreen (vinylbenzeen, CAS-num-
mer : 100-42-5).

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de productie van styreen, alsook
van het tussenproduct ethylbenzeen (in de
hoeveelheid die als materiaalinput voor de
styreenproductie wordt gebruikt), zijn inbe-
grepen. Voor de bepaling van indirecte emis-
sies wordt het totale elektriciteitsverbruik
binnen de systeemgrenzen in aanmerking
genomen.

ja 0,527

Waterstof Zuivere waterstof en mengsels van waterstof
en koolmonoxide met een waterstofgehalte
van = 60 % molfractie van de totale massa
waterstof en koolmonoxide op basis van de
samenvoeging van alle waterstof en koolmo-
noxide bevattende productstromen die uit de
betreffende subinstallatie worden afgevoerd,
uitgedrukt als 100 % waterstof.

Alle relevante proceselementen die direct of
indirect verband houden met de productie
van waterstof en de scheiding van waterstof
en koolmonoxide, zijn inbegrepen. Deze ele-
menten liggen tussen : a) het (de) toegangs-
punt(en) voor koolwaterstofinput(s) en, indien
afzonderlijk, brandstof(fen); b) de uitgangs-
punten voor alle productstromen die water-
stof en/of koolmonoxide bevatten; c) het (de)
toegangs- of uitgangspunt(en) voor de aan-
en afvoer van warmte. Voor de bepaling van
indirecte emissies wordt het totale elektrici-
teitsverbruik binnen de systeemgrenzen in
aanmerking genomen.

ja 8,85

Synthesegas Mengsels van waterstof en koolmonoxide
met een waterstofgehalte van < 60 % molfrac-
tie van de totale massa waterstof en koolmo-
noxide op basis van de samenvoeging van
alle waterstof en koolmonoxide bevattende
productstromen die uit de betreffende subin-
stallatie worden afgevoerd, herleid tot
47 volumeprocent waterstof.

Alle relevante proceselementen die direct of
indirect verband houden met de productie
van syngas en de scheiding van waterstof en
koolmonoxide, zijn inbegrepen. Deze elemen-
ten liggen tussen : a) het (de) toegangspun-
t(en) voor koolwaterstofinput(s) en, indien
afzonderlijk, brandstof(fen); b) de uitgangs-
punten voor alle productstromen die water-
stof en/of koolmonoxide bevatten; c) het (de)
toegangs- of uitgangspunt(en) voor de aan-
en afvoer van warmte. Voor de bepaling van
indirecte emissies wordt het totale elektrici-
teitsverbruik binnen de systeemgrenzen in
aanmerking genomen.

ja 0,242

Ethyleenoxide/
ethyleenglyco-
len

De benchmark voor ethyleenoxide/
ethyleenglycol omvat de producten ethyleen-
oxide (EO, hoge zuiverheidsgraad), mono-
ethyleenglycol (MEG, standaardkwaliteit +
vezelkwaliteit (hoge zuiverheidsgraad)),
di-ethyleenglycol (DEG) en tri-ethyleenglycol
(TEG). De totale hoeveelheid producten is
uitgedrukt in termen van EO-equivalenten
(EOE) die worden bepaald als de hoeveelheid
EO (in massa) die in één massa-eenheid van
het specifieke glycol is ingesloten.

Alle processen die direct of indirect verband
houden met de proceseenheden EO-productie,
EO-zuivering en scheiding van glycol zijn
inbegrepen. Het totale elektriciteitsverbruik
(en de bijbehorende indirecte emissies) bin-
nen de systeemgrenzen valt onder deze pro-
ductbenchmark.

ja 0,512

Indien geen andere referentie wordt vermeld, verwijzen alle productbenchmarks naar 1 t geproduceerd product,
uitgedrukt als verkoopbare (netto)productie, en naar een 100 % zuivere substantie.

Alle definities van onder een benchmark vallende processen en emissies (systeemgrenzen) omvatten affakkeling
waar deze wordt toegepast.

Het statuut van de producten waarvoor benchmarks bepaald worden, wat betreft hun blootstelling aan
CO2-weglekrisico, is gebaseerd op besluit 2010/2/EU en geldt voor 2013 en 2014.

3. Warmte- en brandstofbenchmarks

Benchmark Benchmarkwaarde (emissierechten/TJ

Warmtebenchmark 62,3

Brandstofbenchmark 56,1

48217MONITEUR BELGE — 22.08.2011 — BELGISCH STAATSBLAD



4. SPECIFIEKE PRODUCTBENCHMARKS
a) Benchmark voor raffinaderijen : CWT-functies

CWT-functie Omschrijving Basis
(kt/a)

CWT-
factor

Distillatie van ruwe olie onder atmosfe-
rische druk

Mildedistillatie-eenheid voor ruwe olie, standaarddistillatie-eenheid
voor ruwe olie

F 1,00

Vacuümdistillatie Milde vacuümfractionering, standaardvacuümkolom, vacuümfractio-
neringskolom Vacuümdistillatiefactor omvat ook de gemiddelde ener-
gie en emissies voor de vacuümeenheid voor zwaar basismateriaal
(Heavy Feed Vacuum). Aangezien die altijd gelijk loopt met de milde
vacuümeenheid, wordt de capaciteit van zwaar basismateriaal niet
afzonderlijk berekend.

F 0,85

Solventdeasfaltering Gewone solventen, superkritische solventen F 2,45

Viscositeitsreductie (visbreaking) Atmosferisch residu (zonder putoven), atmosferisch residu (met put-
oven), vacuümbodemmateriaal (zonder putoven), vacuümbodemma-
teriaal (met putoven) De visbreakingfactor omvat ook de gemiddelde
energie en emissie voor de vacuümflasherkolom (VAC VFL), maar de
capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

F 1,40

Thermisch kraken De thermische kraakfactor omvat ook het gemiddelde gebruik en de
gemiddelde emissie voor de vacuümflasherkolom (VAC VFL), maar de
capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

F 2,70

Vertraagd vercooksen Vertraagd vercooksen F 2,20

Gefluïdiseerd vercooksen Gefluïdiseerd vercooksen F 7,60

Flexibel vercooksen Flexibel vercooksen F 16,60

Cokes roosten Verticale oven, horizontale draaioven P 12,75

Gefluïdiseerd katalytisch kraken Gefluïdiseerd katalytisch kraken, mild katalytisch kraken van residu,
residueel katalytisch kraken

F 5,50

Ander katalytisch kraken Katalytisch kraken volgens Houdry-proces, thermofor katalytisch
kraken

F 4,10

Hydrokraken distillaat/gasolie Mild hydrokraken, zwaar hydrokraken, hydrokraken met naftaleen F 2,85

Residueel hydrokraken H-Oil, LC-FiningTM en Hycon F 3,75

Hydrobehandelen naftaleen/gasolie Benzeensaturatie, ontzwaveling van C4-C6-materiaalinputs, conventio-
nele hydrobehandeling (H/T) naftaleen, saturatie van diolefine in
olefine, saturatie van diolefine in olefine van alkylatiemateriaalinputs,
FCC hydrobehandeling benzine met minimaal octaanverlies, olefini-
sche alkylatie van thio-S, S-ZorbTM- proces, selectieve H/T van
pygas/naftaleen, ontzwaveling pygas/naftaleen, selectieve H/T van
pygas/naftaleen De hydrobehandelingsfactor voor naftaleen omvat de
energie en emissie voor de reactor voor selectieve H/T (NHYT/RXST),
maar de capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

F 1,10

Hydrobehandelen keroseen/diesel Aromatische saturatie, conventionele hydrobehandeling (H/T), hydro-
generen solventaromaten, conventionele H/T distillaat, zeer ernstige
H/T distillaat, extreem ernstige H/T, middelmatige deconservering
distillaat, S-ZorbTM-proces, selectieve H/T van distillaten

F 0,90

Residueel hydrobehandelen Ontzwaveling van atmosferisch residu, ontzwaveling van vacuümre-
sidu

F 1,55

Hydrobehandelen vacuümgasolie (VGO) Hydro-ontzwaveling/denitrificatie, hydro-ontzwaveling F 0,90

Waterstofproductie Stoomreforming van methaan, stoomreforming van naftaleen,
gedeeltelijkeoxidatie-eenheden van lichtmateriaalinputs De factor voor
waterstofproductie omvat de energie en emissie voor zuivering (H 2
PURE), maar de capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

P 300,00

Katalytische reforming Continue regeneratie, cyclisch, semiregeneratief, AROMAX F 4,95

Alkylatie Alkylatie met HF-zuur, alkylatie met zwavelzuur, polymerisatie C3
olefinische materiaalinput, polymerisatie C3/C4-materiaalinput, dimer-
sol De factor voor alkylatie/polymerisatie omvat de energie en emissie
voor zuurregeneratie (ACID), maar de capaciteit wordt niet afzonder-
lijk berekend.

P 7,25

C4-isomerisatie C4-isomerisatie De factor omvat ook de energie en emissie voor de
speciale fractionering (DIB — EU27-gemiddelde) in verband met C4-
isomerisatie.

R 3,25

C5/C6-isomerisatie C5/C6-isomerisatie De factor omvat ook de energie en emissie voor de
speciale fractionering (DIH — EU27-gemiddelde) in verband met C5-
isomerisatie.

R 2,85
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CWT-functie Omschrijving Basis
(kt/a)

CWT-
factor

Productie van zuurstofverbindingen MBTE-distillatie-eenheden, MTBE-extractie-eenheden, ETBE, TAME,
iso-octeenproductie

P 5,60

Propyleenproductie Chemische kwaliteit, polymeerkwaliteit F 3,45

Asfaltproductie Asfalt- en bitumenproductie Het productiecijfer dient polymeerasfalt
te omvatten. De CWT- factor omvat het blazen.

P 2,10

Polymeerasfaltmengsel Polymeerasfaltmengsel P 0,55

Zwavelterugwinning Zwavelterugwinning De factor voor zwavelterugwinning omvat de
energie en emissie voor restgasterugwinning (TRU) en H 2 S-Springer-
eenheid (U32), maar de capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

P 18,60

Aromatisch-solventextractie ASE : extractiedistillatie, ASE : vloeistof/vloeistofextractie, ASE :
vloeistof/vloeistofextractie met extractiedistillatie De CWT-factor omvat
alle materiaalinputs met inbegrip van pygas na hydrobehandeling.
Hydrobehandeling van pygas moet onder hydrobehandeling van
naftaleen worden gerekend.

F 5,25

Hydrodealkylatie Hydrodealkylatie F 2,45

TDP/TDA Disproportionering/dealkylatie van tolueen F 1,85

Cyclohexaanproductie Cyclohexaanproductie P 3,00

Xyleenisomerisatie Xyleenisomerisatie F 1,85

Paraxyleenproductie Paraxyleenadsorptie, paraxyleenkristallisatie De factor omvat ook de
energie en emissie voor de xyleenverdeler en orthoxyleenkolom.

P 6,40

Metaxyleenproductie Metaxyleenproductie P 11,10

Ftaalanhydrideproductie Ftaalanhydrideproductie P 14,40

Maleïnezuuranhydrideproductie Maleïnezuuranhydrideproductie P 20,80

Ethylbenzeenproductie Ethylbenzeenproductie De factor omvat ook de energie en emissie voor
ethylbenzeendistillatie.

P 1,55

Cumeenproductie Cumeenproductie P 5,00

Fenolproductie Fenolproductie P 1,15

Smeermiddelextractie Smeermiddelextractie : solvent is furfural, solvent is NMP, solvent is
fenol, solvent is SO 2.

F 2,10

Smeermiddeldeconservering Smeermiddeldeconservering : solvent is chloorkoolstof, solvent is
MEK/tolueen, solvent is MEK/MIBK, solvent is propaan

F 4,55

Katalytische wasisomerisatie Katalytische wasisomerisatie en deconservering, selectief waskraken F 1,60

Hydrokraker smeermiddel Hydrokraker smeermiddel met multifractiedistillatie, hydrokraker
smeermiddel met vacuümstripper

F 2,50

Was-ontoliën Was-ontoliën : solvent is chloorkoolstof, solvent is MEK/tolueen,
solvent is MEK/MIBK, solvent is propaan

P 12,00

Hydrobehandelen smeermiddel/was H/F-smeermiddel met vacuümstripper, H/T smeermiddel met multi-
fractiedistillatie, H/T smeermiddel met vacuümstripper, H/F was met
vacuümstripper, H/T was met multifractiedistillatie, H/T was met
vacuümstripper

F 1,15

Hydrobehandelen oplosmiddel Hydrobehandelen oplosmiddel F 1,25

Fractionering oplosmiddel Fractionering oplosmiddel F 0,90

Moleculaire zeef voor C10 + paraffinen Moleculaire zeef voor C10 + paraffinen P 1,85

Gedeeltelijke oxidatie van residumate-
riaalinputs (POX) voor brandstof

POX-syngas voor brandstof SG 8,20

Gedeeltelijke oxidatie van residumate-
riaalinputs (POX) voor waterstof of met-
hanol

POX-syngas voor waterstof of methanol, POX-syngas voor methanol
De factor omvat de energie en emissie voor CO-verschuiving en H 2
-zuivering (U71), maar de capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

SG 44,00

Methanol uit syngas Methanol P -36,20

Luchtscheiding Luchtscheiding P(MNm3O2) 8,80

Fractionering van aangekocht vloeibaar
aardgas (NGL)

Fractionering van aangekocht vloeibaar aardgas (NGL) F 1,00

Rookgasbehandeling DeSOx en deNOx F (MNm3) 0,10

Behandeling en compressie van brand-
stofgas voor verkoop

Behandeling en compressie van brandstofgas voor verkoop kW 0,15

Ontzouting van zeewater Ontzouting van zeewater P 1,15
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Basis voor CWT-factoren : netto zuivere materiaalinput (F), reactormateriaalinput (R, met inbegrip van recycling),
productmateriaalinput (P), syngasproductie voor POX-eenheden (SG)

b) Aromatenbenchmark : CWT-functies

CWT-functie Omschrijving Basis
(kt/a)

CWT-
factor

Hydrobehandelaar naftaleen/benzine Benzeensaturatie, ontzwaveling van C4-C6-materiaalinputs, conventio-
nele hydrobehandeling (H/T) naftaleen, saturatie van diolefine in
olefine, saturatie van diolefine in olefine van alkylatiemateriaalinput,
FCC hydrobehandeling benzine met minimaal octaanverlies, olefini-
sche alkylatie van thio-S, S-ZorbTM-proces, selectieve H/T van
pygas/naftaleen, ontzwaveling pygas/ naftaleen, selectieve H/T van
pygas/naftaleen. De hydrobehandelingsfactor voor naftaleen omvat de
energie en emissie voor de reactor voor selectieve H/T (NHYT/RXST),
maar de capaciteit wordt niet afzonderlijk berekend.

F 1,10

Aromatisch-solventextractie ASE : extractiedistillatie, ASE : vloeistof/vloeistofextractie, ASE :
vloeistof/vloeistofextractie met extractiedistillatie De CWT-factor omvat
alle materiaalinputs met inbegrip van pygas na hydrobehandeling.
Hydrobehandeling van pygas moet onder hydrobehandeling van
naftaleen worden gerekend.

F 5,25

TDP/TDA Disproportionering/dealkylatie van tolueen F 1,85

Hydrodealkylatie Hydrodealkylatie F 2,45

Xyleenisomerisatie Xyleenisomerisatie F 1,85

Paraxyleenproductie Paraxyleenadsorptie, paraxyleenkristallisatie De factor omvat ook de
energie en emissie voor de xyleenverdeler en orthoxyleenkolom.

P 6,40

Cyclohexaanproductie Cyclohexaanproductie P 3,00

Cumeenproductie Cumeenproductie P 5,00

Basis voor CWT-factoren : netto-zuivermateriaalinput (F), productmateriaalinput (P)
Gezien om te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 juli 2011 betreffende de verzameling

van gegevens voor de berekening van de kosteloze toewijzing van emissierechten aan elke exploitant over de
periode 2013-2020 en tot bepaling van de voorwaarden en de procedure tot uitsluiting van de kleine installaties uit de
regeling voor de handel in emissierechten vanaf 1 januari 2013.

Namen, 7 juli 2011.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

Bijlage 2

Parameters voor verzameling van referentiegegevens voor gevestigde installaties
Ten behoeve van de verzameling van referentiegegevens als bedoeld in artikel 16 delen de exploitanten ten minste

de volgende gegevens mee voor elke installatie en subinstallatie, met inbegrip van installaties die slechts nu en dan in
werking zijn, met name installaties die op reserve of stand-by staan en installaties met een seizoenregeling.

De gegevens slaan op alle kalenderjaren van de referentieperiode tussen 1 januari 2005 en 31 december 2008 of,
naar keuze van de exploitant, tussen 1 januari 2009 en 31 december 2010, in de loop waarvan de installatie in werking
was.

Overeenkomstig artikel 18, kan het « Agence wallonne de l’Air et du Climat » zo nodig om aanvullende gegevens
verzoeken :

Parameter Opmerkingen

Aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit Alleen voor elke productbenchmark-subinstallatie; uit-
gedrukt in de in bijlage I voor het bedoelde product
vastgestelde eenheid.
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Parameter Opmerkingen

De toegevoegde of ingeboete capaciteit alsook de
geïnstalleerde capaciteit van de subinstallatie na de
aanzienlijke capaciteitsverandering, voor aanzienlijke
capaciteitsveranderingen tussen 1 januari 2009 en
30 juni 2011

De capaciteiten worden uitgedrukt :
(1) voor de productbenchmark-subinstallatie, in de in
bijlage I voor het bedoelde product vastgestelde een-
heid;
(2) voor de warmtebenchmark-subinstallatie, in tera-
joule meetbare warmte die per jaar voor de vervaardi-
ging van producten, voor de opwekking van mechani-
sche energie met uitzondering van elektriciteitsproductie
en voor verwarming of koeling is verbruikt binnen de
grenzen van de installatie;
(3) voor de brandstofbenchmark-subinstallatie, in tera-
joule brandstofinput per jaar;
(4) voor de productie van procesemissies, in ton
kooldioxide-equivalent uitgestoten per jaar.

Naam van product(en)

NACE-code van de activiteit

Prodcom-codes van product(en)

Identificatie als elektriciteitsopwekker

Historische activiteitsniveaus Naargelang het soort subinstallatie; in het geval van
productbenchmark-subinstallaties met inbegrip van alle
jaarproductievolumen op basis waarvan de mediaan is
bepaald

Doorvoercapaciteit van alle relevante CWT-functies Enkel voor raffinaderij- en aromatenproduct-
benchmarks

Gebruikte gegevens voor de berekening van de histori-
sche activiteitsniveaus

Minstens voor de productbenchmarks voor kalk, dolime,
stoomkraken, waterstof en syngas

Totaal broeikasgasemissies Enkel directe emissies; enkel als niet alle emissies in de
installatie van gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Broeikasgasemissies van brandstoffen Enkel directe emissies; enkel als niet alle emissies in de
installatie van gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Broeikasgasemissies van processen Enkel als niet alle emissies in de installatie van
gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Totale energie-input uit brandstoffen in de installatie Enkel als niet alle emissies in de installatie van
gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Energie-input uit brandstoffen in de installatie die niet
worden gebruikt voor de productie van meetbare
warmte

Enkel als niet alle emissies in de installatie van
gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Energie-input uit brandstoffen in de installatie die
worden gebruikt voor de productie van meetbare
warmte

Enkel als niet alle emissies in de installatie van
gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Verbruikte meetbare warmte Enkel als niet alle emissies in de installatie van
gebenchmarkte producten afkomstig zijn

Ingevoerde meetbare warmte

Broeikasgasemissies verbonden aan de opwekking van
naar privéhuishoudens uitgevoerde warmte

Uitgevoerde meetbare warmte Enkel naar consumenten die niet onder de EU-regeling
vallen, waarbij duidelijk wordt aangegeven of de con-
sument al dan niet een privéhuishouden is

Verbruikte elektriciteit overeenkomstig de relevante
bepaling van systeemgrenzen (bijlage I)

Enkel voor subinstallaties die tot een benchmark beho-
ren waarbij de uitwisselbaarheid van warmte en elek-
triciteit relevant is

Als brandstof voor de productie van monomeer vinyl-
chloride gebruikte waterstof

Enkel voor subinstallaties die tot de benchmark voor
monomeer vinylchloride behoren

Gezien om te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 juli 2011 betreffende de verzameling van
gegevens voor de berekening van de kosteloze toewijzing van emissierechten aan elke exploitant over de periode
2013-2020 en tot bepaling van de voorwaarden en de procedure tot uitsluiting van de kleine installaties uit de regeling
voor de handel in emissierechten vanaf 1 januari 2013.

Namen, 7 juli 2011.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,

Ph. HENRY
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Bijlage 3

Parameters voor verzameling van gegevens voor nieuwkomers

Parameter Opmerkingen

Naam van product(en)

NACE-code van de activiteit

Prodcom-codes van product(en)

Aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit vóór de aanzien-
lijke uitbreiding

Enkel voor subinstallaties die beweren een aanzienlijke
uitbreiding van capaciteit te hebben doorgevoerd

Toegevoegde capaciteit (in geval van een aanzienlijke
uitbreiding)

Enkel voor subinstallaties die beweren een aanzienlijke
uitbreiding van capaciteit te hebben doorgevoerd

Geïnstalleerde capaciteit na de aanzienlijke uitbreiding Enkel voor subinstallaties die beweren een aanzienlijke
uitbreiding van capaciteit te hebben doorgevoerd

Aanvankelijk geïnstalleerde capaciteit Enkel voor nieuwkomers die een of meer activiteiten
bedoeld in bijlage I bij het besluit van de Waalse
Regering van 1 april 2010 uitvoeren waarvoor na
30 juni 2011 voor het eerst een vergunning voor
broeikasgasemissies werd verkregen.
De capaciteiten worden uitgedrukt :
(1) voor de productbenchmark-subinstallatie, in de in
bijlage I voor het bedoelde product vastgestelde een-
heid;

(2) voor de warmtebenchmark-subinstallatie, in tera-
joule meetbare warmte die per jaar voor de vervaardi-
ging van producten, voor de opwekking van mechani-
sche energie met uitzondering van elektriciteitsproductie
en voor verwarming of koeling is verbruikt binnen de
grenzen van de installatie;

(3) voor de brandstofbenchmark-subinstallatie, in tera-
joule brandstofinput per jaar;
(4) voor de productie van procesemissies, in ton
kooldioxide-equivalent uitgestoten per jaar.

Relevante capaciteitsbenuttingsfactor (RCUF) Voor andere subinstallaties dan productbenchmark-
subinstallaties

Raming ingevoerde meetbare warmte

Raming verbruik elektriciteit overeenkomstig de rele-
vante bepaling van systeemgrenzen (bijlage I)

Enkel voor subinstallaties die tot een benchmark beho-
ren waarbij de uitwisselbaarheid van warmte en elek-
triciteit relevant is

Raming gebruik waterstof als brandstof voor de pro-
ductie van monomeer vinylchloride

Enkel voor subinstallaties die tot de benchmark voor
monomeer vinylchloride behoren

Aanvang van de normale werking Uitgedrukt in een datum

Opstartdatum

Broeikasgasemissies Voorafgaand aan de aanvang van de normale werking,
uitgedrukt in t CO2 eq

Gezien om te worden bij het besluit van de Waalse Regering van 7 juli 2011 betreffende de verzameling van
gegevens voor de berekening van de kosteloze toewijzing van emissierechten aan elke exploitant over de
periode 2013-2020 en tot bepaling van de voorwaarden en de procedure tot uitsluiting van de kleine installaties uit de
regeling voor de handel in emissierechten vanaf 1 januari 2013.

Namen, 7 juli 2011.

De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,

Ph. HENRY
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